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Dr. Ivo Pilar (Zagreb, 1874.—1933.),
po struci pravnik i ekonomist (studirao u
BeËu i Parizu). Od poËetka XX. stoljeÊa do
1920. æivi i radi u Bosni i Hercegovini
(Sarajevo, Tuzla), potom do smrti u
Zagrebu. Sudjelovao i u politiËkom æivotu:
do jeseni 1918. zalagao se za odræanje
viπenacionalne i multikulturne Austro-Ugarske
Monarhije, ali pod uvjetom da se — u
dræavno-politiËkom i nacionalno-politiËkom
smislu — reformira, o Ëemu je napisao
nekoliko vaænih programskih spisa. U
novostvorenoj juænoslavenskoj dræavi
(Kraljevina SHS — Kraljevina Jugoslavija)
politiËki je proganjan. Znanstvenik i publicist
πirokih interesa (umjetnost, povijest,
sociologija, psihologija, demografija,
politiËka geografija itd.). Najvaænija djela:
studija Secesija (Zagreb 1898., kojom
stjeËe fllegitimaciju teoretiËara
modernizacije«), struËni rad o recepciji
OpÊeg austrijskog graanskog zakonika u
Bosni i Hercegovini (Entwicklungsgang der
Rezeption des Österreichischen ABG in
Bosnien und Herzegowina..., Wien,
1911.), opseæna studija Die südslawische
Frage und der Weltkrieg (BeË, 1918., pod
pseudonimom L. v. Südland), pionirski rad u
hrvatskoj psihologiji (Borba za vrijednost
svoga flJa«. Pokus filozofije slavenskog
individualizma, Zagreb 1922.), politiËko-
-ekonomska studija Immer wieder Serbien.
Jugoslawiens Schicksalsstunde (Berlin,
1933., pod pseudonimom Florian
Lichtträger).
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Projekt:
Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊanja.
Zaboravljena baπtina11

Ljiljana DOBROV©AK
Institut druπtvenih znanosti Ivo Pilar

U pogledu literature i zanimanja za Prvi svjetski rat u svjetskoj i europskoj
historiografiji, ono je nakon Drugog svjetskog rata izblijedjelo i nije se iska-
zivalo sve do 80-ih i 90-ih godina 20. stoljeÊa kada se u svijetu mijenja od-
nos prema Prvom svjetskom ratu. Naime, tada nastaje tzv. flmemory boom«,
odnosno objavljuju se brojni radovi — publikacije o vojnim, diplomatskim i
politiËkim aspektima Velikog rata,22 ali se takoer obnavlja memorijalna baπ-
tina te otvaraju nova mjesta sjeÊanja na Prvi svjetski rat, npr. Kobariπki mu-
zej (1990.), Poti miru v PosoËju (2000.) i Memorijalni park heroja Prvoga
svjetskoga rata u Moskvi (2005.).33 ZnanstvenoistraæivaËke i kulturne aktiv-
nosti su pak u razdoblju 2014.—2018. godine dodatno pojaËane zbog obilje-
æavanja stogodiπnjice poËetka i zavrπetka Velikog rata.44 Prema tome, u me-
unarodnim suvremenim znanstvenim krugovima snaæno je zastupljeno is-
traæivaËko polje i tematsko problematiziranje flkulture sjeÊanja« na Prvi svjet-
ski rat, i u druπtvenim (sociologija, psihologija, etnologija) i u humanistiËkim

11 Ovaj je rad financirala Hrvatska zaklada za znanost projektom (IP-2019-04-5897), Pr-
vi svjetski rat u kulturi sjeÊanja. Zaboravljena baπtina, a pod vodstvom Ljiljane Do-
brovπak.
22 Winter, J., & Prost, A. (2005). The Great War in History, Debates and Controversies,
1914 to the Present. New York: Cambridge University Press; Brandt, S. (2014). Nagel-
figuren, Nailing patriotism in Germany 1914—18. In N. J. Saunders (Ed.), Matters of
Conflict. Material culture, memory and the First War (62-71). London: Routledge.
33 Winter, J. (2006). Remembering War, The Great War Between Memory and History
in the Twentieth Century, New Haven & London: Yale University Press; Brandt, S.
(2017). Memory of the War: Popular Memory 1918—1945, 1945 to the Present
(https://encyclopedia.1914-1918-online.net/article/memory_of_the_war_popular_me-
mory_1918-1945_1945_to_the_present). In U. Daniel, P. Gatrell, O. Janz, H. Jones, J.
Keene, A. Kramer and B. Nasson (Eds.), 1914—1918-online. International Encyclope-
dia of the First World War. Freie Universität Berlin: Berlin, 2017-05-24. doi:
10.15463/ie1418.10958/1.1
44 Beaumont, J. (2015). The politics of memory: Commemorating the centenary of the
First World War. Australian Journal of Political Sciences, 50(3), 529-535. doi:
10.1080/10361146.2015.1079938
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znanostima (antropologija, povijest, filozofija), odnosno, ponajviπe u histori-
ografiji, πto upuÊuje na multidisciplinarni (ali i interdisciplinarni) karakter pu-
blikacija u istraæivanom podruËju. Naime, od onih prvotnih teoretskih poku-
πaja konceptualizacije druπtvenog fenomena flkolektivnog sjeÊanja« francus-
koga sociologa Mauricea Halbwachsa (termina koji je prvotno skovao u svo-
joj knjizi Les Cadres sociaux de la mémoire, te poslije redefinirao u postum-
no objavljenoj knjizi La Mémoire collective). Putem toga koncepta on objaπ-
njava kako se sjeÊanja artikuliraju u zajednici i kako taj proces djeluje pri
oblikovanju identiteta, te kako se individualna (osobna) sjeÊanja konstituira-
ju u kolektivna sjeÊanja i kako ih je moguÊe preoblikovati; a na temelju kas-
nijih propitivanja vremena i naracija (Time and Narrative) sjeÊanja, povijesti
i zaborava (Memory, History, Forgetting) te definiranja interpretativne teori-
je diskursa (Interpretation Theory: Discourse and the Surplus of Meaning)
francuskoga filozofa Paula Ricoeura danas se znatnije izdvajaju radovi nje-
maËke kulturne antropologinje Aleidae Assmann, engleskoga socijalnog an-
tropologa Paula Connertona, francuskog povjesniËara Pierrea Noraa i ame-
riËkoga povjesniËara Jaya Wintera. OslanjajuÊi se na Halbwachov definiran
konceptualni okvir sjeÊanja, Aleida Assmann dalje razrauje pojam flkulture
sjeÊanja« i tvrdi da on ukljuËuje tekstove, slike i rituale koji se mogu uvijek i
iznova koristiti specifiËno za svako druπtvo, u svakoj epohi, gdje pak njiho-
va kultivacija sluæi stabiliziranju i prenoπenju slike tog druπtva o samom se-
bi; te zakljuËuje da flkultura sjeÊanja« u opÊem smislu podrazumijeva skup
formi i medija kulturalne mnemotehnike uz Ëiju pomoÊ grupe i kulture gra-
de kolektivni identitet i orijentaciju u vremenu.55 Na tom tragu nastavlja svo-
je znanstveno propitivanje Paul Connerton kada u djelu How Societies Re-
member (Kako se druπtva sjeÊaju, 2004.)66 analizira performativne aspekte ri-
tuala kroz koje se ostvaruje kolektivno prisjeÊanje. On tvrdi da su naπa is-
kustva o proπlosti velikim dijelom determinirana naπim znanjem o proπlome,
a naπe slike proπlosti zajedniËki sluæe legitimiranju postojeÊeg druπtvenog
poretka. Prema tome, Connerton razlikuje tri vrste sjeÊanja: osobno sjeÊanje,
kognitivno sjeÊanje i pamÊenje putem kojega reproduciramo stanovitu izved-
bu ili sjeÊanje navika. U tim uvjetima on posebno istiËe ulogu komemorativ-
nih ceremonija i smatra ih sredstvima druπtvenog pamÊenja.77 Istovremeno, u

55 Assmann, J., & Czaplicka J. (1995). Collective Memory and Cultural Identity, New Ger-
man Critique, 65, 125-133. doi:10.2307/488538.
66 Connerton, P. (2004). Kako se druπtva sjeÊaju. Zagreb: Antibarbarus.
77 Connerton, P. (2004). Kako se druπtva sjeÊaju. Zagreb: Antibarbarus; Bucur, M. (2009).
Heroes and Victims: Remembering War in Twentieth-Century Romania. Bloomington &
Indianapolis: Indiana University Press. 

PILAR — »asopis za druπtvene i humanistiËke studije / God. XIX. (2024.), br. 34
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svojoj knjizi How Modernity Forgets (2013.) Connerton propituje i druπtveni
fenomen zaborava, koji je usko povezan sa sjeÊanjem, a za koji tvrdi da je
ukorijenjen u suvremenim modernim druπtvima. Razmatra i naËin na koji
druπtva, kolektivi i pojedinci reproduciraju i proizvode sjeÊanja i/ili zaborav.
BuduÊi da je flkolektivno sjeÊanje« dio flkulture sjeÊanja«, tako su i flmjesta sje-
Êanja / prostori sjeÊanja« na konceptualnoj razini, ali i kao tematska cjelina
znatnije zastupljeni u radovima francuskoga povjesniËara Pierrea Noraa. Nai-
me, njegov istraæivaËki pothvat katalogiziranja flmjesta sjeÊanja« u francuskom
druπtvu rezultirao je objavljivanjem sedam knjiga pod naslovom Les lieux de
mémoire u razdoblju od 1984. do 1992. godine.88 U svojim djelima on jasno
definira koncept flmjesta sjeÊanja«, te problematizira naËin i oblik njihova for-
miranja u francuskome druπtvu. Prema Norau, flmjesta sjeÊanja« a place of our
memory ili lieux de mémoire mjesta su na kojima se pamÊenje kristalizira i
izluËuje, odnosno, na tim se mjestima iscrpljen kapital kolektivnog pamÊe-
nja kondenzira i izraæava, i to na tri razine: materijalnoj, simboliËkoj i funk-
cionalnoj — djelujuÊi istodobno i u razliËitim omjerima. Prema tome, ono πto
Ëini neko mjesto flmemorijskim« jest meudjelovanje sjeÊanja i povijesti, in-
terakcije obaju faktora, πto posljediËno omoguÊuje njihovo uzajamno preko-
mjerno odreivanje. Stoga, kako tvrdi Nora, flmjesto sjeÊanja« je bilo koji vaæ-
an entitet, bilo materijalne ili nematerijalne naravi, koji je ljudskom voljom ili
s vremenom postao simboliËki element spomen-baπtine bilo koje zajednice.
Tako se moæe odnositi na bilo koje mjesto, predmet ili pojam s povijesnim
znaËajem u popularnom kolektivnom pamÊenju, kao πto je spomenik mrtvi-
ma, muzej, dogaaj, simbol kao zastava ili npr. francuska Marianne; pa Ëak
i boja ima povijesno sjeÊanje. Zato se flmjesta sjeÊanja« raaju i æive od sje-
Êanja te nema spontanog sjeÊanja, ono se treba stvoriti iz arhiva, obiljeæava-
ti kroz obljetnice, organizirane proslave, posmrtne govore i sl. Kako Nora
tvrdi, sve te operacije viπe nisu prirodne, stoga bi bez flkomemorativne bud-
nosti« povijest brzo pomela flmjesta sjeÊanja«.99

Premda su radovi ovih autora nezaobilazni u svim suvremenim istraæi-
vanjima flkulture sjeÊanja«, oni su istovremeno i nadahnuÊe za daljnje znan-
stvenoistraæivaËke pothvate multidisciplinarnog (ili interdisciplinarnoga) ka-
raktera, kao i za kritiËko propitivanje sada veÊ uobiËajenih pojmova kao πto

88 Nora, P. (1989). Between Memory and History: Les Lieux de Mémoire. Representa-
tions, 26, 7-24. doi:10.2307/2928520; Nora, P. (2006). flIzmeu pamÊenja i Historije. Pro-
blematika mjestâ. U M. BrkljaËiÊ, i S. Prlenda (prir.), Kultura pamÊenja i Historija (str.
21-43). Zagreb: Golden marketing-TehniËka knjiga.
99 Nora, P. (2006). flIzmeu pamÊenja i Historije. Problematika mjestâ. U M. BrkljaËiÊ, i
S. Prlenda (prir.), Kultura pamÊenja i Historija (str. 21-43). Zagreb: Golden marketing-
TehniËka knjiga.

Lj. Dobrovπak: Projekt: Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊanja...
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je flmjesto sjeÊanja«, te otvorenih pitanja vezanih za flkulturu sjeÊanja« i odnos
pamÊenja i historije. Upravo na tragu daljnjeg kritiËkog propitivanja definici-
je flmjesta sjeÊanja«, ali i na temelju provedenih historiografskih istraæivanja,
svoje posebno mjesto nalazi Jay Winter, ameriËki povjesniËar Prvoga svjet-
skoga rata. Naime, kada govori o teorijskom okviru za definiranje flmjesta sje-
Êanja« (sites of memory), Winter istiËe da su to mjesta na kojima se grupe
ukljuËuju u javne aktivnosti putem kojih kolektivno dijele znanje o proπlos-
ti, odnosno, to su mjesta na kojima poËiva grupni osjeÊaj jedinstva i poseb-
nosti. flMjesta sjeÊanja« tako ovise o aktivnostima grupe i znaËenjima koja im
ona pridaje, a ako se grupa tijekom vremena rasprπi ili nestane, moæe se do-
goditi da i flmjesta sjeÊanja« potpuno nestanu, odnosno da budu zaboravlje-
na. Drugim rijeËima, Winter za razliku od Noraa u veÊoj mjeri istiËe vaænost
sjeÊanja za suvremenost (pri Ëemu je bliæi Connertonu), ali sjeÊanje istovre-
meno vezuje i za aktivnosti grupe. Naime, onoliko koliko je grupa aktivna u
svom javnom izraæavanju sjeÊanja (npr. odlaskom na grobove na Dan mr-
tvih, blagdan Svi Sveti ili Dan primirja) toliko moæemo govoriti o kolektiv-
nom sjeÊanju grupe, a kada prestane njezina aktivnost, flmjesta sjeÊanja« od-
laze u povijest. Winter istiËe i kljuËnu ulogu obitelji u prenoπenju sjeÊanja te
zakljuËuje da se zbog kidanja veza izmeu obiteljskog æivota i javnih kome-
moracija javlja i gubitak pamÊenja. Tvrdi da obitelj ima znatan utjecaj u to-
me da se na flmjestima sjeÊanja« prenose znanje i znaËenje nekog dogaaja
novim generacijama, πto onda vodi tome da se na takvim mjestima okuplja-
ju grupe roene nakon πto se dogaaj koji se obiljeæava dogodio. Stoga ti
prostori ili mjesta, prema Winteru, ostaju flmjesta sjeÊanja« onoliko koliko se
te aktivnosti i dalje nastavljaju. Ako grupa prestane obiljeæavati dogaaj, on
neÊe izgubiti na vaænosti za pojedince koji prema njemu imaju neki emotiv-
ni odnos, ali prije Êe se moÊi govoriti o historijskom zbivanju negoli o do-
gaaju kojeg se pripadnici grupe kolektivno sjeÊaju. Prema tome, i flkome-
moracije« (komemorativne prakse) u tom kontekstu imaju vaænu ulogu, pa
one na ‘«mjestima sjeÊanja« predstavljaju Ëin koji proizlazi iz uvjerenja, koje
dijeli πiroka zajednica, da je trenutak koji se spominje znaËajan i utemeljen
u moralnoj poruci, dok flmjesta sjeÊanja« materijaliziraju tu poruku.1100 Kako se

1100 Assmann, J., & Czaplicka J. (1995). Collective Memory and Cultural Identity, New
German Critique, 65, 125-133. doi:10.2307/488538; Ashplant T. G., & Dawson G., & Ro-
per M. (2000). The politics of Memory, Commemorating War. London, New York: Ro-
utledge; Bucur, M. (2004). Edifices of the Past. War Memorials and Heroes in Twen-
tieth-Century Romania, In M. Todorova (Ed.), Balkan Identities, Nation and Memory
(pp.158-179). New York: New York University Press; Connerton, P. (2004). Kako se
druπtva sjeÊaju. Zagreb: Antibarbarus; Gillis, J. R. (Ed.). (1994). Commemorations: The
Politics of National Identity. Princeton: Princeton University Press; Nora, P. (1998). The
Era of Commemoration. In P. Nora & A. Goldhammer & L. D. Kritzman (Dir., Ed. &
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Winter ne samo teoretski, nego i tematski bavi flkulturom sjeÊanja«, flkome-
moracijom« (komemorativnim praksama) i flmjestima sjeÊanja« u vezi s Prvim
svjetskim ratom, njegovi radovi su temeljno bili ishodiπte projekta Prvi svjet-
ski rat u kulturi sjeÊanja. Zaboravljena baπtina te su izrazito vaæni u proble-
matiziranju flkulture zaborava«1111 na Prvi svjetski rat u suvremenom hrvatskom
druπtvu. Slijedom navedenog, meunarodna je historiografija istraæila1122 kako
je doπlo do stvaranja flmjesta sjeÊanja« na taj rat. Naime, u godinama nakon
njega veterani, oæaloπÊene obitelji i veliki dio druπtva suoËili su se s proble-
mom smrti i gubitka. Pojavio se interes za podizanje ratnih memorijala koji
Êe slaviti pobjedu, heroizam, ali i odavati poËast ratnim stradanjima, odnos-
no biti posrednik u sjeÊanju. Ratni/vojni spomenici, osobito u manjim mjes-
tima, imali su posebnu zadaÊu u Ëuvanju sjeÊanja na stradale mjeπtane. Izraz
«ratni memorijali« imao je razliËita/drugaËija znaËenja u zemljama Europe. Ta-
ko se, kako istiËe Winter (2014),1133 u zemljama engleskoga govornog podru-
Ëja za ratne memorijale koristi izraz flwar memorial / spomenik palim vojni-
cima«, a termin flratni spomenik« postao je popularan u radovima koji govo-
re o sukobima, skreÊuÊi tako pozornost na ulogu druπtva u ratnim dogaa-
jima.1144 U NjemaËkoj se za flratni spomenik« upotrebljava termin Kriegerdenk-
mal, u Francuskoj su to spomenici umrlima, odnosno monuments aux morts,
a u Italiji monumenti ai caduti.1155 VeÊ tijekom Prvoga svjetskog rata, ratni me-

Trans.), Realms of Memory: The Construction of the French Past. Vol. 3: Symbols (609-
637). New York: Columbia University Press; Winter, J. (2008). Sites of Memory and the
Shadow of War. In A. Erll i A. Nünning (Eds.), Cultural Memory Studies. An Internatio-
nal and Interdisciplinary Handbook (61-74). Berlin: Walter de Gruyter; Winter, J.
(2010). Sites of Memory. In S. Radstone & B. Schwarz (Eds.), Memory, Histories, The-
ories, Debates (312-325). New York: Fordham University Press; Winter Jay (2014.) Si-
tes of Memory, Sites of Mourning, The Great War in European Cultural History (Canto
Classics edition). Cambridge: Cambridge University Press.
1111 Connerton, P. (2013). How Modernity Forgets. Cambridge: Cambridge University Press.
1122 Winter Jay (2014). Sites of Memory, Sites of Mourning. The Great War in European
Cultural History (Canto Classics edition). Cambridge: Cambridge University Press;
Brandt, S. (2017). Memory of the War: Popular Memory 1918—1945, 1945 to the Pre-
sent (https://encyclopedia.1914-1918-online.net/article/memory_of_the_war_popu-
lar_memory_1918-1945_1945_to_the_present). In U. Daniel, P. Gatrell, O. Janz, H. Jo-
nes, J. Keene, A. Kramer and B. Nasson (Eds.), 1914—1918 — online. International En-
cyclopedia of the First World War. Freie Universität Berlin: Berlin, 2017-05-24. doi:
10.15463/ie1418.10958/1.1.
1133 Winter Jay (2014). Sites of Memory, Sites of Mourning. The Great War in European
Cultural History (Canto Classics edition). Cambridge: Cambridge University Press.
1144 King, A. (1998). Memorials of the Great War in Britain. The Symbolism and Politics
of Remembrance. London: Bloomsbury. 
1155 Winter Jay (2014.) Sites of Memory, Sites of Mourning, The Great War in European
Cultural History (Canto Classics edition). Cambridge: Cambridge University Press.
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morijali podizali su se u veÊini zemalja, pa i u Hrvatskoj. flNagelfiguren« (rat-
ni spomenici naËinjeni od æeljeznih Ëavala ugraenih u drvo) podizani u Nje-
maËkom Carstvu postaju popularni u drugim zemljama, osobito u Austriji, a
stiæu i do Hrvatske.1166 Tijekom 1916. godine u Trojednici se razvija i javna ras-
prava o tome kakve bi spomenike trebalo podizati poginulim junacima. Iz
vojniËkih krugova stizali su prijedlozi o izradi klasiËnih spomen-obiljeæja,
dok su civilni krugovi zagovarali potpuno drugaËiji model — ulaganje nov-
ca skupljenoga u razliËite dobrotvorne svrhe. Od svega navedenoga za tra-
janja rata nije ostvareno niπta, iako su pojedini gradovi, manja mjesta i sela
ipak postavili neko od obiljeæja kao sjeÊanje na vojnike poginule na bojiπti-
ma. VeÊina ovih spomeniËkih obiljeæja, a koja su bila postavljena u javnom
prostoru, stradala je u nemirima 1918. godine ili su u Kraljevini Srba, Hrvata
i Slovenaca / Jugoslaviji uklonjeni zato πto su sadræavali oznake austrougar-
ske dræave (bista Franje Josipa I.) i/ili austrougarske vojske. U novoj Kraljevi-
ni, sada uz drugaËije uvjete od pokrajine do pokrajine postavljana su obilje-
æja stradalima u Prvom svjetskom ratu.1177 Spomenici koji su istovremeno po-
dizani u Srbiji stradalim srpskim vojnicima, podizani su pomoÊu dræavnih pot-
pora u organizaciji Udruæenja rezervnih oficira i ratnika, s velikim sveËanos-
tima.1188 Istodobno je u ostalim dijelovima Kraljevine SHS toga, izuzevπi Slove-
niju, ipak bilo puno manje, a u Hrvatskoj vrlo malo. Prema istraæivanjima slo-
venskih autora, u Sloveniji je do ljeta 1926. godine bilo postavljeno pribliæ-

1166 Brandt, S. (2017). Memory of the War: Popular Memory 1918—1945, 1945 to the Pre-
sent (https://encyclopedia.1914-1918-online.net/article/memory_of_the_war_popu-
lar_memory_1918-1945_1945_to_the_present). In U. Daniel, P. Gatrell, O. Janz, H. Jo-
nes, J. Keene, A. Kramer and B. Nasson (Eds.), 1914—1918 — online. International En-
cyclopedia of the First World War. Freie Universität Berlin: Berlin, 2017-05-24. doi:
10.15463/ie1418.10958/1.1.
1177 Dobrovπak, Lj. (2020). Mjesta sjeÊanja na Prvi svjetski rat u Hrvatskoj — ratni spo-
menici, Zbornik radova. Znanstveni skup flKonac Velikog rata«, HDA, 29-30. studenog
2018, ur. H. Græina, M. StipaniËev, Zagreb, 399-426; Dobrovπak, Lj. (2022.)  Spomenici
kao mjesta sjeÊanja na ratove u Hrvatskoj u 20. stoljeÊu, Povijest u nastavi, XX, br.1.,
Zagreb, 83-108; Dobrovπak Lj. (2023.) The Memorial Heritage of World War I in Croa-
tia from 1914 until Today, Druπtvena istraæivanja, god. 32, br. 2, 213-231; Herman Kau-
riÊ, V. (2023). Za naπe junake… Rad dobrotvornih humanitarnih druπtava grada Zagre-
ba u Prvom svjetskom ratu, Zagreb: HIP.
1188 Lajbenπperger, N. i Mamula, –. (2014). Spomenici Prvom svetskom ratu izmeu dr-
æave, zakona i pojedinca — nekoliko zapaæanja i primera. Srpske studije/Serbian Stu-
dies, 5, 207-222; ©arenac, D. (2014). Top, vojnik i seÊanje, Prvi svetski rat i Srbija
1914.—2009. Beograd: Institut za savremenu istoriju; ©arenac, D. (2018). Remembering
Victory: The Case of Serbia/Yugoslavia. In W. Höpken und W. van Meurs (Hrsg), The
First World War and the Balkans: Historic Event, Experience, Memory / Der Erste Welt-
krieg auf dem Balkan: Ereignis, Erfahrung und Erinnerung (pp. 225-245). Berlin: Peter
Lang.
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no 150 spomenika palim flslovenskim junacima«, a do 1935. godine nije bilo
mjesta u Sloveniji koje nije imalo neko od takvih obiljeæja.1199 Potpuno su dru-
gaËiji podaci za Hrvatsku, u kojoj se obiljeæja poËinju u veÊoj mjeri postav-
ljati nakon 1925. godine i ne zna se koliko ih je postavljeno, niti πto se s nji-
ma dogodilo. U Kraljevini Jugoslaviji najznaËajnija akcija u vezi s obiljeæava-
njem stradalih u Prvom svjetskom ratu odnosi se na podizanje Spomenika
neznanom junaku na Avali (1934.—1938.) te podizanje kosturnice palih rat-
nika na glavnom zagrebaËkom groblju Mirogoj.2200

Na temelju gore prouËene navedene dostupne literature znanstvenih
historiografskih zajednica susjednih zemalja, vidljivo je da je Prvi svjetski rat,
ili kako su ga suvremenici zvali Veliki rat, slabo istraæeno podruËje hrvatske
povijesti te po tome zaostaje za drugim ratnim sukobima u kojima su Hrva-
ti tijekom 20. stoljeÊa sudjelovali. Iako se od 1990-ih godina ponovno u hr-
vatskoj historiografiji istraæuje Prvi svjetski rat, a u povodu njegove stogodiπ-
njice objavljene su brojne knjige, znanstveni radovi, zbornici i katalozi izlo-
æbi,2211 neke teme su bile zaobiene, odnosno izostavljene. Meu njima je i
tema koja se istraæivala u ova projektu — a to je flkultura sjeÊanja« na Prvi
svjetski rat.

PROJEKT PRVI SVJETSKI RAT U KULTURI SJEΔANJA.
ZABORAVLJENA BA©TINA.

Ideja za pokretanje projekta javila se 2014. godine kada se u cijelom svijetu
poËela obiljeæavati stogodiπnjica poËetka Prvoga svjetskoga rata. To obiljeæa-
vanje bilo je najvaæniji druπtveni dogaaj u razvijenim zemljama Zapadne Eu-
rope, posebice u Britaniji i Francuskoj, te u Kanadi i Australiji, dok su nekoÊ
poraæene sudionice rata (prvenstveno NjemaËka i Austrija) znatno skromni-
je obiljeæile obljetnicu. Usporedimo li stupanj istraæenosti ove teme s razvi-
jenim zemljama Europe (kao istraæivanja putem projektnih konzorcija, npr.
projekt International Encyclopedia of the First World War 1914—1918, vidi:

1199 Jezernik, B. (2014). Mesto brez spomina. Ljubljana: Modrijan.
2200 IgnjatoviÊ, A. (2010). From Constructed Memory to Imagined National Tradition: The
Tomb of the Unknown Yugoslav Soldier (1934—38). The Slavonic and East European
Review, 88(4), 624-651. doi:10.2307/41061896; KukiÊ, B. (2015). Grobnica palih ratni-
ka na Mirogoju. U V. IviÊ, K. StrukiÊ (ur.), Odjeci s bojiπnice. Zagreb u Prvom svjet-
skom ratu (str. 123-125). Zagreb: Muzej grada Zagreba.
2211 Herman KauriÊ, V. (2016). Prvi svjetski rat u hrvatskoj historiografiji. U S. Prutki (ur.),
Srijem u Prvom svjetskom ratu (str. 21-44). Vukovar: Dræavni arhiv u Vukovaru; Her-
man, V. (1999—2000). Bibliografija radova o Prvom svjetskom ratu objavljenih u histo-
rijskim Ëasopisima u razdoblju 1945.—1998. godine. Radovi Zavoda za hrvatsku povi-
jest, 32/33, 491-498; Hamerπak, F. (2013). Tamna strana Marsa. Hrvatska autobiografija
i Prvi svjetski rat. Zagreb: Naklada Ljevak.
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https://encyclopedia.1914-1918-online.net/article/memory_of_the_war_
popular_memory_1918-1945_1945_to_the_present), poput Velike Britanije,
Francuske, i NjemaËke,2222 uoËavamo da je znanstvena produkcija u Hrvatskoj
o kulturi sjeÊanja na Prvi svjetski rat do 2014. bila porazna,2233 odnosno u Hr-
vatskoj nije objavljeno niti jedno sveobuhvatnije djelo s ovom tematikom.
Meutim, postignuti su manji pomaci prethodne godine, jer je 2013. objav-
ljena jedna od znaËajnih knjiga novijeg datuma Hrvatska autobiografija i Pr-
vi svjetski rat. Autor Filip Hamerπak analizirao je viπe od 40 autobiografskih
tekstova o Prvom svjetskom ratu, koje su pisali pojedinci hrvatskog podrijet-
la, niæe rangirani Ëasnici, djelatne vojne osobe i obiËni vojnici.2244 Isto tako, ti-
jekom obiljeæavanja Stogodiπnjice u razdoblju od 2014. do 2018. objavljeni
su brojni struËni i znanstveni radovi, kao i autobiografski zapisi o Prvom
svjetskom ratu i njegovim posljedicama na politiËkoj, druπtvenoj i osobnoj
razini.2255 Uz to πto je objavljen veliki broj znanstvenih radova i Ëlanaka, radi-
lo se i na prijevodima stranih autora na hrvatski jezik, kao πto su: M. Rau-
chensteiner, David Steevenson, P. Blom, I. Kershaw.2266

Meutim, do objavljivanja radova Ljiljane Dobrovπak (2017a, 2017b,
2019)2277 nije bilo sustavnog istraæivanja flkulture sjeÊanja« na Veliki rat u Hr-

2222 https://encyclopedia.1914-1918-online.net/ (pristup ostvaren 1. listopada 2024.) Win-
ter, J. (2006). Remembering War. The Great War Between Memory and History in the
Twentieth Century, New Haven & London: Yale University Press; Winter, J., & Sivan,
E. (2005). War and Remembrance in the Twentieth Century, Cambridge: Cambridge
University Press; King, A. (1998). Memorials of the Great War in Britain. The Symbo-
lism and Politics of Remembrance. London: Bloomsbury.
2233 Herman, V. (1999.—2000.) flBibliografija radova o Prvom svjetskom ratu objavljenih
u historijskim Ëasopisima u razdoblju 1945.—1998. god«, Radovi Zavoda za hrvatsku
povijest Filozofskog fakulteta SveuËiliπta u Zagrebu, 32-33, 491-498.
2244 Hamerπak, F. (2013.) Tamna strana Marsa. Hrvatska autobiografija i Prvi svjetski rat,
Zagreb: Naklada Ljevak.
2255 Herman KauriÊ, V. (2020.) Bibliografija radova o Prvom svjetskom ratu objavljenih
od 1999.—2019., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest, vol. 52, 347-392.
2266 Herman KauriÊ, V. (2020). Bibliografija radova o Prvom svjetskom ratu objavljenih
od 1999.—2019., Radovi Zavoda za hrvatsku povijest, vol. 52, 349-350. Izbor: Steven-
son, David (2014.) 1914.—1918. Povijest Prvoga svjetskog rata: Zagreb: Fraktura; Ker-
shaw Ian (2017): Do pakla i natrag Europa 1914.—1949., Zagreb: Fraktura; Blom Phi-
lipp (2017). Rastrgane godine 1918.—1938., Zagreb: Fraktura; Rauchensteiner Manfred
(2019.) Prvi svjetski rat i kraj Habsburπke Monarhije, Zagreb: Matica hrvatska.
2277 Dobrovπak, Lj. (2017a). Spomenik stradalim Æidovima u Prvom svjetskom ratu u Ko-
privnici, Podravski zbornik, 43, Koprivnica, 53-66; Dobrovπak, Lj. (2017b). Spomenici
Æidovima stradalim u Prvom svjetskom ratu na podruËju sjeverne Hrvatske u kontek-
stu njihova meuratnog poloæaja, Historijski zbornik, god. LXX, br. 2, 439-461. (pret-
hodno priopÊenje); Dobrovπak, Lj. (2019). Spomenici kojih viπe nema: ugarsko-hrvat-
ski kralj Franjo Josip I., Zbornik Franjo Josip i Hrvati u Prvome svjetskom ratu, ur. Æelj-
ko Holjevac, Matica hrvatska, Zagreb, 239-269.
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vatskoj (politike sjeÊanja i zakonodavstva koje ih regulira, prakse obiljeæava-
nja flmjesta sjeÊanja« i komemorativne prakse).2288 Dok se veÊina europskih
dræava putem svojih institucija ukljuËila u brojna obiljeæavanja stogodiπnjice
Prvoga svjetskoga rata, u Hrvatskoj su dræavne institucije i u vezi s time za-
kazale. Bilo je oËito da u Hrvatskoj nije razvijena flkultura sjeÊanja« na Prvi
svjetski rat, πto ne iznenauje uzme li se u obzir Ëinjenica da se unutar hr-
vatske znanstvene zajednice u proteklih stotinu godina nije dostatno razvio
diskurs o tome ratu. Naime, do tada je znanstvena produkcija u Hrvatskoj
najveÊim dijelom istraæivala djelovanje Jugoslavenskoga odbora te ujedinje-
nje juænoslavenskih zemalja u novu dræavu, pri Ëemu se nije propitivao smi-
sao nastanka nove dræavne zajednice. VeÊina znanstvenih radova bavila se
vojnim, diplomatskim i politiËkim aspektima Prvoga svjetskoga rata, a teme
iz druπtvene i kulturne povijesti zanemarene su ili obraene usput. Dok se
europska i svjetska historiografija, kao i historiografije susjednih zemalja,
mogla pohvaliti znaËajnim radovima o flkulturi sjeÊanja« i flmjestima sjeÊanja«
na Prvi svjetski rat, u Hrvatskoj je postojao tek zbornik radova Kultura sjeÊa-
nja, povijesni lomovi i svladavanje proπlosti: 1918. iz 2007. godine sa studi-
jama koje se uglavnom bave interpretacijom vaænosti i vrednovanja 1918. go-
dine, kada je utemeljena jugoslavenska politiËka zajednica.2299 Uz taj zbornik,
bila su objavljena samo tri znanstvena rada u Ëijem su srediπtu zanimanja bi-
li spomenici i flmjesta sjeÊanja« na Prvi svjetski rat, ali autori su ih samo po-
pisali ne razmatrajuÊi dublje tematiku postavljanja i zaborava ratnih spome-
nika.3300 Prvo izlaganje koje se bavilo flmjestima sjeÊanja« u Hrvatskoj, odnos-
no spomenicima koji su podizani austrougarskim vojnicima palim u Prvom
svjetskom ratu, odræano je na meunarodnom kongresu The Great War: Re-

2288 Dobrovπak, Lj. (2020). Mjesta sjeÊanja na Prvi svjetski rat u Hrvatskoj — ratni spo-
menici, Zbornik radova Znanstveni skup flKonac Velikog rata«, HDA, 29-30. studenog
2018, ur. H. Græina, M. StipaniËev, Zagreb, 399-426; Dobrovπak, Lj. (2022). Spomenici
kao mjesta sjeÊanja na ratove u Hrvatskoj u 20. stoljeÊu, Povijest u nastavi, XX, br. 1,
Zagreb, 83-108; Dobrovπak, Lj. (2023), The Memorial Heritage of World War I in Cro-
atia from 1914 until Today, Druπtvena istraæivanja, god. 32, br. 2, 213-231; Dobrovπak,
Lj. (2023). The Forgotten Heritage of the First World War in Croatia, Commemorating
the First World War in the Former Yugoslavia, Eds. by Boæidar Jezernik, Vijoleta Her-
man KauriÊ, Ljiljana Dobrovπak, Ljubljana: Znanstvena zaloæba Filozofske fakultete Uni-
verze v Ljubljani, 177-204.
2299 Cipek, T., MilosavljeviÊ, O., ur. (2007). Kultura sjeÊanja: 1918: povijesni lomovi i svla-
davanje proπlosti, Zagreb: Disput.
3300 Ostajmer, B. i Geiger, V. (2013). Spomenici-kenotafi poginulim, nestalim i od poslje-
dica rata preminulim vojnicima iz –akova i –akovπtine u Prvom svjetskom ratu, Zbor-
nik Muzeja –akovπtine, 11, 139-156; MedvariÊ-BraËko, R. i Kolar-DimitrijeviÊ, M. (2015).
Tragom poginulih vojnika koprivniËke i urevaËke Podravine u Prvom svjetskom ra-
tu. Podravski zbornik, 41, 41-62.
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gional Approaches and Global Contexts odræanom 2014. u Sarajevu. Ondje
je predstavljen rad o spomenicima u Hrvatskoj, koji su podignuti kao znak
sjeÊanja na poginule vojnike/ratnike Æidove u Prvom svjetskom ratu,3311 ali au-
torica nije dublje razmatrala okolnosti postavljanja spomenika i jesu li se u
vezi s njima razvile komemorativne prakse. BuduÊi da sam se do tada bavi-
la istraæivanjem povijesti Æidova, fokus rada bio je na poloæaju Æidova u Pr-
vome svjetskom ratu, a spomenici su bili tek usputna tema. Meutim, ta kon-
ferencija je autoricu ovog priloga potaknula da si postavi neka pitanja. Ima
li joπ negdje spomenika koji su podignuti stradalim austrougarskim vojnici-
ma/ratnicima u Hrvatskoj? Zaπto tako malo znamo o njima? Jesu li podizani
ili ne? Tko je organizirao podizanja? Ako su podizani, na kojim lokacijama
su postavljani i jesu li se oko njih razvile komemorativne prakse? Bilo je pu-
no pitanja, a malo odgovora. Istraæivanja koja su mogla dati odgovore nije
bilo; trebalo ih je poËeti provoditi. 

Iz toga razloga 2019. oformljen je interdisciplinarni tim znanstvenika i
na natjeËaj Hrvatske zaklade za znanost prijavljen je projekt Prvi svjetski rat
u kulturi sjeÊanja. Zaboravljena baπtina. Projektni tim je sastavljen uglavnom
od povjesniËara, ali i povjesniËara umjetnosti, sociologa i etnologa/antropo-
loga. »inili su ga: Sandra CvikiÊ, Dragan DamjanoviÊ, Mislav Gabelica, Filip
Hamerπak, Vijoleta Herman KauriÊ, Monica Priante, Jelka Vince Pallua, Da-
nilo ©arenac, Ivana Æebec ©ilj i Ljiljana Dobrovπak kao voditeljica projekta.
Projektom se namjeravalo potaknuti znanstvenu raspravu o flkulturi sjeÊanja«
na Prvi svjetski rat u Hrvatskoj, te istraæiti mjesta sjeÊanja na taj rat analizom
postavljanja ili nepostavljana spomenika flpalim ratnicima« austrougarske voj-
ske na teritoriju Hrvatske.3322

Kada se projekt prijavljivao, nismo ni slutili u kakvim Êemo okolnosti-
ma raditi. Tri mjeseca nakon πto smo poËeli provoditi aktivnosti na projektu
pojavila se bolest COVID-19 te smo zbog lockdowna radili od kuÊe. Slijedi-
la su dva potresa. Oba tijekom 2020. godine. Prvi se dogodio u oæujku u Za-
grebu, a drugi u prosincu u Petrinji. U tim potresima ne samo da je oπteÊe-
na zgrada Instituta Pilar, nego i institucije (arhivi, muzeji) u kojima su se tre-
bala provoditi istraæivanja. Meutim, sve to nije nas obeshrabrilo i ustrajali
smo u svojim istraæivanjima, koja su se u danim okolnostima morala modi-
ficirati. UnatoË oπteÊenju zgrade, 2021. organizirali smo meunarodni okru-

3311 Dobrovπak, Lj. (2017a). Spomenici Æidovima stradalim u Prvom svjetskom ratu na
podruËju sjeverne Hrvatske u kontekstu njihova meuratnog poloæaja. Historijski zbor-
nik, 70(2), 439-461.
3322 https://www.pilar.hr/2020/01/prvi-svjetski-rat-u-kulturi-sjecanja-zaboravljena-bastina
(pristup ostvaren 1. listopada 2024.) 

PILAR — »asopis za druπtvene i humanistiËke studije / God. XIX. (2024.), br. 34

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 18



19

gli stol na kojem se raspravljalo o kulturi sjeÊanja na Prvi svjetski rat u dræa-
vama koje su nastale nakon raspada Jugoslavije.3333 Te godine organizirali smo
gostujuÊe predavanje uglednog povjesniËara Jaya Wintera pod nazivom flAll
the things we cannot hear: Sound, silence and the memory of the Great
War«.3344 Kao rezultat spomenutog meunarodnog skupa i gostovanja prof.
Wintera objavljen je 2023. godine na engleskom jeziku tematski broj Druπt-
venih istraæivanja pod naslovom flMonuments Heritage and the First World
War Cultural Memory« s radovima izlagaËa na tome skupu i s uvodnim ra-
dom prof. Wintera. Tematski broj dostupan je na internetskim stranicama In-
stituta i na internetskom repozitoriju HrËak.3355 Od 2020. do kraja 2023. Ëlano-
vi projekta proveli su brojna terenska istraæivanja, sudjelovali na domaÊim i
stranim konferencijama i objavili znanstvene i struËne radove. Povezali su se
s kolegama u Europi koji se bave sliËnom i/ili istom tematikom. DjelomiËno
su uspjeli popularizirati ovu temu u hrvatskom javnom prostoru gostujuÊi u
radijskim emisijama,3366 no postavlja se pitanje: Jesu li odgovorili na sva pita-
nja koja su si u projektu postavili? 

Sastavili su popis lokacija na kojima su pronaπli spomen-obiljeæja pos-
tavljena kao znak sjeÊanja na pale austrougarske vojnike u Prvom svjetskom
ratu. U istraæivanje su ukljuËili i lokacije na kojima su pronaπli spomenike
koji su podignuti srpskim i drugim savezniËkim vojnicima, na primjer Talija-
nima i Francuzima. Istraæivanja koja su proveli u Arhivu Jugoslavije u Beo-
gradu donijela su nova saznanja o vojnim grobljima, ali to gradivo tek treba
analizirati. Ne moæemo dati konkretan odgovor ni na sljedeÊe pitanje: Zaπto
je Prvi svjetski rat u Hrvatskoj postao flzaboravljeni rat«? Isto tako, ne moæe-
mo kategoriËki zakljuËiti, kako su neki raniji povjesniËari tvrdili, da su vlas-
ti u vrijeme Kraljevine SHS/Jugoslavije branile komemoracije palim austrou-
garskim vojnicima ili da se branilo podizanje spomenika. Na teritoriju Hrvat-
ske (koliko je do sada locirano) podignuto je neπto viπe od sto obiljeæja po-
ginulim austrougarskim vojnicima, a rijeË je o spomenicima, spomen-ploËa-
ma, natpisima i raspelima. VeÊina spomenika postavljena je na civilnim/

3333 https://www.pilar.hr/2021/09/medunarodni-okrugli-stol-spomenicka-bastina-i-kultura
-sjecanja-na-prvi-svjetski-rat-zagreb-9-10-9-2021/ (pristup ostvaren 1. listopada 2024.) 
3344 https://www.pilar.hr/2021/10/gostovanje-povjesnicara-dr-jay-m-wintera-u-sklopu-
projekta-prvi-svjetski-rat-u-kulturi-sjecanja-na-institutu-pilar-zagreb-7-10-2021/ (pristup
ostvaren 1. listopada 2024.) 
3355 https://hrcak.srce.hr/broj/23724 (pristup ostvaren 1. listopada 2024.) 
3366 https://www.pilar.hr/2023/12/elaborat-prvi-svjetski-rat-u-kulturi-sjecanja-zaboravljena
-bastina/ Vidjeti u Dobrovπak, Lj., Herman KauriÊ, V. (2023.) Prvi svjetski rat u kulturi
sjeÊanja. Zaboravljena baπtina. Biblioteka Elaborati. Zagreb: Institut druπtvenih znanos-
ti Ivo Pilar (pristup ostvaren 1. listopada 2024.) 
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vojnim grobljima, u krugu ili unutar æupne crkve, a najmanje u srediπtu mjes-
ta. U njihovu postavljanju sudjelovali su mjeπtani, suborci, a najmanje sluæ-
bene (civilne i vojne) vlasti. Obiljeæavanje Stogodiπnjice potaknulo je u ne-
kim mjestima postavljanje novih spomenika, meutim komemorativne prak-
se nisu zaæivjele. Nakon obiljeæavanja zavrπetka Prvoga svjetskog rata 2018.
na meunarodnoj razini za dræavne institucije u Hrvatskoj taj rat ponovno je
zaboravljen, te je odobrenje ovog projekta bilo iznenaenje.

ZAKLJU»AK
Projekt je krajem 2023. godine zavrπen te mi i dalje nemamo konaËan odgo-
vor na pitanje o tome zaπto je Prvi svjetski rat u Hrvatskoj postao flzaboravlje-
ni rat« te zaπto su mjesta sjeÊanja nestala iz kolektivnog sjeÊanja, ako su ond-
je ikada i bila. VeÊ je proπlo neko vrijeme od obiljeæavanja Stogodiπnjice te
smo u godini koja obiljeæava 110 godina od poËetka Prvoga svjetskog rata,
a aktivnosti na njegovu istraæivanju ne prestaju. Sredinom 2024. u sklopu
Festivala povijesti Kliofest odræan je okrugli stol pod nazivom Deset godina
nakon velike obljetnice — Prvi svjetski rat u hrvatskoj kulturi sjeÊanja i po-
vijesnim istraæivanjima 2014.—2024.3377 Na tom su skupu vodeÊi hrvatski pov-
jesniËari Prvoga svjetskog rata (V. Herman KauriÊ, F. Hamerπak, Æ. Holjevac,
Lj. Dobrovπak) zakljuËili da su u posljednjih deset godina u vezi s javnom
vidljivosti tog rata uËinjeni veliki pomaci. Takoer, stav dræavnih institucija
(Vlade, Sabora, predsjednika, premijera) ostao je kakav je bio na poËetku
2014. godine, naime da je to davno zaboravljen rat, nesvjesni Ëinjenice kako
se njegove posljedice osjeÊaju i danas. BuduÊi da je Prvi svjetski rat u Hrvat-
skoj veÊim dijelom potisnut iz kolektivne memorije, te kako nema tradicije
njegova obiljeæavanja unatoË silnim naporima pojedinaca kao i nekih udru-
ga graana, npr. Udruge 1914.—1918., da se obnovi sjeÊanje na taj rat, on u
Hrvatskoj ostaje i dalje flzaboravljeni rat«. Takav ostaje sve dok se dræavne,
civilne i vojne institucije ne ukljuËe u komemorativne prakse na nacionalnoj
razini i ne shvate da zapostavljanjem kulture sjeÊanja na stradale u Prvom
svjetskom ratu, on nestaje iz povijesnog sjeÊanja, zadræava se u sferi obitelj-
skog sjeÊanja te se oko njega stvaraju brojni teπko iskorjenjivi mitovi. »inje-
nica jest da su se Hrvati u Prvome svjetskom ratu borili za svoj dom i svoju
domovinu, te da je povijest toga rata, sa svojim kontroverzijama i aspektima
ratovanja dio hrvatske vojne povijesti. Iako su imali nesreÊu da se nau na
poraæenoj strani, za vrijeme rata potekli su iz njihovih redova brojni znani i
neznani junaci, a ni vojniËke ærtve nisu bile zanemarive.

3377 https://historiografija.hr/?p=40681 (pristup ostvaren 1. listopada 2024.)
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Na kraju moæemo zavrπiti citatom koji je objavio nepoznati autor u tek-
stu pod naslovom flDiæimo spomenike naπim junacima« u Narodnim novina-
ma 1916. godine: flSlaveÊi svoje junake, slavimo svoju poviest, svoju proπlost,
na kojoj moramo da gradimo buduÊnost.«
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Hrvatske dvojbe oko komemoriranja
stogodiπnjice Prvoga svjetskoga rata11

Vijoleta HERMAN KAURIΔ
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Obiljeæavanje stogodiπnjice Prvoga svjetskog rata (2014.—2018.) bio je najvaæniji
druπtveni dogaaj proπlog desetljeÊa u zemljama razvijene demokracije,
posebice u Britaniji i Francuskoj, te u Kanadi i Australiji. Za razliku od zemalja
pobjednica poraæene sudionice rata znatno su skromnije obiljeæile obljetnicu uz
naglasak na sve ærtve rata, vojnike i civile, bez obzira na to na kojoj su se strani
borili. BuduÊi da se Hrvatska kao zemlja bivπe Austro-Ugarske Monarhije nakon
rata naπla u dræavnoj zajednici s pobjedniËkom Kraljevinom Srbijom, nastala je
priliËno πizofrena situacija. Naime, pojedinim sudionicima rata nije bilo
preporuËljivo spominjati ratovanje, posebice na krivoj strani. Takav stav utjecao
je na odnos prema Prvome svjetskom ratu, koji je protokom vremena u
Hrvatskoj postao gotovo posve zaboravljen.

KljuËne rijeËi: Stogodiπnjica, Prvi svjetski rat, Hrvatska, komemoracije

Vaæne obljetnice, poput stogodiπnjice Prvoga svjetskog rata, trebale bi biti
trenutci promiπljanja za dræave i njihove narode jer pruæaju priliku za razma-
tranje postojeÊih narativa o proπlom dogaaju, Ëime se potvruje ili mijenja
njihovo znaËenje za individualne ili kolektivne identitete, kao i njihova vaæ-
nost za politiËke i druπtvene odnose u odreenim druπtvima.22 Naravno, uz
uvjet da ti narativi postoje, πto je za Hrvatsku priliËno upitno. Za sada ne
postoje istraæivanja o toj temi, a istraæivaËima se ponekad Ëini da do Hrvat-

11 Ovaj rad nastao je u sklopu istraæivaËkog projekta Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊa-
nja. Zaboravljena baπtina (IP-2019-04), voditeljice dr. sc. Ljiljane Dobrovπak, koji je fi-
nancirala Hrvatska zaklada za znanost (HRZZ). SkraÊena verzija rada objavljena je
pod nazivom «The Struggle for Commemorating the World War I Centenary as an Il-
lustrative Example of the Attitudes Towards That War in Croatia«, Druπtvena istraæi-
vanja — Ëasopis za opÊa druπtvena pitanja 32 (2023.), br. 2 (160), str. 255-275. DOI:
10.5559/di.32.2.04
22 Helen B. McCartney i David G. Morgan-Owen, flCommemorating the centenary of the
First World War: national and trans-national perspectives«, War&society 36 (2017), No.
4, 235.
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ske nije stigla reËenica Jaya Wintera: flMemory is always about the future.«
(flSjeÊanje je uvijek o buduÊnosti.«)33

Obljetnice vaænih povijesnih dogaaja za povjesniËare idealna su prili-
ka za otvaranje novih tema ili istraæivanje novih podruËja unutar starih, ukl-
juËujuÊi otvaranje posve novih perspektiva o bliæoj ili daljoj proπlosti, te da
se upozori kako utjeËu na danaπnji javni prostor. Pri tome manje su proble-
matiËna razliËita vienja istoga dogaaja, za razliku od nekih drugih druπt-
veno-humanistiËkih struka, s obzirom na to da su pluralizam miπljenja i pers-
pektiva dio bavljenja povijesnom znanoπÊu. Za razliku od stajaliπta povjesni-
Ëara, hrvatski politiËari su znatno oprezniji u obiljeæavanju dogaaja vezanih
za ratove, iznimka je jedino Domovinski rat, iako su ratovi imali presudan
utjecaj na povijest ËovjeËanstva opÊenito, a 20. stoljeÊa posebice.44 Ili moæda
upravo zbog toga.

Pripreme za obiljeæavanje stogodiπnjice Prvoga svjetskoga rata, prvo od
poËetka, pa od zavrπetka rata i potpisivanja mirovnih ugovora, a zatim i sa-
mo obiljeæavanje zaokupljalo je javni prostor razvijenih zemalja svijeta cijelo
drugo desetljeÊe 21. stoljeÊa.

Pripreme su poËele godinama prije sluæbenoga poËetka, u Ëemu se od
2012. posebno isticalo Ujedinjeno Kraljevstvo s bivπim dominionima i pre-
poznatljivim znakom cvijeta crvenoga maka (Poppy of Remembrance), koji
na reveru tijekom javnih nastupa nose mnoge javne liËnosti, ukljuËujuÊi i
kraljevsku obitelj, tijekom svih obljetniËkih godina, ali i poslije. Iako je prak-
sa prodaje znaka maka i njegovo prigodno noπenje u tjednu prije 11. stude-
nog uvedena 1920-ih kako bi se prikupila sredstva za zbrinjavanje invalida
o kojima se brinula Kraljevska britanska legija, dobrotvorna organizacija, ko-
ja joπ uvijek pruæa razliËite potpore bivπim vojnicima i njihovim obiteljima, s
vremenom su se potpore poËele odnositi na sudionike svih ratova, ukljuËu-
juÊi i suvremene ratove. To je izazvalo prijepore u britanskoj javnosti tijekom
obiljeæavanja Stogodiπnjice. U znaku maka bila je i umjetniËka instalacija uz
Londonski toranj (The Tower of London) nazvana Blood swept lands and
seas of red (flKrv je obojila zemlje i mora u crveno«) u kojoj je tijekom ljeta
2014. vojska dobrovoljaca flzasadila« oko tornja gotovo 900.000 keramiËkih
crvenih makova, πto je otprilike jedan mak za svakog poginulog pripadnika

33 Jay Winter, flCommemorating catastrophe: 100 years on«, War&society 36 (2017), No.
4, 239.
44 Jay Winter i Emmanuel Sivan (ur.), War and Remembrance in the Twentieth Century,
Cambridge — New York — Melbourne — Madrid — Cape Town — Singapure — São
Paulo: Cambridge University Press, 1999, 19-29; Jay Winter, Remembering War. The
Great War Between Historical Memory and History in the Twentieth Century, New Ha-
ven — London: Yale University Press, 2006, 17-20. 
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britanskih jedinica u Prvom svjetskom ratu. Diljem Velike Britanije odræava-
ne su brojne umjetniËke aktivnosti financirane javnim novcem, a BBC je u te
Ëetiri godine emitirao oko 2.500 sati prigodnoga programa na svim svojim
televizijskim i radijskim kanalima te internetskim platformama, πto se poje-
dincima Ëinilo nadasve previπe.55

U NjemaËkoj i dræavama bivπe Austro-Ugarske Monarhije pripreme su
poËele tek nakon πto su ih intenzivno provodili zapadni saveznici i postalo
je nuæno obiljeæavati tako vaæan dogaaj unatoË svim prijeporima. Tako su
nekoÊ poraæene zemlje na drugaËiji naËin pristupile obljetnici, jer je teret
krivnje za rat joπ uvijek leæao na NjemaËkoj.66 Historiografske rasprave o kriv-
cu za rat ponovno su izbile u prvi plan 2013. nakon πto je objavljena knjiga
Christophera Clarka The Sleepwalkers. How Europe Went to War in 1914
(MjeseËari: kako je Europa krenula u rat 1914.). Ali, ovoga su se puta preli-
le iz znanstvenih okvira u sferu politike i izazvale æestoke prijepore. Stoga i
ne zaËuuje πto se uoËi Stogodiπnjice Savezna vlada NjemaËke nevoljko iz-
jaπnjavala o planiranju srediπnje nacionalne komemoracije te je pokrajinskim
vladama prepustila organizaciju proslave na lokalnoj razini, a kao posljedica
odræane su brojne izloæbe i znanstveni skupovi. U biti, svaka pokrajina obi-
ljeæila je Prvi svjetski rat na svojoj specifiËnoj, lokalnoj razini, posve neupit-
noj i priliËno neproblematiËnoj. Ipak, Stogodiπnjica je u NjemaËkoj pokrenu-
la dva internetska projekta, izrazito vaæna za europsku i svjetsku povijest to-
ga razdoblja — Europeana77 i Enciklopedija Prvoga svjetskoga rata88, te pro-
jekt digitalizacije arhivske grae koja se Ëuva u NjemaËkom saveznom arhi-
vu u Koblenzu (Bundesarchiv).99

Smatram kako se vaænost Stogodiπnjice za svaku pojedinu zemlju moæe
iπËitati i iz proraËuna odobrenih za tu svrhu. Tako je Velika Britanija imala
proraËun od 50 milijuna funti, Australija oko 552 milijuna australskih dolara,

55 John Mullen, flExperience and contradictions. How the British commemorated the
centenary of 1914«, Revue Française de Civilisation Britanique XX (2015), No. 1,
DOI: 10.4000/rfcb.307 (https://hal-normandie-univ.archives-ouvertes.fr/hal-01857934/
document, pristup ostvaren 3. listopada 2024.)
66 Annika Mombauer, flThe German centenary of the First World War«, War&society 36
(2017), No. 4, 276-288; Christopher Brennan, flThe Memory od the First World War in
the former lands of Austria-Hungary«, Comillas. Journal of International Relations
(2015), No 3, 139-170.
77 Stranicu je moguÊe pregledavati na 27 jezika, a osim srediπnje stranice postoje i na-
cionalne stranice za pojedine dræave. Vidjeti: https://www.europeana.eu/hr, pristup
ostvaren 3. listopada 2024.
88 Vidjeti: https://1914-1918-Online. International Encyclopedia of the First World War
(WW1), pristup ostvaren 3. listopada 2024.
99 Mombauer, flThe German centenary«, 279-284.
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NjemaËka oko 3,5 milijuna eura, a Francuska je za svojih oko 800 projekata
izdvojila pribliæno 20 milijuna eura.1100

Tijekom obiljeæavanja Stogodiπnjice specifiËan je bio odnos o tom do-
gaaju Rusije i Ukrajine, donedavno dijela ruske zone utjecaja, jer su revo-
lucionarna zbivanja pred kraj rata izbacila Rusiju s pobjedniËke strane, na-
kon Ëega je slijedio graanski rat i pobjeda komunizma. To je drastiËno ut-
jecalo na stajaliπte o monarhijskom naslijeu u tim zemljama, a time i o Pr-
vom svjetskom ratu. BuduÊi da su komunistiËke vlasti taj rat smatrale flimpe-
rijalistiËkim«, trebalo ga je potisnuti iz kolektivne memorije. Ubrzo je postao
flzaboravljeni rat«, iako je u njemu sudjelovalo gotovo 15,5 milijuna ljudi, a
njih gotovo 2 milijuna umrlo je od ozljeda i bolesti. Vojna i zarobljeniËka
groblja formirana diljem zemlje tijekom rata ubrzo su posve napuπtena, a lo-
kalni su ih entuzijasti poËeli ponovno otkrivati tek krajem 1980-ih. PomoÊ u
revitalizaciji tih podruËja pruæile su im lokalne i crkvene vlasti, pa su podig-
nuti novi ili obnovljeni neki od starih spomenika, a centralna se vlast uklju-
Ëila tek u ljeto 2012. godine. Tada je Vladimir Putin objavio da Êe se Rusija
pridruæiti obiljeæavanju stogodiπnjice Prvoga svjetskog rata, πto je u prosincu
te godine osnaæio slanjem sluæbene adrese Parlamentu Ruske Federacije. U
iduÊim godinama sustavno je graen i izdaπno financiran kult junaπtva i mu-
Ëeniπtva poginulih za domovinu u Prvom svjetskom ratu s ciljem jaËanja na-
cionalne dræave i srediπnje vlasti. Ukrajincima je pak nedostajalo financijskih
sredstava za æeljeno organiziranje Stogodiπnjice, ali su je ipak obiljeæili broj-
nim skromnijim dogaanjima kojima je u srediπtu bio pojedinac, uz isticanje
primjera nacionalnog otpora ruskim osvajaËima tijekom rata i nakon njega.1111

Taj dijametralno suprotan stav poprimio je joπ radikalnije razmjere pokreta-
njem ruske agresije na dijelove Ukrajine nekoliko godina poslije, πto je u ve-
ljaËi 2022. preraslo u opÊi rat.

SliËan zaborav na Prvi svjetski rat dogodio se i u Hrvatskoj, bivπoj zem-
lji Austro-Ugarske Monarhije, koja je ubrzo nakon potpisanog primirja stupi-
la u dræavnu zajednicu s Kraljevinom Srbijom, sudionicom rata na pobjed-
niËkoj strani. Slijedilo je nekoliko πizofrenih desetljeÊa za sudionike rata s
prostora Monarhije, tijekom kojih nije bilo preporuËljivo spominjati svoje
sudjelovanje u ratu, osobito ne u pohodu na Srbiju na poËetku rata. Istodob-

1100 Jay Winter, flCommemorating catastrophe: Remembering the Great War 100 years on«,
Matériaux pour l’histoire de notre temps 1-2 (2014), No 113-114, 167; Mombauer, flThe
German centenary«, 279.
1111 Hanna Bazhenova, flRepresentations of the First World War in the Politics of Memo-
ry in Russia and Ukraine«, Problems of post-communism 68 (2021), No. 5, 368-383.
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no su se s druge strane veliËale pobjede srpske vojske i isticali zloËini aus-
trougarske okupacijske vlasti.1122

Pomak nabolje nije ostvaren ni nakon Drugoga svjetskog rata kada je
dræavna politika flbratstva i jedinstva naroda i narodnosti Jugoslavije« odabi-
rala prihvatljive teme, koje Êe pridonijeti stvaranju novoga druπtvenog poret-
ka. Iako je Prvi svjetski rat bio potencijalno vrlo problematiËna tema, nije ga
se moglo zaobiÊi zbog prevelike vaænosti za kasnije razdoblje, pa su se u
stvaranju prihvatljivoga narativa precizno filtrirali podatci. PouËavanje osnov-
nih Ëinjenica o uzrocima, povodu i tijeku Prvoga svjetskog rata na svim fron-
tovima, a ne samo na Zapadnom, kako je to bilo u nekih zemljama Europe,
bilo je dio programa nastave povijesti u osnovnim i srednjim πkolama cijelo
razdoblje socijalizma, a i poslije. VeÊina danaπnjih politiËara u Hrvatskoj o
tome je razdoblju uËila iz srednjoπkolskih udæbenika s kraja 1980-ih, tiska-
nih u nekoliko izdanja, za koje su tekst napisali hrvatski povjesniËari Dragu-
tin PavliËeviÊ i Nikπa StanËiÊ. U nizu vrlo kratkih tekstova mogu se pronaÊi
πture, ali korektne informacije o tijeku rata, ukljuËujuÊi okupaciju Srbije i po-
vlaËenje srpske vojske kroz Albaniju, no bez ikakvog spomena Hrvata unu-
tar austrougarskih vojnih snaga.1133 Hrvatska komponenta vojske Monarhije
dodana je nakon osamostaljenja Republike Hrvatske, ali unatoË djelomiËnoj
promjeni narativa o Austro-Ugarskoj Monarhiji naglasak je ostao na politiË-
koj povijesti, preteæito kroz djelatnost Jugoslavenskog odbora i stvaranje no-
ve dræavne zajednice nakon njezina raspada.

Ostale sastavnice rata srameæljivo su se probijale do javnosti tijekom
2000-ih, kada su prvi put objavljena dva tematska broja Hrvatske revije, Ëa-
sopisa Matice hrvatske, u povodu 90. godiπnjice od poËetka rata, πto je izri-
Ëito napisano i u uvodniku.1144 Nakon toga je slijedila izloæba Dadoh zlato za
æeljezo — Hrvatska u Prvom svjetskom ratu u Hrvatskom povijesnom muze-
ju u Zagrebu, koja je za hrvatske pojmove dugo trajala (od 14. prosinca 2006.
do 28. listopada 2007.).1155 A godine 2011. tiskan je vrlo opseæan istoimeni ka-
talog, u kojem je popisano sve πto se odnosi na to razdoblje, a Ëuva se u
zbirkama muzeja. Paralelno s odræavanjem ove izloæbe, u Hrvatskom dræav-

1122 Olga ManojloviÊ Pintar, Arheologija seÊanja. Spomenici i identiteti u Srbiji 1918—
1989., Beograd: Udruæenje za druπtvenu istoriju — »igoja πtampa, 2014., 134-142.
1133 Duπan BilandæiÊ, Ivan JeliÊ, Hrvoje MatkoviÊ, Dragutin PavliËeviÊ, Nikπa StanËiÊ i Ra-
dovan VukadinoviÊ, Povijest 2. Udæbenik za usmjereno obrazovanje, Zagreb: ©kolska
knjiga, 1987. (II. izdanje), 101-126.
1144 flTema broja: Hrvati i europski bog Mars«, Hrvatska revija 4 (2004) (obnovljeni teËaj),
br. 2, 15.
1155 1914.—1918. Dadoh zlato za æeljezo: Hrvatska u Prvom svjetskom ratu (interaktivni
CD izloæbe), Zagreb: Hrvatski povijesni muzej, 2007.
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nom arhivu bila je postavljena izloæba o Svetozaru BoroeviÊu u povodu 150.
obljetnice roenja, a u njegovim rodnim MeËenËanima odræan je meuna-
rodni znanstveni kolokvij, koji je 2011. pretoËen u istoimeni zbornik radova.
BuduÊi da su krajem 2008. odræana dva znanstvena skupa u povodu 90. go-
diπnjice zavrπetka Prvoga svjetskoga rata, prvi se odræavao u Matici hrvatskoj
29. i 30. listopada, a drugi 4. i 5. prosinca u Hrvatskom institutu za povijest
(oba su rezultirala zbornicima 2012. i 2010.), Ëinilo se da se u Hrvatskoj po-
lako ispunjavaju svi preduvjeti za uspjeπno obiljeæavanje stogodiπnjice Prvo-
ga svjetskog rata.1166

Kako je vrijeme odmicalo, u Hrvatsku je stizalo sve viπe vijesti o plano-
vima drugih zemalja za obiljeæavanje stogodiπnjice Prvoga svjetskog rata, a
odaziv institucija bio je posve zanemariv.

Jedan od prvih poziva za sudjelovanje u meunarodnom projektu koji
je poËetkom rujna 2012. preko Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta sti-
gao u Hrvatski institut za povijest poslala je kanadska neprofitna organizaci-
ja preko Veleposlanstva RH u Kanadi.1177 Odnosio se na sudjelovanje u video-
projekciji pod nazivom The World Remembers. U prilogu dopisa bio je op-
seæan opis sloæenoga projekta koji bi se izvodio tijekom obiljeæavanja Stogo-
diπnjice (2014.—2018.), a javnosti najvidljiviji dio bilo bi prikazivanje imena
poginulih vojnika na javnim zgradama koje bi odabrala zemlja domaÊin. Plan
je predviao da se svake obljetniËke godine projiciraju imena poginulih
vojnika za svaku godinu rata. NaËelni pristanak za sudjelovanje u projektu
trebalo je dati do 31. studenoga 2012., pri Ëemu su se Kanaani obvezali da-
ti logistiËku i tehniËku potporu, ali svaka zemlja sudionica trebala je platiti
troπkove vlastite izvedbe.1188 No, ovaj je projekt ostvaren u znatno manjem op-
segu od oËekivanoga upravo zbog svjetske financijske krize i manjka novca
u pojedinim zemljama. Ali, neke od njih, poput Slovenije, uvrstile su svoje
poginule u internetsku verziju projekta.1199

1166 Cjelokupnu bibliografiju vidjeti u: Vijoleta Herman KauriÊ, flBibliografija izdanja o Pr-
vom svjetskom ratu 1999.—2019.«, Radovi Zavoda za hrvatsku povijest Filozofskog fa-
kulteta SveuËiliπta u Zagrebu 52 (2020.), br. 2, 347-392.
1177 Projekt je joπ uvijek moguÊe vidjeti u izmijenjenom obliku na: https://theworld
remembers.org, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
1188 Arhiva Udruge 1914—1918., flPoziv za ukljuËivanje u videoprojekt u povodu obilje-
æavanja stogodiπnjice Prvog svjetskog rata«, RH Ministarstvo znanosti, obrazovanja i
sporta, Kl: 018-02/12-03/00196; Ur. br.: 533-19-12-0002, Zagreb: 13. kolovoza 2012.
(HIP, Kl: 910-04/12-40/01; Ur. br.: 533/19-01-03/12-4; Zagreb: 3. 9. 2012.)
1199 Petra Svoljπak, flCentenary (Slovenia)«, u: https://encyclopedia.1914-1918-online.net/
article/centenary_slovenia, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
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Hrvatska bi, i da je bilo volje za suradnju, imala znatno veÊi problem od
toga, jer tada nije postojao registar imena poginulih vojnika niti je itko po-
kazao volju da bude izraen. Situacija se u vezi s tim pitanjem nije promije-
nila ni nakon deset godina, a jedino πto danas Hrvatska ima jest pristup di-
gitalnoj verziji popisa poginulih i ranjenih vojnika nastao tijekom rata (tzv.
Verlustliste). U toj je verziji kronoloπki i abecednim redom popisan gubitak
svih snaga austrougarske vojske do predzadnje godine rata, a nalazi se na
posebnoj internetskoj stranici o Prvom svjetskom ratu na portalu Hrvatskog
dræavnog arhiva (HDA) u Zagrebu.2200 Ovom prilikom istaknut Êu jedino da je
rijeË o nesluæbenom i nepotpunom popisu, iako je nastao u Ministarstvu ra-
ta (Kriegsministerium), prepunom pogreπnih unosa i razliËitih vrsta pogreπa-
ka, pa se mnogi iznenade πto ne mogu pronaÊi svoga poginulog pretka.2211

No, za sada to je jedino πto imamo unatoË svim nesavrπenostima.
U razgovoru s Ëelnicima drugih javnih ustanova pokazalo se da su i oni

dobili ponude za sudjelovanje u razliËitim projektima obiljeæavanja Stogodiπ-
njice od drugih ministarstava. S vremenom je iz postupaka dræavnih institu-
cija postajalo sve jasnije da se nijedna ustanova ili institucija u Hrvatskoj ne
planira uskoro ukljuËiti u neki strani projekt, a iznimka je poslije postala Eu-
ropeana, ili poduzeti iπta sliËno za podruËje Hrvatske.

To je bio signal za okupljanje malobrojnih istraæivaËa Prvoga svjetskog
rata, razasutih po razliËitim znanstvenim i kulturnim ustanovama, u zajedniË-
ku inicijativu nazvanu Inicijativni odbor za obiljeæavanje stogodiπnjice Prvo-
ga svjetskog rata. Odbor je osnovan u studenom 2012. pri Hrvatskom insti-
tutu za povijest u Zagrebu, a njegovi Ëlanovi pokuπali su istaknuti vaænost
Prvoga svjetskog rata i potrebu obiljeæavanja njegove stogodiπnjice slanjem
dopisa svim relevantnim institucijama: predsjedniku RH, premijeru, predsjed-
niku Sabora, ministarstvima kulture, obrane, vanjskih poslova, znanosti, Hr-
vatskom povijesnom muzeju, Hrvatskom dræavnom arhivu i brojnim drugim
institucijama. Stupili su u kontakt sa svim ustanovama za koje su mislili da
bi bile voljne pomoÊi i za koje su smatrali da trebaju u sudjelovati u tom obi-
ljeæavanju, ali pozivi su uglavnom odbijeni uz tvrdnje da da se treba obrati-
ti drugoj instituciji, mjerodavnoj za postavljeno pitanje.2222 NajveÊi prijepor je
izazivalo pitanje πto je trebalo obiljeæiti poËetak svjetskoga rata, a to je bio

2200 http://prvisvjetskirat.arhiv.hr/PopisStradalih, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
2211 O tome vidjeti: Vijoleta Herman KauriÊ, flVarljivost obiteljskog sjeÊanja na Prvi svjet-
ski rat — primjer obitelji TurudiÊ (Posavski Podgajci, Srijem)«, Scrinia Slavonica. Godiπ-
njak Podruænice za istraæivanje povijesti Slavonije, Srijema i Baranje 22 (2022.), 175-209. 
2222 Arhiva Udruge 1914—1918.
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posve nov koncept u Hrvatskoj nauËenoj na neke posve drugaËije obljetni-
ce.

Zazor od ratnih tema nije specifikum jedino Hrvatske, ali znatno je iz-
raæeniji negoli u zemljama razvijene demokracije, koje su tijekom 20. stolje-
Êa imale iskustvo s dva svjetska rata. Za razliku od njih, Hrvatska je iskusila
tri krvava rata, od kojih jedino posljednji nije bio svjetski, ali bio je relativno
nedavno i duboko je utisnut u svijest velike veÊine hrvatskih graana. Taj
obrambeni rat za samostalnost i cjelovitost dræavnog podruËja voen 1991.—
1995. u Hrvatskoj najËeπÊe se naziva Domovinski rat, no konsenzus o nazi-
vu nije donesen, kao ni o mnogo toga πto je iz rata proizaπlo i πto joπ uvijek
utjeËe na gospodarske i druπtvene uvjete u zemlji.

BuduÊi da se svi istraæivaËi Prvoga svjetskog rata slaæu s Ëinjenicom da
je sjeÊanje na taj rat u Europi posve zasjenio doæivljaj Drugoga svjetskog ra-
ta,2233 slijedom Ëiste analogije i dodatkom joπ jednoga rata lako si moæete
predoËiti reakciju dræavnih institucija Republike Hrvatske kada ih se poËet-
kom 2013. sustavno poËelo upuÊivati na potrebu obiljeæavanja stogodiπnjice
poËetka Prvoga svjetskog rata, po moguÊnosti na najviπoj dræavnoj razini. 

Napredak je postignut sredinom travnja 2013. kada je na sjednici Vlade
RH donesena Odluka o osnivanju Povjerenstva za koordinaciju obiljeæavanja
stogodiπnjice Prvoga svjetskog rata sa zadaÊom da se osmisli i prati program
obiljeæavanja Stogodiπnjice, flkoji osobito obuhvaÊa: izradu digitalnog popisa
poginulih, obiljeæavanje mjesta stradanja i groblja izvan RH, organiziranje
suvremene historiografske i politoloπke rasprave o znaËenju Prvog svjetskog
rata te izradu analize kulturoloπkih, muzeoloπkih i knjiæevnih segmenata ko-
ji tematiziraju Prvi svjetski rat«. Sredstva za rad Povjerenstva trebala su biti
osigurana fliz dræavnog proraËuna RH na poziciji Ministarstva kulture«, a Ëla-
novi Povjerenstva nisu imali pravo na naknadu. Povjerenstvo je Ëinilo 13
predstavnika iz 12 razliËitih ustanova predvoenih predsjednicom Povjeren-
stva, tadaπnjom ministricom kulture dr. sc. Andreom Zlatar VioliÊ. Svi Ëlano-
vi2244 u Odluci bili su navedeni punim imenom i prezimenom, znanstvenom

2233 Jay Winter, flSites of Memory«, u: Memory — Histories, Theories, Debates, Susannah
Radstone and Bill Schwarz (ed.), New York: Fordham University Press, 2010, 321; Je-
an Beaumont, flThe politics of memory: Commemorating the centenary of the First
World War«, Australian Journal of Political Science 50 (2015), No. 3, 530. 
2244 Ostali Ëlanovi bili su: Ivan GrujiÊ (Ministarstvo branitelja), Mario Werhas (Ministar-
stvo obrane), mr. sc. Davor Vidiπ (Ministarstvo vanjskih i europskih poslova), Anama-
rija KiriniÊ (Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta), Petar BariπiÊ (Dræavni ured za
Hrvate izvan Republike Hrvatske), akademik Petar StrËiÊ (Hrvatska akademija znanos-
ti i umjetnosti), Jozo IvanoviÊ i Ivan FilipoviÊ (Hrvatski dræavni arhiv), mr. sc. Jelena
Boroπak MarijanoviÊ (Hrvatski povijesni muzej), mr. sc. Mladen KlemenËiÊ (Leksiko-
grafski zavod Miroslav Krleæa), dr. sc. Vijoleta Herman KauriÊ (Hrvatski institut za po-
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titulom te punim nazivom svojih matiËnih ustanova.2255 Tri Ëlana ovoga pov-
jerenstva bili su i Ëlanovi Inicijativnog odbora, ali dræavne strukture nisu im
dopustile da sluæbeno predstavljaju ovu neformalnu skupinu graana, nego
iskljuËivo svoje matiËne ustanove, koje su tek posredno imale veze s tom ini-
cijativom. Ovaj primjer zorno pokazuje koliko je Hrvatska daleko od razvi-
jene demokracije, u kojoj upravo ovakva udruæenja Ëine poveznicu izmeu
obiteljskog sjeÊanja i dræavne uprave s ciljem zajedniËkog rada na odræava-
nju kulture sjeÊanja.2266

Odmah iduÊega dana portal Obris (skraÊeno od obrana i sigurnost, op. a.)
naËelno je podupro odluku Vlade istaknuvπi da je vrijeme za tako opseæan
posao kratko, pri Ëemu je kao prioritet naznaËena izrada popisa poginulih.
Autorici teksta zasmetalo je πto nema predstavnika Odsjeka za povijest Filo-
zofskog fakulteta u Zagrebu, bez isticanja konkretnog imena, a kao flnajsla-
bija karika novoformiranoga tijela« oznaËen je Filip Hamerπak, bez ikakva
objaπnjenja.2277 Razlozi za to nisu jasni, posebice zato πto su u Povjerenstvo
bili imenovani ljudi s niæom struËnom spremom od njega i slabijim pozna-
vanjem problematike, a ako je bio problem u ustanovi iz koje je dolazio, tre-
ba reÊi da nijednoj ustanovi u Hrvatskoj tada Prvi svjetski rat nije bio pred-
met istraæivanja niti je to danas.

Povjerenstvo se sastalo ukupno pet puta: prvi put da osmisli program
obiljeæavanja Stogodiπnjice (27. lipnja 2013.), drugi put radi preliminarnog
popisa programa/projekata te projekcije troπkova (24. srpnja 2013.), treÊi put
kako bi pregledalo i procijenilo predloæene projekte (7. travnja 2014.), Ëetvr-
ti put da bi se upoznali s prijedlogom sveËane komemoracije (24. travnja
2014.), a peti put da bi je utvrdilo (14. svibnja 2014.).2288 U jednom trenutku
pojavio se logo obiljeæavanja Stogodiπnjice, ali o njegovoj izradi nije se ras-

vijest) te dr. sc. Filip Hamerπak (Pravni fakultet SveuËiliπta u Zagrebu, Katedra za po-
vijest hrvatskog prava i dræave).
2255 https://min-kulture.gov.hr/istaknute-teme/arhiva-16528/obiljezavanje-stogodisnjice-
prvoga-svjetskoga-rata/povjerenstvo-za-koordinaciju-obiljezavanja-stogodisnjice-prvog-
svjetskog-rata-17447/17447, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
2266 Winter i Sivan, War and Remembrance, 29.
2277 https://obris.org/hrvatska/puno-posla-za-povjerenstvo-za-obiljezavanje-100-godisnji-
ce-prvog-svjetskog-rata/, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
2288 Arhiva Udruge 1914-1918. (bez naslova), RH Ministarstvo kulture, Kl: 910-01/13-
01/0029, Ur. br.: 532-01/16-13-35, Zagreb, 19. lipnja 2013.; Poziv na 2. sjednicu Povje-
renstva za koordinaciju obiljeæavanja stogodiπnjice Prvoga svjetskog rata, RH Ministar-
stvo kulture, Kl: 910-01/13-01/0029, Ur. br.: 532-01/16-13-37, Zagreb, 19. srpnja 2013.;
Poziv na sastanak, RH Ministarstvo kulture, Kl: 910-01/13-01/0029, Ur. br.: 532-01/16-
14-43, Zagreb, 27. oæujka 2014.; Prijedlozi srediπnjeg obiljeæavanja obljetnice Prvoga
svjetskog rata, (bez sluæbenih brojeva).
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pravljalo na sastancima Povjerenstva ni u kojem trenutku niti su Ëlanovi ima-
li uvid u idejna rjeπenja.

Ako nas arhiva u postupku dvostruke selidbe i sjeÊanje ne varaju, Pov-
jerenstvo se viπe nije sastajalo, iako nikada nije sluæbeno raspuπteno. ©tovi-
πe, na 87. sjednici Vlade RH odræane 29. oæujka 2018. donesena je flOdluka
o izmjeni Odluke o osnivanju Povjerenstva za koordinaciju obiljeæavanja sto-
godiπnjice Prvoga svjetskog rata«, Ëije je donoπenje predsjednik Vlade Andrej
PlenkoviÊ popratio opaskom kako je to flizrazito vaæna obljetnica«. Odluka je
stupila na snagu s danom donoπenja i potaknuta je flprotekom vremena od
osnivanja i imenovanja Ëlanova [...] kako bi se omoguÊilo funkcioniranje te
provoenje odluka i zadaÊa Povjerenstva« zbog obiljeæavanja zavrπetka Prvo-
ga svjetskog rata, kako piπe u obrazloæenju. Promijenjena su imena veÊine
predstavnika institucija i ustanova,2299 no najveÊa je razlika bila πto je kao
predsjednica navedena joπ uvijek aktualna ministrica kulture Nina Obuljen
Koræinek.3300 Zanimljivo je to πto Ëlanovi nisu bili obavijeπteni o imenovanju,
a kamoli da su se sastali, niti je odluka objavljena u sluæbenim Narodnim no-
vinama ili na stranicama Ministarstva kulture, na kojima se joπ uvijek nalazi
prvobitni sastav Povjerenstva, ali ne i ovaj promijenjeni. UnatoË svim nasto-
janjima nismo pronaπli sluæbenu verziju dokumenta, nego samo prijedlog
koji se i dalje nalazi na stranicama Vlade RH.

Do prvoga sastanka Povjerenstva u Ministarstvu kulture Inicijativni od-
bor za obiljeæavanje Stogodiπnjice sastavio je Akcijski plan obiljeæavanja pod
nazivom Hrvatska i Prvi svjetski rat 1914.—1918./2014.—2018., koji je obuh-
vaÊao program javnih, kulturnih i znanstvenih aktivnosti u sve Ëetiri godine
obiljeæavanja Stogodiπnjice.3311 Neπto poslije sastavili su i prijedlog za kome-
moraciju na Mirogoju, te su oba prijedloga predstavili Povjerenstvu i drugim

2299 »lanovi su: mr. sc. Zvonimir Frka-PeteπiÊ (Ured predsjednika Vlade RH), Stjepan Su-
ËiÊ (Ministarstvo hrvatskih branitelja), Marijo ReljanoviÊ (Ministarstvo obrane), Ljiljana
Pancirov (Ministarstvo vanjskih i europskih poslova), dr. sc. Andreja RadoviÊ (Ministar-
stvo znanosti i obrazovanja), Ivan Zeba (Srediπnji dræavni ured za Hrvate izvan RH),
akademik Petar StrËiÊ (Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti), Andreja Smetko (Hr-
vatski povijesni muzej), mr. sc. Mladen KlemenËiÊ (Leksikografski zavod Miroslav Kr-
leæa), dr. sc. Vijoleta Herman KauriÊ (Hrvatski institut za povijest), dr. sc. Jozo Ivano-
viÊ (Hrvatski dræavni arhiv) te izv. prof. dr. sc. Mirela KreπiÊ (Pravni fakultet SveuËiliπ-
ta u Zagrebu, Katedra za povijest hrvatskog prava i dræave).
3300 https://vlada.gov.hr/UserDocsImages//2016/Sjednice/2018/03%20o%C5%BEujak/
87%20sjednica%20VRH//87%20-%206.pdf, pristup ostvaren 3. listopada 2024.;
https://vlada.gov.hr/UserDocsImages//2016/Sjednice/2018/03%20o%C5%BEujak/
87%20sjednica%20VRH/VRH%2087.%20-%2029.03.2018.mp3, pristup ostvaren 3. listo-
pada 2024.
3311 https://issuu.com/hip-zagreb/docs/akcijski_plan._zavr__na_verzija, pristup ostvaren
3. listopada 2024.
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institucijama. Meutim, njihovi prijedlozi pokazali su se preambicioznima za
tadaπnju razinu svijesti o potrebi obiljeæavanja i spremnosti institucija na su-
radnju.

»lanovi Povjerenstva Ëesto su slali svoje zamjene, u pravilu posve neu-
puÊene, a Ëinilo se da nitko od nazoËnih nema ovlasti ni za πto, ukljuËujuÊi
i predsjednicu Povjerenstva, nego za sve treba pitati viπe instancije. Vrlo br-
zo postalo je sigurno samo jedno: neÊe postojati zasebni proraËun za obilje-
æavanje Stogodiπnjice, nego se sve treba odraditi unutar postojeÊih proraËu-
na ministarstava ukljuËenih u rad Povjerenstva, s posebnim naglaskom na
proraËun Ministarstva kulture. Jedino πto je Ministarstvo kulture moglo uËi-
niti u tako kratkom roku bilo je potaknuti muzeje i galerije da prijave pro-
jekte o temi Prvi svjetski rat unutar postojeÊih natjeËaja koji se tradicionalno
objavljuju svake godine, uz naznaku da je projekt vezan za obiljeæavanje Sto-
godiπnjice, πto je i uËinjeno 2. kolovoza.3322 BuduÊi da je rok prijave projeka-
ta bio 15. rujna 2013.,3333 pretpostavljam da su dokumentaciju poslali oni ko-
ji su veÊ imali spremne projekte ili su jako dobro improvizirali.

Na taj naËin doπlo se do prvog popisa od 115 programa vezanih za obi-
ljeæavanje Stogodiπnjice, veÊinom jednogodiπnjih, a taj je popis do oæujka
2015. narastao na 132 projekta, meu kojima su bili viπegodiπnji projekti in-
formatizacije i digitalizacije. Jedan od njih bila je veÊ spomenuta stranica Pr-
vi svjetski rat 1914.—1918. — pogled iz arhiva, izraena pri HDA-u. Kao
glavni dogaaji istaknuti su tradicionalni sajmovi knjiga u Leipzigu i Sa(n)jam
knjige u Puli, uz mnoge stvarne i virtualne izloæbe, predavanja, koncerte, pri-
jevode knjiga i druga kulturna dogaanja.3344 Program prijavljenih u muzejsko-
galerijskoj djelatnosti bio je usmjeren na ratna zbivanja u πiroj ili uæoj lokal-
noj zajednici, pri Ëemu je nacionalne razine bilo vrlo malo. U osnovi, svemu
πto je bilo planirano za tu godinu nastojalo se dati ton obiljeæavanja Stogo-
diπnjice i uvrstiti ga u sluæbeni popis, koji je poslije otisnut u obliku knjiæice
dijeljene na sluæbenoj komemoraciji odræanoj u HDA-u.

Odluka Ministarstva odmah je izazvala prijepore o pravednosti natjeËa-
ja za 2014. i postavilo se pitanje koliko Ëlanovi Povjerenstva utjeËu na oda-
bir programa/projekata, a posebice na raspodjelu novca. UobiËajen naËin

3322 Arhiva Udruge 1914.-1918., flObiljeæavanje stogodiπnjice Prvog svjetskog rata«, RH Mi-
nistarstvo kulture, Kl: 612-05/13-01/0198; Ur. br.: 532-05-01-03/1-13-01, Zagreb: 2. ko-
lovoza 2013.
3333 https://min-kulture.gov.hr/natjecaji-16274/javni-pozivi-404/arhiva-2632/javni-pozivi-
u-2013-godini/poziv-za-predlaganje-programa-javnih-potreba-u-kulturi-republike-
hrvatske-za-2014-godinu-9107/9107, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
3344 https://min-kulture.gov.hr/istaknute-teme/arhiva-16528/obiljezavanje-stogodisnjice-
prvoga-svjetskoga-rata/14247, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
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funkcioniranja Ministarstva mogao je izazvati nagaanja jer u javno dostup-
nom popisu odobrenih projekata/programa o temi Prvi svjetski rat nema po-
datka o visini dodijeljenih sredstava, premda je taj podatak javno dostupan
za sve odobrene programe za tu godinu po djelatnostima, pojedinaËno po
ustanovama i programima.

Meutim, sluæbene brojke razliËite su od pojedinaËne analize, dijelom
vjerojatno zato πto nije uz sve stavke navedeno na πto se odnose. Iz onoga
πto je vidljivo proizlazi da je u sklopu arhivske i muzejsko-galerijske djelat-
nosti Ministarstva kulture na stogodiπnjicu Prvoga svjetskoga rata potroπeno
neπto viπe od 720.000 kuna, odnosno neπto manje od 100.000 eura.3355 Iako je
uglavnom rijeË o izloæbama, ne znaËi da je u tu svotu bilo ukljuËeno izda-
vanje popratnih kataloga, jer se izdavaËka djelatnost mogla financirati na te-
melju drugih specifiËnih natjeËaja. Povrh toga, tu su joπ svi ostali programi,
poput prijevoda knjiga ili postavljanja digitalnih platformi za koje trenutaËno
nije moguÊe ustanoviti koliËinu potroπenog novca, a neki od njih sigurno su
znatno financijski zahtjevniji od onih koje smo pronaπli. Kako god bilo, bila
je to tek kap u moru ukupnog broja odobrenih projekata za 2014. godinu, a
njih je bilo 3.864 iz 17 programskih podruËja financiranih sa 206,6 milijuna
kuna.3366 Premda se javnosti sigurno nije tako Ëinilo, za obiljeæavanje Stogo-
diπnjice izdvojeno je znatno manje od predodæbe u javnosti, posebice ako se
usporedi s potroπenim sredstvima za cjelokupna programska podruËja ili us-
poredi ukupan proraËun Ministarstva kulture.3377

A πto se komemoracije tiËe, u prvo vrijeme prevladavao je stav kako je
posve dovoljno πto se u Zagrebu 5. i 6. svibnja 2014. odræava meunarodni
znanstveni skup Commemorating 1914 — Exploring the War’s Legacy, iliti
PrisjeÊanje na 1914. — promiπljanje o nasljeu Prvoga svjetskog rata u orga-
nizaciji EUNIC-a (Mreæe kulturnih instituta Europske unije u Republici Hrvat-
skoj), a pod pokroviteljstvom Ministarstva kulture.3388

3355 https://min-kulture.gov.hr/userdocsimages/arhiva/Odobreni%20programi%20u%20
2014.%20godini/25%203%202014%20%20%20Muzejska%20odobreni.pdf, pristup ostva-
ren 3. listopada 2024.; https://min-kulture.gov.hr/userdocsimages/arhiva/Odobreni%
20programi%20u%202014.%20godini/27.03.2014%20Arhivska%20odobreni%
202014.pdf, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
3366 Goran GaliÊ, flPredstavljeno financiranje u kulturi za 2014. Uπtede na investicijama«,
Vijenac. Knjiæevni list za umjetnost, kulturu i znanost 22 (2014.), br. 524, 3. 4. 2014., 2.
3377 https://min-kulture.gov.hr/UserDocsImages/arhiva/FINANCIRANJE/Godisnje_izvjesce_
MK_2014_web.pdf, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
3388 https://min-kulture.gov.hr/vijesti-8/uvodnim-izlaganjem-christophera-clarka-zapoce-
o-znanstveni-simpozij-o-refleksijama-na-prvi-svjetski-rat/10477, pristup ostvaren 3. lis-
topada 2024.; https://min-kulture.gov.hr/vijesti-8/kako-se-do-sada-pisalo-i-govorilo-o-
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UnatoË tome πto su odræana 23 predavanja vrhunskih znanstvenika iz
deset zemalja Europe, ukljuËujuÊi i Hrvatsku,3399 apsolutna zvijezda skupa bio
je Christopher Clark s uvodnim izlaganjem flThe Sleepwalkers — How Euro-
pe Went to War in 1914«. Tom prigodom dogovoreno je da se na hrvatski
prevede istoimena knjiga, koja je objavljena 2018. kada se cijela pompa oko
Prvoga svjetskog rata veÊ popriliËno smirila.4400 Zanimanje javnosti za ovu
knjigu bilo je golemo, πto ne zaËuuje s obzirom na to da je knjiga izazvala
veliku uznemirenost u povjesniËarskim krugovima diljem svijeta, a osobito u
Srbiji.4411 Neslaganja o zbivanjima koja su dovela do Prvoga svjetskog rata pre-
lila su se u politiËku sferu, a tih dana nije nedostajalo usporedbi zbivanja u
Europi s onim πto se dogaalo prije stotinu godina.4422 Zbog svega toga je
znatno promijenjeno srediπnje europsko obiljeæavanje Stogodiπnjice, iako je
bilo planirano nekoliko godina unaprijed.4433 Jedna od najoËitijih promjena za
povjesniËare bila je cijepanje velikoga flskupa pomirenja« koji je u Sarajevu
trebao okupiti struËnjake iz 26 zemalja Europe i svijeta ultimativnim povla-
Ëenjem iz organizacije srbijanske strane nezadovoljne najavom dolaska
Christophera Clarka i njegovih istomiπljenika.4444 Ali, o tome moæda nekom
drugom prilikom.

velikom-ratu/10489, pristup ostvaren 21. rujna 2021.; https://min-kulture.gov.hr/vijesti-
8/o-reakcijama-umjetnika-na-svjetski-rat/10494; pristup ostvaren 21. rujna 2021.
3399 Sudionici su bili iz Hrvatske (6), Bosne i Hercegovine (1), Belgije (3), Austrije (3),
Francuske (4), Italije (2), NjemaËke (1), GrËke (1), Portugala (1) i ©vicarske (1).
4400 Clark, Christopher. MjeseËari: kako je Europa krenula u rat 1914. [preveo Marinko
Raos], Zagreb: VukoviÊ & RunjiÊ, 2018., 684 str.
4411 https://min-kulture.gov.hr/ministarstvo-u-medijima-arhiva/arhiva-iz-medija-2010-
2020/iz-medija-2014-19128/australski-povjesnicar-christopher-clark-autor-knjige-mje-
secari-kako-je-europa-otisla-u-rat-1914/10524, pristup ostvaren 3. listopada 2024.;
https://www.rts.rs/page/stories/sr/story/2162/prenosimo/1400656/klark-moja-knjiga-
nije-uperena-protiv-srba.html, pristup ostvaren 3. listopada 2024.; Danilo ©arenac, flO
knjizi MeseËari. Kako je Evropa uπla u rat 1914 profesora Kristofera Klarka«, Vojnoisto-
rijski glasnik 63 (2013.), br. 1, 267-280.; Mile Bjelajac, 1914—2014 : Zaπto revizija? Sta-
re i nove kontroverze o uzrocima Prvog svetskog rata, Beograd: Odbrana, 2014.
4422 Tvrtko Jakovina, flProæivljava li svijet opet svoju 1914.?«, Jutarnji list 17 (2014.), br.
5.715, 28. lipnja 2014., 60. 
4433 https://ba.ambafrance.org/-Stogodisnjica-Prvog-svjetskog-rata-, pristup ostvaren 3.
listopada 2024.; https://www.slobodnaevropa.org/a/sarajevo-u-centru-obiljezavanja-
stogodisnjice-prvog-svjetskog-rata/24951284.html, pristup ostvaren 3. listopada 2024.;
https://europa.ba/?p=17968, pristup ostvaren: 27. kolovoza 2021.; https://www.in-
dex.hr/vijesti/clanak/U-Sarajevu-obiljezena-stota-obljetnica-atentata-na-Franju-
Ferdinanda/756982.aspx, pristup ostvaren 3. listopada 2024.; Edina Kamenica, flHistori-
Ëari o Prvom svjetskom i o svim ratovima. Dokle Êe nas odvesti sluganski mentalitet?«,
Osloboenje 70 (2014.), br. 24.263, 21. lipnja 2014., 22-23.
4444 Jay Winter, flCommemorating catastrophe: 100 years on«, War&society 36 (2017), No.
4, 242-243.; Brennan, flThe Memory od the First World War«, 147.
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Ipak, u Hrvatskoj se krajem travnja iz nekog razloga poËelo govoriti o
sveËanoj komemoraciji i srediπnjem obiljeæavanju Stogodiπnjice s polaganjem
vijenaca uz Pietu Vanje Radauπa i Joze Turkalja na glavnom zagrebaËkom
groblju Mirogoj.

Iako na postolju spomenika stoji natpis PALIM HRVATSKIM VOJNICIMA U

PRVOM SVJETSKOM RATU, uoËi Stogodiπnjice se zahvaljujuÊi istraæivanju Bo-
risa KukiÊa pokazalo da nije tako, nego da se u spomen-kosturnici nalaze
posmrtni ostatci 3.300 sudionika rata, od kojih su otprilike tek treÊina Hrva-
ti.4455 Doznalo se da je taj netoËni natpis 1994. postavila udruga Hrvatski do-
mobran bez konzultacije s ovlaπtenim sluæbama i bez ikakvih dozvola, ili o
tome nisu pronaeni zapisi, πto je iznenadilo mjerodavne institucije.4466 Poda-
tak o otprilike 450 Maara poloæenih u kosturnicu izazvao je zanimanje
vojnog ataπea Republike Maarske, pa su se Ministarstvo kulture i Republi-
ka Hrvatska naπli u osjetljivom poloæaju, suoËeni s potencijalnim problemom
koji nisu smjeli ignorirati. Umjesto pokretanja hitnoga postupka uklanjanja
natpisa, Ministarstvo je od B. KukiÊa naruËilo kratku studiju, Ëiji je saæetak
na hrvatskom i engleskom jeziku zatim dalo otisnuti na panel postavljen u
podnoæju kosturnice, kao svojevrsnu infoploËu, dok se ne pronae naËin ka-
ko rijeπiti taj problem. To privremeno rjeπenje dandanas se nalazi pokraj kos-
turnice, samo πto je nakon cijelog desetljeÊa izloæenosti vremenskim uvjeti-
ma u sramotno loπem stanju. Tekst je ispucan i teπko Ëitljiv, a ploËa potrga-
na nakon niza padova od svakog jaËeg vjetra. No, netko se barem pobrinuo
da se to viπe ne dogaa.

Ministarstvo kulture je za okosnicu obiljeæavanja Stogodiπnjice izabralo
meunarodnu konferenciju Prvi svjetski rat i avangardna umjetnost: dekon-
strukcija — konstrukcija, koja se pod visokim pokroviteljstvom Ministarstva
kulture odræavala u Muzeju suvremene umjetnosti 28. i 29. lipnja 2014. u
suorganizaciji s Institutom za istraæivanje avangarde i Kolekcijom Marinka
Sudca. SveËanim otvorenjem prateÊe izloæbe 26. lipnja u veËernjim satima
trebalo je zapoËeti obiljeæavanje Stogodiπnjice, a zavrπiti iduÊe veËeri sveËa-
nim koktelom prigodom poËetka konferencije.4477 Na konferenciji su sudjelo-
vala 24 teoretiËara suvremene umjetnosti iz πest zemalja,4488 ali o samom do-

4455 https://www.vecernji.hr/vijesti/na-mirogoju-pronasao-kosturnicu-s-ostacima-3300-
vojnika-930451, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
4466 Boris KukiÊ, flGrobnica palih ratnika na Mirogoju«, u: Kristian StrukiÊ (ur.). Odjeci s
bojiπnice. Zagreb u Prvom svjetskom ratu: katalog izloæbe, Zagreb: Muzej grada Zagre-
ba, 2015., 124.
4477 https://min-kulture.gov.hr/print.aspx?id=10766&url=print, pristup ostvaren 3. listopada
2024.; https://min-kulture.gov.hr/vijesti-8/izlozbama-i-diskusijama-zapocelo-obiljezavanje-
stogodisnjice-prvoga-svjetskoga-rata/10768, pristup ostvaren 21. rujna 2021.
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gaaju nisam uspjela pronaÊi nikakvih dodatnih materijala, osim plakata i
sluæbenih priopÊenja za tisak,4499 Ëak ni u Muzeju suvremene umjetnosti. Mi-
nistarstvo kulture izdaπno je potpomoglo oba dogaaja izdvojivπi za potrebe
skupa i izloæbe 90.000 kuna.5500

Izmeu ta dva bizarna dogaaja srediπnje nacionalno obiljeæavanje sto-
godiπnjice Prvoga svjetskog rata odræano je u Velikoj Ëitaonici Hrvatskog dræ-
avnog arhiva. Sasvim sluËajno, isti motiv krasi plakat izloæbe o avangardi i
naslovnicu prigodne knjiæice s programom obiljeæavanja Stogodiπnjice, Ëiji je
nositelj autorskih prava upravo HDA. 

Dana 27. lipnja 2014. u 9:00 sati poloæili su zajedniËki vijenac kod spo-
men-kosturnice izaslanik predsjednika RH Ive JosipoviÊa savjetnik za obra-
nu Zlatko GareljiÊ, izaslanik predsjednika Hrvatskog sabora Goran Beus Ri-
chembergh, izaslanik premijera RH Zorana MilanoviÊa ministar branitelja
Predrag MatiÊ i zamjenik ministrice kulture Berislav ©ipuπ. Zanimljivo je da
se u najavi dogaaja ne spominje predstavnik Sabora, koji je prema fotogra-
fijama priloæenim tekstu evidentno bio na sveËanosti, pa se moæe pretposta-
viti da joj se naknadno pridruæio.5511 Meutim, natpis na lenti vijenca svjedoËi
da su ga donijele tri srediπnje institucije RH, bez Ministarstva kulture. Ono
moæda jednostavno nije stalo na lentu, ili je sve skupa bilo loπe dogovore-
no. Vijenac je donesen flu spomen na ærtve Prvoga svjetskog rata«. Otuæan
dojam cijele komemoracije dodatno su isticali prazni stalci sa svake strane,
koje su postavili djelatnici Gradskog groblja, misleÊi da je rijeË o tri izaslan-
stva s tri vijenca.

Nakon toga je u 10:00 sati poËelo sveËano srediπnje obiljeæavanje Sto-
godiπnjice u Hrvatskom dræavnom arhivu s umjetniËkim programom koji je
izvodio Zbor Hrvatske radiotelevizije pod ravnanjem maestra TonËija BiliÊa.
UnatoË zakaπnjelom pozivu na komemoraciji se okupio popriliËan broj izas-

4488 Sudjelovali su izlagaËi iz Hrvatske, Ruske Federacije, ©vicarske, NjemaËke, Crne Go-
re, Srbije i Sjedinjenih AmeriËkih Dræava.
4499 https://www.avantgarde-museum.com/hr/museum/projects/prvi-svjetski-rat-i-avan-
gardna-umjetnost-dekonstrukcija-konstrukcija/, pristup ostvaren 3. listopada 2024.;
http://zagreb.wmd-ee.com/zagreb/hrvatska/prvi-svjetski-rat-i-avangardna-umjetnost-
dekonstrukcija-konstrukcija, pristup ostvaren 3. listopada 2024.; https://glasistrenovi-
ne.hr/arhiva-portala/pregled-vijesti/prvi-svjetski-rat-i-avangardna-umjetnost-u-zagrebu-
458343, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
5500 https://min-kulture.gov.hr/userdocsimages/arhiva/Odobreni%20programi%20u%20
2014.%20godini/25%203%202014%20Vizualna%20-%20odobreni%20programi.pdf, pris-
tup ostvaren 3. listopada 2024.
5511 https://min-kulture.gov.hr/print.aspx?id=10766&url=print, pristup ostvaren 3. listopa-
da 2024.; https://branitelji.gov.hr/vijesti/ministar-matic-na-obiljezavanju-stogodisnjice-
pocetka-prvog-svjetskog-rata/100, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
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lanika pojedinih institucija, s obzirom na to da je veÊi dio viπeg diplomat-
skog i politiËkog kora veÊ bio u Sarajevu na srediπnjem europskom obiljeæa-
vanju Stogodiπnjice, meu njima i tadaπnji predsjednik Vlade RH Zoran Mi-
lanoviÊ. No, moram istaknuti, na komemoraciju je doπao tadaπnji predsjed-
nik RH Ivo JosipoviÊ. Kako je i obeÊao na pripremnom sastanku s Ëlanovi-
ma Inicijativnog odbora, odræao je prigodan govor i tek je nakon toga otiπao
u Sarajevo. Uz njega, sveËane govore odræali su Predrag MatiÊ kao izaslanik
Predsjednika Vlade, Goran Beus Richembergh kao izaslanik Predsjednika Sa-
bora, ministrica kulture Andrea Zlatar VioliÊ kao predsjednica Povjerenstva
za koordinaciju obiljeæavanja stogodiπnjice Prvoga svjetskog rata i Vlatka Le-
miÊ, tadaπnja ravnateljica Hrvatskog dræavnog arhiva u svojstvu domaÊina.5522

Predsjednik Republike u svom se govoru prisjetio svoga djeda, ratnika
na SoËi u austro-ugarskoj vojsci, koji se sretno vratio iz rata, za razliku od
mnogih drugih. Istaknuo je takoer sloæenost slike rata u Hrvatskoj jer su se
neki borili kako dobrovoljci u srpskoj vojsci. Pri tome je istaknuo: flTeπka je
zadaÊa zaboraviti ratove. Ratovi — naæalost — izgleda nikada ne umiru i nji-
hove posljedice prate generacije. Ali, naπa je zadaÊa, zadaÊa svih onih koji
se bave politikom, koji se bave druπtvom, da ne dozvole da se novi ratovi
rode. I nema vaænije zadaÊe ni za koga od nas, koji sjedimo po raznim in-
stitucijama, ne samo u Hrvatskoj, nego u svim zemljama svijeta, da ne doz-
volimo da novi rat ponovno doe meu nas.«5533

U 12:00 sati poËela je sveËana misa za sve poginule u Prvom svjetskom
ratu u crkvi sv. Marka na Gornjem gradu, koju je predvodio vojni ordinarij
Juraj Jezerinac u koncelebraciji s predstojnikom Ureda za kulturna dobra Za-
grebaËke nadbiskupije mons. Jurjem KolariÊem i domaÊim æupnikom mons.
Franjom Prstecom. Misi su nazoËili i izaslanici Predsjednika RH i Hrvatskog
sabora, predstavnici Ministarstva kulture i Povjerenstva Vlade RH za koordi-
naciju obiljeæavanja stogodiπnjice Prvoga svjetskog rata, Ureda za branitelje
Grada Zagreba, kao i veleposlanica Republike Austrije Andrea IkiÊ-Böhm.
Uz navedene, na misi je bio i vrlo mali broj okupljenih znatiæeljnika i zain-
teresirane javnosti. 

Vrlo nadahnutu homiliju biskup Jezerinac je zavrπio rijeËima: «Ovdje smo
se okupili u meusobnoj ljubavi, bez ideoloπkih, vjerskih, nacionalnih ili po-
litiËkih predznaka, jer znamo da su u smrti svi jednaki. Svaka ærtva, bez ob-

5522 Dina Puhovski i Ivan FilipoviÊ (ur.), 1914—1918/2014—2018 Prvi svjetski rat sto go-
dina poslije // First World War a Hundred Years Later (Program //Programme), Zagreb:
Ministarstvo kulture RH, 2014.
5533 https://www.slobodnaevropa.org/a/hrvatska-na-stogodisnjicu-velikog-rata-zabora-
viti-raskusuravanje-starih-racuna/25437927.html, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
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zira na kojoj je strani bila, bez obzira na vjeru i nacionalnost, ili bilo koju dru-
gu pripadnost, zasluæuje naπe poπtovanje, jer smo svi mi djeca Oca nebesko-
ga. Dijeliti ih nakon smrti nije dobro. Svima treba iskazati jednako poπtova-
nje. Zato se cijeli svijet okuplja ovih dana na zajedniËkoj molitvi za pokoj nji-
hovih duπa. SpominjuÊi se danas 100. obljetnice Prvog svjetskog rata, neka
nas ti nemili dogaaji potaknu na razmiπljanje πto nam je Ëiniti kako bi se
ubuduÊe izbjegli sliËni nemili dogaaji. Neka svijet, nikada viπe, ne vidi rat
kao moguÊnost opstanka. Neka nas ova obljetnica potakne na dublja razmiπ-
ljanja o naπem æivotu i dovede Bogu Kristu koji je jedini i pravi izvor mira«.5544

U najtiraænijim hrvatskim novinama tih dana nije bilo ni rijeËi niti o jed-
noj sastavnici komemoracije, a obiljeæavanje Stogodiπnjice u Hrvatskoj spo-
menuli su tek rijetki. VeËernji list objavio je unutar mozaika o ratu ËlanËiÊ s
izvadcima iz govora odræanih u HDA-u pod naslovom flIvo JosipoviÊ: Ratovi
su sjenke koje nas stalno prate«.5555

Za razliku od toga, kolumnist Novog lista Tihomir Ponoπ ukazao je na
nelogiËnost odabira obljetniËkog datuma, jer su 28. lipnja 1914. u Sarajevu u
atentatu ubijeni austrougarski prijestolonasljednik i njegova supruga, πto je
bio povod za Prvi svjetski rat, ali sam rat je zapoËeo prvih dana kolovoza is-
te godine. Ponoπ smatra da fltako to bude kad se u neËemu nema tradicije,
a u obiljeæavanju i istraæivanju Prvog svjetskog rata toga u Hrvatskoj jedva
da ima«, s Ëime bismo se i mogli sloæiti, ali ne i s dijelom da se ne zna πto i
kada treba Ëiniti.5566 Jer jedno je znati, a drugo je provesti u djelo na dræavnoj
razini, za πto je potrebno puno viπe od dobre volje i znanja, πto je obiljeæa-
vanje Stogodiπnjice evidentno dokazalo. 

Brojni graani shvatili su vaænost Stogodiπnjice tek u iduÊim godinama
kada su javnosti predstavljeni brojni projekti, koje su izvele lokalne institu-
cije i entuzijasti. Potaknuti vienim dosta je ljudi poËelo istraæivati obiteljske
povijesti i pronalaziti sudionike rata meu vlastitim precima. Inicijativni od-
bor i dalje se obraÊao Ministarstvu kulture nastojeÊi potaknuti obiljeæavanje
otvaranja SoËanskog bojiπta tijekom 2015., πto je bio veliki trenutak za ko-
memoriranje u zemljama sudionicama borbi na tome bojiπtu (Italije, Sloveni-
je i Maarske), ali ne i u Hrvatskoj.5577 Ministarstvo kulture ih je u potpunos-

5544 https://ika.hkm.hr/novosti/biskup-jezerinac-predvodio-misu-za-sve-poginule-u-
prvom-svjetskom-ratu/; pristup ostvaren 3. listopada 2024.
5555 flSto godina od pucnja koji je izmijenio svijet«, VeËernji list 54 (2014.), br. 18.125, 28.
lipnja 2014., 12-13. 
5566 Tihomir Ponoπ, flProπlost u sadaπnjosti«, kolumna flOpÊa praksa«, Novi list 67 (2014.),
br. 21.772, 27. lipnja 2014., 10.
5577 https://ambzagabria.esteri.it/ambasciata_zagabria/hr/ambasciata/news/dall_ambasci-
ata/cerimonia-mirogoj-11-11-2015.html, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
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ti ignoriralo, uz usmeno objaπnjenje da rade na otklanjanju birokratskih pre-
preka proizaπlih iz odluke prethodne Vlade, jer se u meuvremenu dogodi-
la smjena vlasti i promjene na Ëelu svih institucija, ukljuËujuÊi i Ministarstvo
kulture. Na kraju su Ëlanovi Odbora odustali i posvetili se svojim projektima,
koje su dobrim dijelom ostvarili zahvaljujuÊi privatnim vezama i poznanstvi-
ma te vlastitim sredstvima.5588

U meuvremenu je maarski vojni ataπe uspio ishoditi sve dozvole po-
trebne za postavljanje dvojeziËne spomen-ploËe poginulim Maarima nepos-
redno uz Pietu, πto se u prvi tren Ëinilo nemoguÊom misijom. PloËa je sve-
Ëano otkrivena 3. travnja 2018. uz visoke vojne poËasti pripadnika poËasnih
bojni Hrvatske i Maarske, u prisutnosti tadaπnjih ministara obrane Damira
KrstiËeviÊa i Istvána Simicskóa te brojnih visokih uzvanika.5599 Tom je prigo-
dom maarski ministar obrane istaknuo: flTko ne poπtuje svoje pretke i juna-
ke, taj nije sposoban ni poπtovati kulturu drugih.«6600 Ovaj primjer zorno po-
kazuje kako se moæe kad se hoÊe, te kako bi takva dogaanja trebala izgle-
dati, s obzirom na to da je ova komemoracija bila stvarno sveËana i dosto-
janstvena.

Novi ministar obrane Maarske Tibor Benkő doπao je u dvodnevni pos-
jet Hrvatskoj u listopadu 2018. i prvoga dana posjeta poloæio je vijenac uz
maarsku spomen-ploËu svojim vojnicima i joπ jedan vijenac uz srediπnji
spomenik svim poginulim ratnicima. Ovoga puta bilo je manje sveËano, ali
ga je ponovno pratio hrvatski ministar obrane Damir KrstiËeviÊ, koji je ta-
koer poloæio vijence na oba mjesta.6611

Komemoriranje Prvoga svjetskoga rata u Hrvatskoj uglavnom je bilo po-
taknuto djelovanjem stranih institucija ili dræava, a isti obrazac vrijedio je i za
obiljeæavanje zavrπetka Prvoga svjetskog rata, koje se u zapadnim zemljama
tradicionalno organizira 11. 11. u 11:00 sati kada je 1918. potpisano primirje
na Zapadnom bojiπtu.

Toga je dana 2018. mons. Josip KuhtiÊ, rektor katedrale Uznesenja Bla-
æene Djevice Marije i svetih Stjepana i Ladislava u Zagrebu, odræao sveËanu
misu u povodu zavrπetka rata. U svojoj propovjedi je naglasio pijetet prema

5588 Arhiva Udruge 1914—1918.
5599 https://direktno.hr/domovina/ministri-obrane-hrvatske-i-madarske-krsticevic-i-
simicsko-otkrili-spomen-plocu-madarskim-vojnicima-118318, pristup ostvaren 3. listo-
pada 2024.
6600 https://direktno.hr/domovina/ministri-obrane-hrvatske-i-madarske-krsticevic-i-
simicsko-otkrili-spomen-plocu-madarskim-vojnicima-118318, pristup ostvaren 3. listo-
pada 2024.
6611 https://morh.gov.hr/vijesti/ministar-obrane-madarske-u-posjetu-hrvatskoj/1909, pris-
tup ostvaren 3. listopada 2024.
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svim ærtvama rata, od kojih je dio bio iz Hrvatske. Istaknuo je kako je za iz-
gradnju mira bezuvjetno potrebna Ëvrsta volja da se poπtuju drugi ljudi i na-
rodi te njihovo dostojanstvo. Misi su prisustvovali tadaπnji predsjednik Vlade
RH Andrej PlenkoviÊ, predsjednik Hrvatskog sabora Æeljko Reiner, izaslanik
Predsjednice RH Mate GraniÊ, veleposlanici i vojni ataπei brojnih zemalja,
ukljuËujuÊi SAD i Kanadu, predstavnici vjerskih zajednica i brojni drugi uzva-
nici. Tom je prigodom britanski veleposlanik u RH Andrew Dalgleish nosio
na reveru cvijet crvenog maka.6622

Strani duænosnici uglavnom su iskazivali potrebu suradnje u oËuvanju
mira, koji nikako ne treba uzeti zdravo za gotovo, nego je nuæno stalno ra-
diti na njemu. Posebno su isticali Ëinjenicu da su nekadaπnji neprijatelji da-
nas postali saveznici, prije svega misleÊi na NjemaËku i Francusku, te da je
pomirenje zaraÊenih strana moguÊe provesti usrdnim i dugotrajnim radom.
Za razliku od toga, premijer Andrej PlenkoviÊ je uz pijetet prema svim ærtva-
ma, istaknuo da je rat promijenio kartu Europe i promijenio buduÊnost svi-
jeta.6633 Ne znam, moæda grijeπim, ali stjecao se dojam da su hrvatski politiËa-
ri doπli samo zato πto su Europa i svijet obiljeæavali kraj rata, pa je neπto tre-
balo odræati i u Hrvatskoj. U isto vrijeme, u Francuskoj je srediπnjoj sveËa-
nosti u povodu zavrπetka Prvoga svjetskog rata prisustvovala i tadaπnja pred-
sjednica RH Kolinda Grabar KitaroviÊ.6644

Osim na Mirogoju, u povodu stogodiπnjice zavrπetka Prvoga svjetskog
rata vijenci su poloæeni na bivπem ratniËkom groblju u Varaædinu, na kojem
su pokopana 424 vojnika, a uz predstavnike najviπih dræavnih institucija
(Predsjednice, Sabora i Vlade) poËast poginulima iskazali su predstavnici mi-
nistarstava obrane, kulture i branitelja, Varaædinske æupanije, veterani Domo-
vinskog rata iz udruge Puma i brojni graani.6655 Tom prigodom stavljen je na
tzv. Rudolfovu vojarnu u Zagrebu lovor-vijenac uz spomen-ploËu podignu-
tu 2014. hrvatskim vojnicima poginulima na bojiπtima diljem Europe 1914.—
1918. godine. U Hrvatskom povijesnom muzeju bila je otvorena izloæba

6622 https://narod.hr/hrvatska/foto-hrvatska-obiljezava-stotu-godisnjicu-zavrsetka-prvog-
svjetskog-rata, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
6633 https://narod.hr/hrvatska/foto-hrvatska-obiljezava-stotu-godisnjicu-zavrsetka-prvog-
svjetskog-rata, pristup ostvaren 3. listopada 2024.; https://direktno.hr/domovina/foto-
na-misi-u-zagrebackoj-katedrali-okupili-se-predstavnici-pobjednika-i-porazenih-u-
prvom-svjetskom-ratu-138805, pristup ostvaren 3. listopada 2024.; https://vijesti.hrt.
hr/hrvatska/misa-u-povodu-stote-godisnjice-zavrsetka-prvoga-svjetskog-rata-696661,
pristup ostvaren 3. listopada 2024.
6644 https://narod.hr/eu/foto-video-proslava-stogodisnjice-kraja-prvog-svjetskog-rata-u-
parizu, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
6655 https://evarazdin.hr/preporucamo/stricak-svaki-rat-je-nesto-najstrasnije-sto-se-
ljudskom-rodu-moze-dogoditi-373670, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
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1918. — prijelomna godina u Hrvatskoj s istoimenim katalogom, a u Hrvat-
skom dræavnom arhivu odræana je promocija pretiska knjige Ive Pilara Juæ-
noslavensko pitanje i svjetski rat u Ëast stogodiπnjice prikljuËenja Meimurja
matiËnoj zemlji.6666

Za kraj moram spomenuti trajni spomen na zavrπetak Prvoga svjetskog
rata, srebrnjak ËistoÊe 925, nominalne vrijednosti 150 kuna u izdanju Hrvat-
ske narodne banke, koji je izradio Hrvatski novËarski zavod d.o.o. NovËiÊ je
puπten u prodaju 31. listopada 2018. i otisnut je u ne viπe od 2.000 komada,
a ukupan troπak izrade novËiÊa po odluci o izdavanju nije smio prelaziti
300.000 kuna. RijeË je o srebrnjaku promjera 37 mm, teπkom 24 grama, ra-
du magistre kiparstva Ane DivkoviÊ, koji se mogao kupiti na prodajnim mjes-
tima HNZ-a po 407,50 kuna, πto je sada 54 eura.6677 Doduπe, srebrnjak se tre-
nutaËno ne moæe vidjeti na stranicama HNZ-a, ali i dalje se nalazi u cjeniku
numizmatike koji izdaje HNB.

Prigodan novac s lica izgleda ovako: U srediπnjem dijelu prikaz je
predstavnika zaraÊenih strana u Prvome svjetskom ratu, svjedoka i potpisni-
ka primirja, ispred æeljezniËkog vagona u Compiégneu u kojemu je primirje
potpisano, Ëime je zavrπio Prvi svjetski rat. S lijeve strane prikaza je natpis
fl1918.—2018.«, a s desne su natpisi flCOMPIÉGNE« i fl11. 11. 1918.«. Iznad pri-
kaza potpisnika i svjedoka primirja te æeljezniËkog vagona, polukruæno uz
gornji rub, ispisano je fl100. OBLJETNICA«, a ispod prikaza, polukruæno uz do-
nji rub, piπe flZAVR©ETKA PRVOGA SVJETSKOG RATA«. Novac s naliËja izgleda
ovako: U srediπnjem dijelu prikaz je bojnoga broda flViribus Unitis« usidre-
nog u pulskoj luci na dan 31. listopada 2018., kada je Austro-Ugarska pre-
dala brod i cijelu flotu tadaπnjoj Dræavi Slovenaca, Hrvata i Srba, pa je na jar-
bol broda podignuta hrvatska zastava. Iznad prikaza bojnoga broda, polu-
kruæno uz gornji rub, ispisan je natpis flREPUBLIKA HRVATSKA«, a u gornjem
desnom dijelu kovanog novca, ispod natpisa, prikaz je grba Republike Hr-
vatske. Ispod prikaza bojnog broda nalazi se oznaka nominalne vrijednosti
fl150« i naziv novËane jedinice flKUNA«.6688

6666 https://narod.hr/hrvatska/foto-hrvatska-obiljezava-stotu-godisnjicu-zavrsetka-prvog-
svjetskog-rata, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
6677 https://www.hnb.hr/-/100-obljetnice-zavrsetka-prvoga-svjetskog-rata-1918-2018-,
pristup ostvaren 21. rujna 2021.; Pretraga (hnb.hr), pristup ostvaren 3. listopada 2024.;
https://www.hnb.hr/documents/20182/3732395/h-cjenik-numizmatike.pdf/28440473-
0705-413b-8ff4-1bb35220a1a4?t=1619527134459, pristup ostvaren 19. studenoga 2021.;
h-cjenik-numizmatike_09092024.pdf, pristup ostvaren 3. listopada 2024.
6688 https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2018_10_96_1863.html, pristup ostva-
ren 3. listopada 2024.
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ZAKLJU»AK
Te 2014. godine razvijene su zemlje na razliËite naËine odavale poËast svo-
jim graanima sudionicima rata, vojnicima i civilima, izraæavajuÊi æaljenje za
ærtvama i iskazujuÊi zahvalnost svima. Pri tome se pijetet iskazivao i protiv-
niËkoj strani, uz neprestano isticanje Ëinjenice da je rat veliko zlo za sve, bez
obzira na stranu na kojoj su se borili naπi preci. Nastojanja drugih zemalja
Ëinila su se iz hrvatske perspektive vrlo smislena i unisona, πto nije bilo ta-
ko, ali to malo vijesti πto je stizalo do Hrvatske ostavljalo je drugaËiji dojam
i hranilo frustracije Inicijativnoga odbora. Republika Hrvatska je na kraju or-
ganizirala vlastite sveËane komemoracije u povodu stogodiπnjice poËetka i
zavrπetka Prvoga svjetskog rata, doduπe nevoljko i tek nakon πto su europ-
ske institucije i organizacije civilnoga druπtva pokrenule vlastite projekte ko-
ji su se silom geostrateπkih prilika prelili i na Hrvatsku. Da nije bilo toga, pri-
liËno sam sigurna da bi u Hrvatskoj vladala popriliËna πutnja, s tek ponekim
usamljenim glasom. Ali, i tada dræavne su se institucije previπe oslanjale na
simboliku zapadnih saveznika, srebrnjak je najbolji primjer za to. Rezultat je
to dobrim dijelom prekratkog roka za obavljanje tako sloæenoga posla, ali i
nedostatka hrvatske simbolike proizaπle iz kolektivnog sjeÊanja na taj rat, jer
takvo πto u Hrvatskoj ne postoji.

U meuvremenu je bila i 110. godiπnjica Prvoga svjetskoga rata, kojoj
vaænost pridaju tek rijetki pojedinci i udruge putem predavanja ili promoci-
je novih izdanja. No, temeljni problem u vezi s nadreenim strukturama os-
tao je frustrirajuÊe isti: Koga uopÊe zanima Prvi svjetski rat i po Ëemu je bi-
tan? Komentari s kojima smo se susretali u proteklom razdoblju bili su sva-
kojaki i mogu se svesti na sljedeÊe: Zaπto slaviti Prvi svjetski rat, osobito po-
Ëetak rata, kada je rat grozna stvar i ne vodi niËemu dobrom. Osim toga, Pr-
vi svjetski rat doveo je do Drugog svjetskog rata, ustaπa i Ëetnika, πto vodi
do Domovinskog rata i opet ustaπa i Ëetnika. »emu sve to? UnatoË tome, ut-
jeπno je πto se o Prvom svjetskom ratu i dalje govori, i dalje ga se istraæuje,
iako je obljetniËki niz prestao, barem onaj okrugli. Svakim danom sve viπe
ljudi shvaÊa da je to rat njihovih bliskih predaka i nadam se da Êe tako os-
tati bez obzira na sve nedaÊe, ukljuËujuÊi i one elementarne, poput potresa
i poplava.

V. Herman KauriÊ: Hrvatske dvojbe oko komemoriranja stogodiπnjice...
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Vijoleta Herman KauriÊ
Croatian Dilemmas Regarding the First World War
Centenary Commemoration
The centennial commemoration of the start and finish of the First World
War (2014—2018) was the most significant social event of the previous
decade in developed Western European countries, particularly Britain and
France, Canada and Australia. Unlike these victorious countries, the war's
defeated parties (primarily Germany and Austria) marked the anniversary in
a far more subdued fashion and took a completely different approach. The
emphasis was on all war victims — both military and civilians — regardless
of the side they fought on. Since Croatia, a former part of the Austro-
-Hungarian Monarchy, found itself in a state union with the Kingdom of
Serbia after the war, the war participants shouldn't have mentioned their
service on the wrong side. Things did not get much better after the Second
World War when one victorious narrative replaced another, in which any
reference to previously existing monarchies was deemed highly
unacceptable. All of this has affected Croatia's attitude towards the First
World War, which was eventually almost forgotten. The Centenary
commemoration awakened long-suppressed family memories of the war
participants, significantly aided by numerous exhibitions throughout
Croatia. A vast amount of academic and popular writing on the subject was
published in Croatia over those few commemorative years, and it remains
to be seen whether this will be a sufficient incentive for an even more
solemn remembrance of the First World War's 125th anniversary.

Keywords: Centenary, First World War, Croatia, commemorations
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Politike sjeÊanja i spomenici Prvog
svjetskog rata u Bosni i Hercegovini11

Amra »USTO
Kantonalni zavod za zaπtitu kulturno-historijskog i
prirodnog naslijea Sarajevo

Izvorni znanstveni rad
Primljeno: 14. 6. 2024.
UDK 394.46(497.6):94(4)”1914/1918”

725.945(497.6)”19”
doi: 10.5559/pi.19.34.02

Raspad Austro-Ugarske Monarhije izazvao je tektonske poremeÊaje, a za one
koji su kao nekadaπnji zemaljski pripadnici tog carstva doËekali kraj Prvoga
svjetskoga rata znaËio je suoËavanje s potpuno novim druπtveno-politiËkim
okolnostima i brojnim otvorenim novim pitanjima. PolitiËka realnost nakon 1.
12. 1918. bila je Kraljevina SHS, dileme mnogobrojne, a kako Êe se graditi
jedinstvena kultura sjeÊanja u sluËaju okupljenih Juænih Slavena, pokazat Êe se
kao prvorazredno pitanje. Nova politika kolektivnog sjeÊanja nastojala je
odgovoriti zadaÊi uspostavljanja zamiπljenog nacionalnog jedinstva i zajedniπtva,
ali u bosanskohercegovaËkim prilikama to je dodatno bilo kompleksno i puno
izazova zbog razliËitih povijesnih iskustava, brojnih mitova te posebno zato πto
su tijekom rata stanovnici BiH (Srbi, Hrvati, Muslimani) ratovali na razliËitim
stranama, na strani pobjednika i pobijeenih. Æivot prve juænoslavenske dræave
u Sarajevu zapoËeo je uklanjanjem spomenika posveÊenog Sofiji i Francu
Ferdinandu s mjesta atentata, dogaaja koji je 1914. svijet gurnuo u Veliki rat i
njegovom novom interpretacijom. NaËin uspostave nove prakse sjeÊanja i novog
simboliËkog reda zbog sudjelovanja znatnog broja bosanskohercegovaËkog
stanovniπtva na strani austrougarske vojske nije bio oznaËen toliko intenzivnom
izgradnjom spomenika u Ëast poginulim vojnicima koliko izgradnjom tzv.
dinastiËkih spomenika posveÊenih KaraoreviÊima, Petru I. i Aleksandru I.
Ideja integralnog jugoslavenstva bila je iskazana kroz izgradnju kolektivnog
identiteta pomoÊu dominantnog narativa o znaËenju srpske vojske, Kosovskom
boju, odanosti dinastiji, obiljeæavanju Vidovdanskih spomena, pri Ëemu nije bilo
previπe razumijevanja za razliËite slojeve sjeÊanja i teπka pitanja naslijea rata.

KljuËne rijeËi: politike sjeÊanja, BiH, novi simboliËan red, dinastiËki
spomenici.

UVOD
Prvi svjetski rat bio je sukob koji je iza sebe ostavio golem broj poginulih,
velika razaranja i nakon kojega svijet viπe nije bio isti. U znatnoj mjeri odre-

11 Rad je prethodno objavljen na engleskom jeziku pod naslovom flThe Politics of Re-
membrance of the First World War and Monuments in Bosnia-Herzegovina« u zborniku
Commemorating the First World War in the Former Yugoslavia. Univerza v Ljubljani,
Filozofska fakulteta, 2024.
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dio je i oblikovao naπu noviju proπlost. Kolektivno sjeÊanje o tom dogaaju
u proteklih stotinu godina u Bosni i Hercegovini stalno se mijenjalo i kreira-
lo ovisno o druπtveno-politiËkim okolnostima, prilagoavajuÊi se sadræajima
promoviranih kolektivnih identiteta, te je bilo zamrπeno razliËitim, uglavnom
(tro)nacionalnim pogledima. U razdoblju od 1918. do 1941. godine stajalo je
u uskoj vezi s jugoslavenskom idejom i stvaranjem prve juænoslavenske dræ-
ave.

Na podruËju Bosne i Hercegovine nije bilo ratnih popriπta u Prvom
svjetskom ratu, ali zato su Bosanci i Hercegovci tada ratovali i ginuli na raz-
liËitim stranama, pod zastavama i okriljem suprotstavljenih dræava. Tijekom
rata mnogi stanovnici, kao dræavljani Austro-Ugarske Monarhije, bili su u nje-
nim vojnim jedinicama, u bosanskohercegovaËkim regimentama — njih
291.498 ili neπto viπe od 16% ukupnog stanovniπtva Bosne i Hercegovine, od
Ëega je njih oko 38.000 poginulo, a 51.815 ranjeno.22 (©ehiÊ, 2007. p 247.) Ta-
koer, treba imati na umu da je dio Bosanaca i Hercegovaca rat zavrπio u
dobrovoljaËkim jedinicama srpske vojske (novaËeni su bjegunci austrougar-
ske vojske ili ratni vojni zarobljenici). Ovi brojËani podatci, uz stradanja, po-
jedinaËne sudbine ovdaπnjih flobiËnih« muπkaraca, æena i djece, mnogi ratni
zarobljenici i njihove prave odiseje pri povratku svojim domovima, svakod-
nevna borba za preæivljavanje u ratu, teæak æivot iza bojiπta te najistaknutija
toËka sjeÊanja vezana za Veliki rat — atentat na nadvojvodu Franca Ferdin-
anda i njegovu suprugu Sofiju, nakon kojeg je svijet nezaustavljivo krenuo u
vojni sukob, Ëinjenice su koje su bile vaæne u sjeÊanjima na rat, a sve u okol-
nostima stvaranja prve juænoslavenske zajednice 1918. godine. S kakvim oËe-
kivanjem su razliËite bosanskohercegovaËke nacionalne grupe ulazile u rat,
s kakvim doËekivale kraj rata i osnutak nove dræave te kakvo je bilo kolek-
tivno sjeÊanje o tomu, pitanja su za koja u historiografiji postoji joπ mnogo
otvorenog prostora.

PRVI SUSRET I NOVI SIMBOLI
Raspad Austro-Ugarske Monarhije izazvao je katastrofalne poremeÊaje, a za
one koji su kao nekadaπnji zemaljski pripadnici tog carstva doËekali kraj ra-
ta, osim steËenih teπkih ratnih iskustava, znaËio je suoËavanje s potpuno no-
vim druπtveno-politiËkim okolnostima i brojnim novim pitanjima. PolitiËka
realnost nakon 1. prosinca 1918. godine bila je Kraljevstvo SHS, dileme mno-
gobrojne, a pitanje kako Êe nacionalno naËelo, prihvaÊeno kao presudno u
stvaranju novih dræava nakon Prvoga svjetskoga rata i raspada velikih mo-

22 O sjeÊanju na pripadnike tih jedinica, njihovoj ulozi u ratu, osobinama, hrabrosti i
dræanju, nakon 1995. godine dosta popularne knjige u BiH bile su: Schachinger, 1996,
te BlaπkoviÊ, 2000.
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narhija, funkcionirati za okupljene Juæne Slavene, pokazat Êe se kao iznim-
no vaæno.

U uvjetima zavrπetka iscrpljujuÊeg rata, kaotiËnog stanja na terenu u
BiH, sa zabiljeæenim sluËajevima nasilja i represije srpske vojske na bosan-
skohercegovaËkom nesrpskom stanovniπtvu, te uz probleme s konsolidira-
njem nove vlasti, na kraju 1918. godine ipak se Ëinilo da postoji dobra volja
za integraciju u jugoslavensku dræavu. (OmeroviÊ, 2009, 183-214) Nakon πto
je srpska vojska uπla u BiH, osobito u Sarajevo 6. studenoga 1918. godine, a
dnevni tisak o tome izvjeπtavao s oduπevljenjem, odama, zahvalama i poz-
dravima upuÊenim srpskoj vojsci i vojskovoama, stvarajuÊi sveËano ozraË-
je uoËi i poslije samog Ëina ujedinjenja, u stvarnosti je veÊ zapoËeo zajedniË-
ki æivot jednog fltroplemenog naroda« — Srba, Hrvata i Slovenaca.33 Konsoli-
dacijom vlasti oni su se naπli u novom politiËkom okviru, nakon burnih sto-
ljeÊa, razliËitih povijesnih iskustava, razvoja i æivota u razliËitim dræavama,
carstvima i u konaËnici sudjelovanja na razliËitim stranama u ratu — na stra-
ni pobjednika i pobijeenih. Ujedinjenjem, flbliskim susretom« juænoslaven-
skih naroda zapoËeo je æivot Prve Jugoslavije te u isto vrijeme izgradnja kul-
ture sjeÊanja i sluæbenog narativa ne samo o Prvom svjetskom ratu, nego i o
daljnjoj proπlosti novoosnovane dræavne zajednice. VeÊ na samom poËetku
pokazalo se da Êe taj proces biti pun izazova, jer se razmatralo kako u zem-
lji s puno razliËitih proπlosti i mitova izgraditi zajedniËko pamÊenje. Ovo pi-
tanje bilo je vaæno za razumijevanje formi kojima se gradi svijest o kolektiv-
nom identitetu, koji poËiva na udjelu u zajedniËkom pamÊenju, a koje se gra-
di i posreduje upotrebom zajedniËkih rituala i simbola. (Assman, 2005, 163)

U Bosni i Hercegovini izgradnja kolektivnog sluæbenog pamÊenja bila je
kompleksnija zbog postojanja triju dominantnih nacionalnih grupa, koje su
od 1878. pa do 1918. godine, tijekom Ëetrdeset godina, veÊ promijenile dva
dræavno-pravna okvira (Osmansko Carstvo i Austro-Ugarska Monarhija), naπ-
le se u treÊoj dræavi — Kraljevstvu SHS i koje su veÊ tada imale razliËite na-
rative i sjeÊanja o traumatiËnoj proπlosti.

33 O postojanju odreenih sumnji u novu politiËku realnost, osobito u srpsku vojsku i
njeno dræanje te o odnosu prema nesrpskom stanovniπtvu u BiH, posebno muslimani-
ma, iπËitava se iz pozdravnih govora politiËara ©erifa ArnautoviÊa i Nikole MandiÊa,
upuÊenih srpskoj vojsci nakon njihova ulaska u Sarajevo 6. studenoga. ArnautoviÊ je
pukovniku NediÊu tom prilikom rekao: flU svoje ime, ali i u ime Muslimana BiH zahva-
lio bih na bratskom dræanju srpske vojske, naglasivπi da je spoËetka meu Muslimani-
ma bilo neizvjesnosti i strahovanja kako Êe srpska vojska postupati s muslimanskim sta-
novniπtvom, ali danas da su on i Muslimani sreÊni πto su se uvjerili da je srpska vojska
doπla bratski bez namjere kakve osvete.« Nikola MandiÊ je tada takoer iskazao zahval-
nost srpskoj vojsci te izrazio spremnost da u svoje ime i ime Hrvata radi iskreno na uje-
dinjenju u jednu neovisnu jugoslavensku dræavu. Vidjeti: Muslimani i Hrvati kod pu-
kovnika NediÊa, Narodno jedinstvo, 13. 11. 1918., Sarajevo.
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Proslave, odabir dræavnih praznika, izgradnja spomenika kao i svega
drugog πto se odnosi na simboliËan razvoj sluæbenog narativa i poæeljnog sje-
Êanja za sva su druπtva vaæni dogaaji, pa je tako bilo i s ideologijom dræav-
nog jugoslavenstva, koja se trebala odraæavati u javnoj sferi i stvaranju novih
identiteta. Prvi znakovi sukoba u radu sa sjeÊanjima, flproblematiziranju sje-
Êanja« na povijesne dogaaje u Sarajevu pojavili su se vrlo rano, samo godi-
nu dana nakon stvaranja dræave, a ticali su se odabira datuma za obiljeæava-
nje dana osloboenja. Pitanje je li to 29. listopada, kada su raskinute sve ve-
ze s Austro-Ugarskom ili 6. studenoga, kada su srpske snage uπle u Saraje-
vo, bilo je formulirano kroz debatu: s jedne strane stajaliπte srpskog tiska da
je srpska vojska donijela slobodu, oslobodila Sarajevo, a s druge potpuno
opreËno pisanje hrvatskog i muslimanskog tiska o tomu. (MladenoviÊ, 1989)

Zbog potrebe da se oblikuje nacionalno pamÊenje o zajedniËkim sa-
dræajima, te u isto vrijeme i zaborav odreenih sadræaja iz proπlosti donijelo
je potpuno nove prakse sjeÊanja. (Gillis, 2006.) One su se u Sarajevu kao i
cijeloj BiH odrazile u mijenjanju naziva ulica te u nekim sluËajevima naziva
mjesta s namjerom da se sve ono πto je oznaËeno kao strano i nenarodno
πto prije izbriπe iz javnog prostora. U tom procesu prevladavanja starih sim-
bola prepoznavalo se izraæavanje novog domoljublja i iskazivanje lojalnosti
novoj dræavi. Zapisnik sa sjednice sarajevske gradske skupπtine iz 1919. go-
dine pokazuje da se dugo razmatrao i prijedlog o promjeni naziva velikog
broja ulica, a sve u skladu s potrebom da se grad flnacionalizira«.44 Dinastija
KaraoreviÊ trebala je odigrati homogenizirajuÊu ulogu u izgradnji poæelj-
ne monolitne kulture sjeÊanja u Kraljevini, pa je u skladu s tim u bosansko-
hercegovaËkim gradovima provedeno simboliËno povezivanje s dinastijom.
Tako su svoje ulice dobili Petar I. KaraoreviÊ, regent Aleksandar Karao-
reviÊ i njegova supruga Marija KaraoreviÊ. Novi nazivi ulica pokazali su
novu dræavnu politiku sjeÊanja, a zbog potrebe da se Sarajevo rijeπi tragova
flstarog feudalnog sistema«55, kako su to objaπnjavali pojedini gradski zastup-
nici, meu njima i socijalisti, nazive su promijenile i ulice koje su bile veza-
ne za bosanskohercegovaËku baπtinu, kao i stariji toponimi vaæni u identite-
tu i razvoju grada. Pisci: Petar PreradoviÊ, Ivan GunduliÊ, Ivan MaæuraniÊ,
August ©enoa, Dositej ObradoviÊ, Petar KoËiÊ, Jovan JovanoviÊ Zmaj, Simo
MilutinoviÊ, Petar PetroviÊ Njegoπ; srednjovjekovni vladari juænoslavenskih
naroda: Zvonimir, Tvrtko, Duπan, Nemanja; jugoslavenski gradovi: Zagreb,
Ljubljana, Beograd; politiËari jugoslavenske ideje: TrumbiÊ, Koroπec, PaπiÊ;

44 Historijski arhiv Sarajevo, Zapisnik sa sjednice gradske skupπtine, Sarajevo, 10. sijeË-
nja 1919. godine.
55 Isto.
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srpski ratnici Prvog svjetskog rata: vojvoda Stepa StepanoviÊ i vojvoda Rado-
mir Putnik — joπ 1919. godine dobivaju svoje ulice. Ulicu je dobio i ameriË-
ki predsjednik Wilson u znak zahvalnosti za odluËno podræavanje procesa
stvaranja jugoslavenske dræave, te Clemenceau, predsjednik francuske vlade
i ministar obrane u vrijeme Prvog svjetskog rata.66 SjeÊanje na dan ulaska srp-
skih jedinica u Sarajevo 1918. godine Ëuvala je Ulica 6. novembra, a sliËno
je bilo i u drugim bosanskohercegovaËkim gradovima, kao πto su Banja Lu-
ka, Mostar, Tuzla i drugi, koji dobivaju nove nazive ulica u skladu s novim
nacionalnim imaginarijem (Petar I., Petar II., Princ Pavle, Car Duπan, Miloπ
ObiliÊ itd.). Tim novim nazivima promovirao se uspostavljeni vrijednosni sis-
tem, potvrujuÊi da su ulice i trgovi gradova prostori na kojima se projicira-
ju slike proπlosti i na taj naËin materijaliziraju kolektivni identiteti.77

ZAPISANO ZLATNIM SLOVIMA
U vremenu nakon raspada austrougarskog carstva i njegovih vrijednosti, s
uspostavom Kraljevstva SHS, nova dræava naπla se u tranziciji, u procesu iz-
gradnje kolektivnog identiteta. Taj proces je bio dvosmjeran; s jedne strane
znaËio je stvaranje novog odnosa prema proπlosti, a s druge je predstavljao
otklon, neprihvaÊanje simbola i spomenika flprethodnog«, austrougarskog
druπtva. Nova politika sjeÊanja trebala je odgovoriti zadatku jaËanja jedinstva
i zajedniπtva, pa je izraæavanje nove kulture sjeÊanja zapoËelo raπËiπÊavanjem
svega onoga πto je smetalo uspostavi jugoslavenskog druπtva i identiteta. Ta-
ko su veÊ u studenom 1918. godine predstavnici Narodne vlade za BiH u Sa-
rajevu dali uputu svim vlastima, uredima i zavodima o skidanju svih grbova,
kipova, slika i simbola koji podsjeÊaju na staru vladavinu.88 Ova uputa poka-
zuje znaËenje upotrebe grba, zastave i spomenika kao vaænih simbola gra-
anske religije s kojima se treba poistovjetiti, te putem kojih se posreduje
politiËka ili ideoloπka poruka, legitimira politiËki i dræavni autoritet. (Sulej-
managiÊ, 2019) U isto vrijeme ona je bila vaæna za poËetke utemeljenja iden-
titeta u mladoj dræavi, zbog Ëega nakon 1. prosinca 1918. godine, proglaπe-
njem Kraljevstva SHS, zemlja vrlo brzo dobiva svoje dræavne simbole: zasta-
vu — trobojnicu s plavim, bijelim i crvenim horizontalnim poljima kao i grb99,

66 Gotovo svi jugoslavenski gradovi nazivaju ulice po ameriËkom predsjedniku Wilsonu
u znak zahvalnosti za podrπku stvaranju dræave.
77 O tome vidjeti: Sran RadoviÊ, Grad kao tekst, Beograd, 2013.
88 Arhiv Bosne i Hercegovine, Fond Narodne vlade za BiH, kutija 2, broj 13622, prezi-
dijal, studeni 1918.
99 Uredba o dræavnoj zastavi i grbu donesena 22. prosinca 1918. godine, vidjeti: Mario
Jareb, Hrvatski nacionalni simboli, Hrvatski institut za povijest, Zagreb, 2010.
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simbole u kojima su Srbi, Hrvati i Slovenci trebali flvidjeti« svoju domovinu,
osloboenu, ujedinjenu, poistovjetiti se s njom, prepoznavati u njezinim sim-
bolima svoju buduÊnost utemeljenu na bratskoj slozi. Tom nastanku novih
simboliËnih i druπtvenih vrijednosti pridonijeli su i poduzetni pojedinci, ko-
ji su u politiËkoj promjeni i s njom u vezi u novoj kulturi sjeÊanja vidjeli pri-
liku za svoje trgovaËke poslove. Tako se u sarajevskim novinama u prvim
danima osnutka dræave javljaju reklame koje su nudile nabavljanje flslike Pe-
tra MrkonjiÊa njegovog veliËanstva Kralja Petra I, vanredno zgodne da osta-
nu u naπim domovima i zdanjima kao draga uspomena na naπeg Uzviπenog
Vladara iz vremena Njegovog Ëetovanja po Bosanskoj Krajini za naπe oslo-
boenje«1100, za πto je cijena bila u krunama, valuti netom nestale Austro-Ugar-
ske Monarhije. Meutim, puno viπe od poslovnog, poduzetniËkog duha tre-
balo je mudrosti, truda i kompromisa na trnovitom putu i u nastojanju da se
izgradi jedinstvena jugoslavenska kultura sjeÊanja.

Uputa Narodne vlade za BiH o uklanjanju kipova i simbola bila je tek
jedna od prvih odluka u vezi sa spomenicima podignutim za vrijeme Austro-
Ugarske, koja se vrlo brzo poËinje provoditi. Meu uklonjenim spomenici-
ma najpoznatiji je bio Spomenik umorstva, podignut u Ëast Francu Ferdina-
du i njegovoj supruzi Sofiji na treÊu godiπnjicu atentata 1917. godine, uz
obrede i vjerski program, na mjestu na kojem su ih pogodili pucnji Gavrila
Principa. Spomenik okajanja, kako se joπ nazivao, sastojao se od triju dijelo-
va: postamenta s niπom u kojoj je bila manja skulptura Pieta — Bogorodice
s Isusom; medaljona s likovima Ferdinanda i Sofije, te visokih stupova na Ëi-
jem vrhu su bile njihove krune, a preæivio je tako tek neπto viπe od godinu
dana.1111 Krajem 1918. godine je demontiran. Takoer, tada je s fasade zgra-
de koja se nalazila nasuprot spomeniku uklonjena spomen-ploËa s datumom
atentata 28. 6. 1914. i tekstom o muËeniËkoj smrti prijestolonasljednika nad-
vojvode Franza Ferdinanda i Sofije Hohenberg.1122 U uvjetima nastanka Kra-
ljevstva SHS i izgradnje novog druπtva ovaj spomenik nije mogao ostati. U

1100 Reklama — Slika Petra MrkonjiÊa, Narodno jedinstvo, 18. 12. 1918., Sarajevo.
1111 Autor spomenika bio je maarski kipar Eugen Bory. Nakon demontiranja dijelovi
spomenika zavrπili su u Zemaljskom muzeju u Sarajevu, a nakon izvjesnog vremena
medaljon s likovima Ferdinanda i Sofije pohranjen je u UmjetniËku galeriju BiH, dok je
Pietà — skulptura Bogorodice s Isusom pohranjena u Kantonalnom zavodu za zaπtitu
kulturno-historijskog i prirodnog naslijea Sarajevo. Jedini originalni dio spomenika ko-
ji stoji na izvornom mjestu je kamena klupa za odmor s pogledom na mjesto na kojem
je nekada bio spomenik. — Evidencioni karton Spomenik Umorstva, Kantonalni zavod
za zaπtitu kulturno-historijskog i prirodnog naslijea Sarajevo.
1122 flPoginuπe na ovom raskrπÊu muËeniËkom smrÊu od ubojniËke ruke prijestolonasljed-
nik nadvojvoda Franz Ferdinand i supruga mu vojvotkinja Sofija Hohenberg«, tekst spo-
men-ploËe koja je bila postavljena 1916. godine, Sarajevski list, 26. 6. 1917, br.162.
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stalnom dinamiËnom odnosu izmeu proπlosti i kreiranja sjeÊanja sluæbeno
stajaliπte o atentatu postalo je potpuno drugaËije. Postao je to dogaaj od ve-
likog nacionalnog znaËenja, a mladobosanci i atentatori bili su flzlatnim slo-
vima« upisani u povijest stvaranja dræave Juænih Slavena. Njihovi Ëlanovi pro-
glaπeni su revolucionarima, borcima za osloboenje i ujedinjenje, a poseb-
no su Gavrilo Princip i drugi sudionici atentata opisani kao muËenici pali za
slobodu. »in atentata, ubojstvo Ferdinanda i Sofije, u novoj interpretaciji bio
je poËetak, navjeπtaj slobode postignute tek u ratu. Zato je njihov pokret bio
predstavljen kao borba protiv okupatora, nenarodnog reæima kakvim je pri-
kazana Austro-Ugarska Monarhija.

SjeÊanje na mladobosance i atentatore bilo je neodvojivo od proslava i
Vidovdanskih spomena, a postavljanje spomen-ploËe Gavrilu Principu zna-
Ëilo je promjenu ne samo glediπta o atentatu nego i promjenu prostornog
identiteta, flvizuelnog govora« o nultoj toËki povijesnog mjesta u Sarajevu,
snaæno povezanoj s Prvim svjetskim ratom. Spomen-ploËu su 2. veljaËe 1930.
godine postavili predstavnici Mjesnog odbora Narodne odbrane s natpisom
o tome kako je Gavrilo Princip svojim Ëinom navijestio slobodu na Vidov-
dan 1914. godine. Otkrivanje te ploËe izazvalo je veliko zanimanje strane jav-
nosti, a prigodnoj sveËanosti prisustvovali su strani novinari, a poneki od
njih domaÊine je iznenadio neugodnim pitanjima o srpskoj odgovornosti za
rat, atentatorima kao urotnicima, o njihovoj vezi za Srbijom itd., zbog Ëega
su Ëlanovi Mjesnog odbora Narodne odbrane morali razbijati, kako su to na-
vodili izvjeπtaji o stanju u Drinskoj banovini, neraspoloæenje, posebno bri-
tanskog novinara zbog podizanja spomen-ploËe Gavrilu Principu. (Rodinis
2009, 98-99.)1133 Meutim, objaπnjenja domaÊina skupa nisu mnogo utjecala
na pisanje drugih predstavnika stranog tiska, za koje su neπto poslije zaklju-
Ëili da su bili tendenciozni i namjeravali izazvati mrænju protiv naπe (jugosla-
venske op. a.) dræave. (Rodinis 2009, 102.) Spomen-ploËa podignuta 1930.
godine Gavrilu Principu bit Êe tek jedna u nizu, mijenjala se onoliko Ëesto
koliko su se mijenjale dræave i politiËki sistemi, kolektivne kulture sjeÊanja i
odnos prema atentatu.1144 Mlada Bosna, Gavrilo Princip i atentat i danas se u

1133 U izvjeπtaju se posebno spominje engleski novinar Bembrek Philip Stephens, dopis-
nik Daily Expressa, kojem je zbog neugodnih pitanja stavljeno na teret da je doπao u
dodir s nekim Ëlanovima hrvatske emigracije, pa su mu upravo domaÊini pridali veli-
ku paænju u nastojanju da mu objasne austrijsku politiku, koja je bila opisana kao sis-
tematsko gaæenje, proganjanje i ekonomsko uniπtavanje Slavena, posebno Srba.
1144 Spomen-ploËa Gavrilu Principu postavljena 1930. godine skinuta je na poËetku Dru-
gog svjetskog rata, te je prema nekim informacijama odnesena Hitleru u NjemaËku.
IduÊa je postavljena 1945. godine i bila je u skladu s politikom sjeÊanja socijalistiËke
Jugoslavije, nakon 1945. godine, koja je kroz pokret Mlade Bosne, atentat, ali i bune,
ustanke i radniËki pokret prije Drugog svjetskog rata kreirala narativ o tomu kao o po-
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Bosni i Hercegovini razliËito tumaËe, doæivljavaju i uzrok su brojnih sukoba
sjeÊanja.

Ono πto se Ëini vaænim primijetiti jest da sveËanosti postavljanja ove pr-
ve spomen-ploËe, osim graana i gostiju Odbora Narodne odbrane, nisu pri-
sustvovali sluæbeni predstavnici vlasti, πto bi se moglo protumaËiti kao od-
mak, makar samo formalan, vlasti od postavljanja spomen-ploËe, tj. od sje-
Êanja na atentat. MoguÊe da je takav odnos bio motiviran izbjegavanjem sva-
ke vrste poticanja ondaπnje meunarodne zajednice na ponovno propitkiva-
nje povezanosti Srbije s Mladom Bosnom i odgovornosti za poËetak rata.
Potvruje li nesudjelovanje sluæbenih predstavnika vlasti na sveËanosti pos-
tavljanja spomen-ploËe u Sarajevu, te πturo pisanje domaÊeg tiska o tome,
tvrdnje da se od tridesetih godina reducira mit o Vidovdanu time πto se on
vraÊa na izvornu, æariπnu toËku znaËenja, vezanu iskljuËivo za Kosovski boj,
pri Ëemu atentatori prestaju biti vaæan sadræaj tog dogaaja, ostaje za daljnja
propitkivanja. (MarkoviÊ, 2014.) 

Meutim, u Bosni i Hercegovini pripadnici pokreta Mlada Bosna veÊ su
do tada stekli vaænost besmrtnih vidovdanskih junaka, a kolektivno sjeÊanje
na njih, na sudionike atentata bilo je razvijano, graeno kontinuirano i to pu-
tem brojnih udruæenja, kao πto je Narodna odbrana, srpsko nacionalno
udruæenje koje je i uz ostvareni cilj ujedinjenja, nastavilo intenzivan rad i na-
kon 1918. godine, smatrajuÊi potrebnim i dalje djelovati prema jaËanju na-
cionalizma. (Njumen, 2018.) U odræavanju nacionalizma Narodnoj odbrani
pridruæivala su se i druga razliËita udruæenja, npr. veterani srpske vojske, Ëla-
novi sokolskih druπtava, kulturno-prosvjetna druπtva, koja su u tomu imala
podrπku dijela politiËkih elita. Ovakva praksa, primjenom razvijenih razliËi-
tih formi njegovanja sjeÊanja na rat, pa i na mladobosance, koristila se i u
nacionalnim prepirkama i razraËunavanjima, posebno u vremenu stalnih po-
litiËkih kriza u druπtvu, meusobnih optuæivanja, jasno demonstrirajuÊi vaæ-
nost i osjetljivost kolektivnog sjeÊanja. Kao Ëuvari sjeÊanja na Principa i nje-
gove drugove u Bosni i Hercegovini isticali su se sokolaπi, veliki zagovara-
telji dræavnog nacionalizma i dinastije KaraoreviÊa, pa je djelovanje sokol-

Ëecima revolucionarne borbe, zavrπene tek u revoluciji i stvaranjem socijalistiËke dræa-
ve. Tako je natpis na spomen-ploËi postavljenoj 1945. glasio: flU znak zahvalnosti Gav-
rilu Principu i njegovim drugovima, borcima protiv germanskih osvajaËa posveÊuje ovu
ploËu omladina BiH.« Godine 1953. pri ureenju Muzeja Mlada Bosna novi tekst je bio:
flSa ovog mjesta 28. juna 1914. godine Gavrilo Princip svojim pucnjem izrazi narodni
protest protiv tiranije i vjekovnu teænju naπih naroda za slobodom.« Ova spomen-plo-
Ëa je uniπtena 1992. godine, a danaπnja je postavljena 2007. godine s tekstom: flSa ovog
mjesta je Gavrilo Princip izvrπio atentat na prestolonasljednika Franca Ferdinanda i nje-
govu suprugu Sofiju«. — Evidencioni karton spomen-ploËe Gavrilu Principu, Kantonal-
ni zavod za zaπtitu kulturno-historijskog i prirodnog naslijea Sarajevo.
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skih organizacija bilo usmjereno na mlade radi prihvaÊanja vrijednosti ærtvo-
vanja za Otadæbinu, narod, jugoslavenstvo. Pritom su im kao flsveti izvor mo-
ralnih snaga, kao najsvetiji hadæiluk« isticani upravo mladobosanci. (Rodinis,
2010, 186.) U skladu s reËenim mladobosanci su imali posebno mjesto u kul-
turi i praksama sjeÊanja. Oni preæivjeli dobili su epitet flnacionalni radnici«, a
mrtvi su postali uzviπeni ideali, pali za slobodu. Time je bio zadovoljen na-
rativ o nacionalnim herojima, vaæan u nastojanju da se postigne politiËko je-
dinstvo, u kojem su heroji mogli biti i politizirani, a sve kako bi se ostvarila
strategija postojanja nacionalne dræave. (MusabegoviÊ, 2008, 73.) Zato su u
povodu proslave jubilarne 550. godiπnjice Kosovskog boja u Sarajevu, 1939.
godine na groblju Koπevo poginuli mladobosanci dobili spomen-kapelu s
navodom: flBlago tome ko dovijek æivi — imao se i raπta roditi.«1155 Taj citat iz
Njegoπeva Gorskog vijenca, epskom naracijom o nacionalnoj slobodi te raz-
vijanjem kulta heroja i patriotizma na poseban naËin izraæava romantiËarska
nacionalna naËela.

Na simboliËnoj razini s mladobosancima, kao njihova braÊa stajali su svi
sueni i stradali u tzv. veleizdajniËkim procesima, koje je austrougarska vlast
organizirala tijekom rata u Sarajevu, Travniku, BihaÊu, Banjaluci, na kojima
su kaænjavani i u velikoj mjeri proganjani svi koji su bili sumnjiËeni ili pre-
poznati kao zagovaratelji ideje povezivanja Juænih Slavena i stavljanja na
stranu Srbije, posebno Srbi. Spomenik u Ëast osuenicima banjaluËkog ve-
leizdajniËkog procesa organiziranog tijekom 1915./16. godine izgraen je i
otkriven u Banjaluci 1933. godine na pravoslavnom groblju Sv. Pantelija. To
je monumentalni spomenik s kriæem i spomen-ploËom u podnoæju, s rijeËi-
ma: Javite Srbiji da je volim, posljednje rijeËi Dragoljuba KesiÊa, ærtve banja-
luËkog veleizdajniËkog procesa. U vremenu kada je jugoslavenska ideja gu-
bila snagu, privlaËnost i prihvaÊenost, kada nije znaËila jednako i isto kao
prije 1918. godine, kompromitirana politiËkom svakodnevnicom, za stvara-
telje sluæbene politike sjeÊanja u Beogradu bilo je vaæno istaknuti u nacio-
nalnoj povijesti sve one koji su nekada stradali i bili povezani s idejom stva-
ranja jugoslavenske dræave. Tako su i muslimanski Ëlanovi Mlade Bosne pri-
je rata, Avdo Sumbul i Behdæet MuteveliÊ, poznati i kao aktivisti musliman-
skog kulturno-prosvjetnog druπtva Gajret, zagovaratelji ujedinjenja Juænih
Slavena i uloge Srbije kao Pijemonta na Balkanu, bili zlatnim slovima upisa-
ni u jugoslavenskoj proπlosti. Njihove kosti su u sklopu proslave 25. godiπ-
njice osnutka Gajreta (1928. godine), a u godini obiljeæavanja 10. godiπnjice

1155 Uz Njegoπev citat stajala su imena: Gavrilo Princip, Nedeljko »abrinoviÊ, Danilo IliÊ,
Trifko Grabeæ, Veljko »urbiloviÊ, Mihajlo-Miπko JovanoviÊ, Mitar KeroviÊ, Neo Kero-
viÊ, Jakov MiloviÊ, Marko Perin i Bogdan ÆerajiÊ.
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osloboenja i ujedinjenja, prenesene iz rumunjskoga grada Arada i pokopa-
ne u srediπtu Sarajeva, neposredno uz Ali-paπinu dæamiju, s kasnije njima u
Ëast podignutim turbetom. Premjeπtanje kostiju i ponovni obred pokopa po-
kazuju koriπtenje mrtvih za homogenizaciju, za simboliËno povezivanje svih
u jednu naciju. Primjer je to kada se grobnim, emotivnim ritualom uËvrπÊu-
je vladajuÊa ideologija i kada se flnacionalna zajednica æivih oslanja na nacio-
nalnu zajednicu mrtvih«. (KuljiÊ, 2014, 62.) Odabir turbeta nije bio sluËajan.
U islamskoj tradiciji najbliæi je mauzoleju, a ispod njega se ukopavaju ugled-
niji i vieniji muslimani, πto je upuÊivalo na religijski identitet, ali je takoer
pokazivalo velike zasluge Avde Sumbula i Behdæeta MuteveliÊa te im je ti-
me iskazano osobito poπtovanje. Jesu li te zasluge prikazane u skladu s vi-
zijom svih onih koji su stali uz pokret i ideju povezivanja Juænih Slavena pod
vodstvom Srbije ili kao transformirana srpskocentriËna ideologija proglaπe-
nog dræavnog jugoslavenstva, koja se nakon 1918. godine i poslije u Kralje-
vini Jugoslaviji, posebno u javnom diskursu i kulturi sjeÊanja nametala, i da-
lje ostaje vaæno pitanje.

SJEΔANJE KAO JABUKA RAZDORA
Srediπnju toËku u novim praksama sjeÊanja zauzimaju birani datumi iz pro-
πlosti te posebno mitoloπki obrazac o Vidovdanu. Naime, Vidovdan se nas-
tojao prikazati kao dogaaj koji nije bio samo sudbonosan, nego i vaæna po-
veznica za sve koji su se naπli unutar granica Kraljevstva SHS. Odabran je
kao najveÊi dræavni, nacionalni praznik koji je trebao omoguÊiti flintegraciju
preko datuma« cijele zajednice. (KuljiÊ, 2005, 172)

SjeÊanje na ærtve, izgradnja spomenika i organiziranje komemoracija Ëi-
ne u paradigmatskom znaËenju sjeÊanje koje formira i jaËa zajednicu, pa uz
to πto je proglaπen najvaænijim dræavnim praznikom, Vidovdan je odreen i
kao dan sjeÊanja na poginule srpske vojnike. Na taj dan u cijeloj su zemlji
odræavani Vidovdanski spomeni na one koji su poginuli za osloboenje i
ujedinjenje, uz sveËane parastose u svim crkvama i bogomoljama. Vlasti su
od 1929. godine naglaπenije koristile Vidovdan s namjerom da se cijeli jugo-
slavenski narod povezuje kosovskim mitom, zbog Ëega su nastojali da u sre-
diπnjim proslavama toga dana sudjeluju sve vjerske zajednice i da iskaæu je-
dinstvo. (»oloviÊ, 2016, 308) U sluËaju Bosne i Hercegovine to je znaËilo
sluæbene protokolarne programe, sveËane govore u kojima se isticao Vidov-
dan i borba srpskog naroda, uz sudjelovanje dobrovoljaca iz ovih krajeva, za
slobodu i ujedinjenje, te se isticao dugaËak put prijeen od Kosova do mu-
kotrpne slobode. (Rodinis, 2009, 257) Javne proslave ovog datuma bile su,
uz isticanje dræavnih zastava na zgradama javnih institucija te sudjelovanje
dræavnih Ëinovnika i predstavnika vlasti, obiljeæene i vjerskim spomenima u

PILAR — »asopis za druπtvene i humanistiËke studije / God. XIX. (2024.), br. 34

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 54



55

pravoslavnoj i katoliËkoj crkvi, te u æidovskim hramovima (sefardskim i aπ-
kenaskim). Meutim, vrijeme svijetlih nadanja o zajedniπtvu u dræavi Juænih
Slavena gubilo se i u Ëinjenici da su iz Vidovdanskih spomena nerijetko bi-
li izostavljani Muslimani.1166

Srpska nacionalna povijest, nacionalni junaci, bitke srpske vojske dobi-
li su dræavotvorno znaËenje. Interpretirani su pomoÊu simbolike kosovskog
mita, pri Ëemu je aktivnu ulogu u kreiranju takvog sjeÊanja imao regent, a
zatim i kralj Aleksandar KaraoreviÊ. (Jezernik, 2018, 136.) Takvo obliko-
vanje narativa znaËilo je iskljuËivanje iz kolektivnog sjeÊanja svih koji su stra-
dali na drugoj strani u Velikom ratu, u austrougarskoj vojsci, a Ëiji broj u ju-
goslavenskoj kraljevini nije bio mali. Njihovim iskljuËivanjem iz sluæbenog
sjeÊanja slala se jasna poruka da se jugoslavenska dræava veæe za pobjedniË-
ku srpsku vojsku, koja je bila jedan od temelja na kojem se gradilo nacio-
nalno jedinstvo. (ManojloviÊ Pintar. 2014, 142.) Nerazumijevanje, nepostoja-
nje jednake empatije za sve ærtve znaËilo je potpuno marginalizirano sjeÊa-
nje na brojne fldruge.« Sloæeno naslijee rata s jedne strane, a s druge inzis-
tiranje na kolektivnom sjeÊanju na temelju povijesti, koja je u javnom diskur-
su posredovana praznicima, proslavama, spomenicima i komemoracijama,
koje su u prvom redu bile Ëvrsto povezane sa srpskom povijeπÊu i tradici-
jom srpske vojske, uz odabir Vidovdana kao temelja nacionalne ideologije,
nije imalo integrativni potencijal i nije moglo biti bezrezervno prihvaÊeno od
svakoga. Slavljenje i kreiranje tradicije vezane za srednjovjekovnu srpsku po-
vijest, srpske ustanke, proπlost balkanskih ratova i Prvog svjetskog rata u BiH
za veliki dio nesrba, posebno za Muslimane, bilo je problematiËno upravo
zbog vezivanja za kosovski ciklus i mitologiju, prema kojoj su bili otpadniË-
ki elementi, izdajnici krπÊanstva, koja je upuÊivala na konvertitsku krivnju
onih Slavena koji su prihvatili islam.1177

Preæivjeli sudionici rata, borci nekadaπnje austrougarske vojske trebali
su se zadovoljiti amnestijom, a mjesto u kolektivnom sjeÊanju za njih nije bi-
lo predvieno, jer ne samo da se nije uklapalo u koncept izgradnje sjeÊanja
na pobjedniËku, srpsku vojsku, nego sjeÊanje na sve one koji su poginuli i
ratovali na strani Austro-Ugarske nije bilo dræavotvorno, ono nije bilo pogo-
dan flmaterijal« za stvaranje jugoslavenskog kolektivnog identiteta, ali zato je
u osnovi stvaralo dodatan jaz u sjeÊanjima na rat. Na one koji su bili u aus-
trougarskoj vojsci uglavnom se gledalo kao na borce protiv osloboenja i

1166 Vidovdanski pomeni, Narodno jedinstvo, 29. 6. 1935., Sarajevo.
1177 O uËitavanju razliËitih nacionalnih ideologija u Gorskom vijencu: Enver Kazaz, Uto-
pija nacionalne slobode, osmanofobni diskurs u Njegoπevu Gorskom vijencu. Njegoπe-
vi dani, Zbornik radova, NikπiÊ, 2015. str. 25-39.
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ujedinjenja i samo su poneka udruæenja ratnih veterana nastojala premostiti
podjele o naslijeu rata, ali bez dvojbe u primat pobjede srpske vojske u dræ-
avi, te u ekskluzivnije pravo na ratnu ærtvu srpskih vojnih veterana. (Njumen,
2018) IskljuËivanje iz kolektivnog sjeÊanja, odnosno nemoguÊnost integrira-
nja u zamiπljen koncept narativa o ratu, uz njihov neravnopravan socijalni
poloæaj u odnosu prema veteranima srpske vojske, sigurno je veteranima
austrougarske vojske stvaralo osjeÊaj izostavljanja, zaboravljanja, te u isto vri-
jeme potrebu izgradnje paralelnih sjeÊanja o ratu. Mnogi preæivjeli vojnici
poraæene Austro-Ugarske Monarhije, ratni vojni invalidi kao i Ëlanovi obite-
lji poginulih nisu imali priliku da izraze spomen, sjeÊanje na svoje ratne dru-
gove ili najbliæe roake. Kao posljedica toga fliz odvojenog sjeÊanja raslo je
sve jaËe osjeÊanje odvojenog identiteta«. (Jezernik, 2018, 145) Polarizirana
sjeÊanja dijelila su jedan proglaπeni jugoslavenski narod, ËineÊi da politiËke
napetosti i neslaganja o ureenju dræave budu sve veÊi.

Solidarnost s onima koji su ratovali na austrougarskoj strani, Ëasnicima
i brojnim obiËnim vojnicima s iskustvom straπnog rata i ljudske patnje nije
bilo moguÊe izraziti u javnom diskursu i prostoru, jer mogli su doprinijeti sa-
mo kakofoniji o kolektivnom sjeÊanju. Takvi spomenici na prostorima Bos-
ne i Hercegovine nisu bili podizani jer su u odnosu prema sluæbenom sjeÊa-
nju o pobjednicima i ratnoj slavi bili politiËki nekorektni i neprimjereni, a
proces memorijalizacije putem spomenika poginulim vojnicima, ureenje
vojniËkih groblja te organizacija komemoracija i dana sjeÊanja, πto je zapo-
Ëela Austro-Ugarska u Bosni i Hercegovini, morala je biti zaustavljena. Na-
kon zavrπetka rata sve dræave sudionice u ratu obavezale su se da Êe odræa-
vati vojniËka groblja, pa tako i Kraljevstvo SHS; meutim, nakon 1918. godi-
ne vojniËka groblja na kojima su bili ukopani pripadnici austrougarske voj-
ske, meu njima domaÊi ljudi, uglavnom postaju zaboravljena mjesta. Jedno
od takvih bilo je i sarajevsko VojniËko groblje Lav. (»usto, 2013)1188 Osnova-
no je prema naredbi posljednjeg zemaljskog poglavara SarkotiÊa, tijekom rat-

1188 Groblje Lav dio je prostora πire grobljanske cjeline smjeπtene na Koπevu. Jedno je od
starijih sarajevskih groblja, formirano najprije kao Novo vojniËko groblje tijekom Prvog
svjetskog rata, na kome su ukopani pripadnici austrougarske vojske. Njegovi kasniji na-
zivi bili su VojniËko groblje, Oficirsko i Partizansko groblje. U Drugom svjetskom ratu
na ovom su groblju pokopani i poginuli njemaËki vojnici, a nakon osloboenja 1945.
na njemu su ukapani graani Sarajeva, pripadnici antifaπistiËkog pokreta, ubijeni u pos-
ljednim danima NDH. Tako je ovo groblje bilo mjesto na kojem su jedni uz druge bili
pokopani oni koji su ratovali na suprotnim stranama. Groblje je bilo aktivno do sredi-
ne πezdesetih godina XX. stoljeÊa, ali za opsade Sarajeva 1992.—1995., uslijed nedos-
tatka prostora za pokope, groblje je ponovno aktivirano. Jedino je gradsko multikon-
fesionalno, multietniËko groblje koje nije podijeljeno na odvojene parcele za razliËite
vjerske i etniËke grupe.
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nih 1916./17. godine kao rezultat potrebe i ideje da se na jednome mjestu
pokopaju poginuli te vojnici umrli od ranjavanja. Groblje Lav treba proma-
trati u okolnostima kada se na πirim europskim prostorima, kao posljedica
ratnih zbivanja do tada nezapamÊenih razmjera oblikovala kultura sjeÊanja u
kojoj srediπnje mjesto zauzimaju rat i vojnici, ærtve rata. Vrijeme je to kada
se spomenicima i memorijalima nastojalo obiljeæiti velik svjetski sukob, ali u
isto vrijeme graditi herojska slika onih koji su se ærtvovali za domovinu, dræ-
avu, a radi izgradnje sluæbene slike proπlosti i homogeniziranja odreene za-
jednice. U tom smislu ovo groblje trebalo je imati posebnu vaænost kao mjes-
to sjeÊanja, uz koje Êe se odræavati komemoracije, slaviti kult palih vojnika,
onih koji su æivote dali za Austro-Ugarsku Monarhiju; flZa cara i domovinu!«,
kako je glasio propagandni slogan koriπten u ratu s motivirajuÊom namjerom
i uËinkom na vojnike. Ova parola bila je gotovo jedini moguÊi okupljajuÊi
faktor viπenacionalnog carstva koje je popuπtalo, osim na bojiπtima, i pred
dolazeÊom snagom nacionalnih strujanja i teænji.

Usporedo s ureenjem VojniËkog groblja zapoËela je izgradnja spome-
nika poginulim vojnicima. Za autora spomenika izabran je kipar Josef Urba-
nia, i sam mobiliziran s BeËke akademije umjetnosti. OdluËio je da spome-
nik bude u obliku uspavanog, velikog lava, simbola snage, hrabrosti, a u kr-
πÊanskoj simbolici i sa znaËenjem uskrsnuÊa. U vrijeme formiranja groblja i
izgradnje spomenika predstavnici vlasti pridavali su veliku pozornost ovoj
akciji.1199 Svaki grob bio je jednako ureen, simbolizirajuÊi jednakost svih po-
ginulih vojnika — ravan humak, trava i drveni crno obojen kriæ s limenom
ploËicom, na kojoj je napisano ime pokojnika i podatak u kojoj je vojnoj
postrojbi sluæio, zatim datum smrti i vjera.2200

Meutim, samo godinu nakon otvaranja groblja, 1. studenoga 1917. go-
dine, i kada je odreen dan sjeÊanja na poginule vojnike (3. studenoga),
Austro-Ugarska Monarhija se raspala, pa je sarajevsko VojniËko groblje zbog
novih politiËkih okolnosti postalo nevaæno. Skulptura UmiruÊi lav doËekala
je kraj rata joπ uvijek sa skelama i majstorima, izmeu ostalog jer je radove
odugovlaËio kipar kako bi na taj naËin odgodio svoj odlazak na prvu crtu
bojiπta.2211

1199 Groblje je joπ sredinom 1916. godine posjetio feldmarπal vojvoda Fridrih, o Ëemu su
izvjeπtavale tadaπnje dnevne novine: flNjegova carska i kraljevska visost posjetio je viπe
grobova i obiπao radove na Spomeniku junaka koji se, kao πto je poznato, gradi po na-
reenju zemaljskog poglavara i komandujuÊeg generala. Autor spomenika kipar Urba-
nia dao je visokom gostu, koji je pokazao veliki interes za spomenik sva æeljena pojaπ-
njenja. Vojvoda je odao priznanje za lijep izgled groblja upravitelju vojniËkog groblja
potpukovniku Stuchly.« Bosnishe Post, 18. juni 1916., br. 138. 
2200 RatniËko groblje na Koπevu, Sarajevski list, XL/1917., br, 264, str 4.
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U jugoslavenskoj dræavnoj zajednici VojniËko groblje i spomenik Umiru-
Êi lav nisu se uklapali u proces stvaranja novog dræavnog identiteta u kojem
nije bilo mjesta za one koji su kao austrougarski vojnici stradali u Prvom
svjetskom ratu. Nije pomagala ni Ëinjenica da je, uz posmrtne ostatke Nije-
maca, Slovaka, »eha, na njemu pokopano i mnogo domaÊih ljudi: Hrvata,
Muslimana, Srba te drugih stradalih u ratu. VojniËko groblje s UmiruÊim la-
vom postalo je marginalizirano mjesto sjeÊanja. Novac koji se 1917. godine
skupljao u posebno organiziranim akcijama, osobito u Sarajevu i Mostaru, za
ureenje VojniËkog groblja i izgradnju spomenika, odlukom donesenom
1919. godine dostavljen je Zemaljskoj vladi, πto je znaËilo da je ideja o vaæ-
nosti ovog groblja potpuno zapostavljena.2222 Ipak, epizoda s ureenjem grob-
lja i spomenika vojnicima u Sarajevu ovim nije konaËno zavrπena, pa Êe i
sljedeÊih godina trajati rasprava o VojniËkom groblju i spomeniku UmiruÊi
lav, πto ilustrativno pokazuje kako i koliko druπtveno-politiËke promjene ut-
jeËu na tumaËenje i redefiniranje mjesta sjeÊanja i odnosa prema proπlosti.2233

©to se tiËe UmiruÊeg lava, sreÊom i unatoË naπoj Ëestoj praksi da se sa sva-
kom novom vlaπÊu ruπe spomenici, taj je spomenik vrlo rijetka iznimka jer
je izdræao sve izazove vremena, te se i danas nalazi na groblju koje je po
njemu nazvano.2244

2211 UmiruÊi lav, konzervatorski projekt, Akademija likovnih umjetnosti Sarajevo, Saraje-
vo, 2007.
2222 Za spomenik naπim vojnicima u Sarajevu, Sarajevski list, 5. 6. 1916., br. 147. 
2233 U novooblikovanoj kulturi sjeÊanja, s novim odnosom prema proπlosti austrougar-
skog razdoblja, s kreiranjem novih vojniËkih tradicija, na ovom groblju danas se orga-
niziraju ceremonije sjeÊanja na Bitku na Monte Meleti iz 1916. godine, na sudjelovanje
i doprinos Druge boπnjaËke regimente u njoj. U kreiranju boπnjaËke vojne tradicije da-
nas se Ëesto zaboravlja da su pripadnici bosanskohercegovaËkih pukovnija bili pripad-
nici svih etniËkih grupa iz BiH, a ne samo Muslimani.
2244 U raspravi iz 60-ih godina XX. stoljeÊa o ureenju Partizanskog groblja (kako je grob-
lje nosilo naziv od 1945. do 1992.) i oËuvanju UmiruÊeg lava prihvaÊena je argumen-
tacija onih koji su se bavili spomenicima i naslijeem u gradu. flOvdje se radi o jednom
prastarom motivu, o simbolu hrabrosti, vojniπtva koji se obiËno postavlja na groblja
vojnika (...), a koji su prema tome i Austrijanci samo preuzeli i postavili na sarajevsko
vojniËko groblje u kojem su, usput neka je reËeno, pokopani domaÊi sinovi (500-600
vojnika Muslimana) koji su u ratu izgubili æivot ili po aradskim kazamatima ili u raz-
nim regimentama ili husarskim Ëetama. Prema svemu tome, nema razloga da se i na
novom Partizanskom groblju ne nae stara koπevska skulptura koja, kako vidimo, ima
meunarodni simbolizam i koja po tome moæe biti isto tako i naπa. (...) Posebni razlo-
zi koji nam nameÊu Ëuvanje ove skulpture kao odreenog i u umjetniËkoj osnovi vri-
jednog spomenika leæi u tome πto pripada jednoj posve zavrπenoj istorijskoj epohi, πto
je djelo naπeg sunarodnjaka »eha i posebno πto taj spomenik, kada se uredi, moæe bi-
ti i u novoj pejzaænoj arhitekturi upravo vrijedan element, kakvih mi inaËe i nemamo
joπ u gradu«. Alija BejtiÊ, Skulptura Lava u Koπevu, Osloboenje, Sarajevo, 18. 5. 1966.
Za opsade Sarajeva 1992.—1995. godine UmiruÊi lav bio je nekoliko puta pogoen gra-
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Austro-Ugarska je veÊ u ratnim godinama pokuπala utemeljiti vojne pro-
slave i komemoracije kao dogaaje, rituale kojima Êe se demonstrirati flsprem-
nosti na oruæje« svih u Carstvu i homogenizirati dræava. (Vogel, 2006.) Veli-
ki rat kao traumatiËan dogaaj postao je tako vaæna toËka kolektivnih i in-
dividualnih sjeÊanja, te se vrlo brzo odrazio i na procese memorijalizacije u
Bosni i Hercegovini izgradnjom spomenika poginulim austrougarskim vojni-
cima, ali i Franji Josipu. Posebnost spomenika u Ëast poginulim vojnicima jest
da su oni pripadali seriji posebno zamiπljenih spomenika, tzv. flWehrmann in
Eisen« (flvitezovi u æeljezu«),2255 koji su tijekom ratnih godina graeni i u dru-
gim dijelovima Monarhije, a uz komemorativnu, imali su i humanitarnu svr-
hu. Izraeni od drva, manji i veÊi, u razliËitim oblicima, bili su posebni jer
su se u njihovu drvenu osnovu zakucavali metalni klinovi, tj. ekseri (Ëavli),
a novac od njihove prodaje namijenjen je za pomoÊ ratnoj siroËadi i udovi-
cama.2266 Ekseri, zakucavani prema odreenoj shemi tvorili su sliku, lik vojni-
ka ili kakav drugi prikaz, npr. grb, πtit, kriæ itd. Zbog upotrebe metalnih kli-
nova, ti spomenici vojnicima nazivani su flvitezovi u æeljezu«. Najpoznatiji od
takvih spomenika u Bosni i Hercegovini bili su podignuti 1915. i 1916. go-
dine: Boπnjak bojovnik u KljuËu i Vitez u æeljezu u Banjaluci i Sarajevu.2277 Ma-
lo podataka je saËuvano o njima, pa su stare razglednice s motivima ovih flvi-
tezova« jedini preostali trag o njihovu postojanju.2288

Ovi su spomenici po namjeni i obliku bili sasvim razliËiti od spomeni-
ka Franji Josipu, izraenih takoer u ratu. Prvi su podignuti u spomen na
vojnike poginule na razliËitim ratiπtima u Prvom svjetskom ratu, imali su hu-

natama. Poslije opsade Kantonalni zavod za zaπtitu kulturno-historijskog i prirodnog
naslijea poduzeo je aktivnosti na spaπavanju ovog spomenika, te je u saradnji s Aka-
demijom likovnih umjetnosti iz Sarajeva i kolegama konzervatorima iz Slovenije tokom
2003. godine zavrπena sanacija i konzervacija UmiruÊeg lava.
2255 Najpoznatiji je saËuvan u BeËu i danas predstavlja turistiËku atrakciju grada.
2266 Andrea BaotiÊ, Skulptura u Bosni i Hercegovini za vrijeme austrougarske uprave
1878—1918., doktorski rad
2277 Tijekom istraæivanja veliki izazov je bio pronaÊi mjesto na kojem je bio postavljen
ovaj spomenik. Zbog nedostatka grae o tome, usporeivanje starih fotografija sa sta-
rom razglednicom s motivom sarajevskog flÆeljeznog viteza« pokazalo se kao jedina
moguÊnost za utvrivanje lokacije. Tako je usporeivanjem proporcija, elemenata zgra-
de u pozadini, njenih detalja i ukrasa, s velikom preciznoπÊu moguÊe reÊi da je bio na
mjestu danaπnjeg spomenika VjeËna vatra u Titovoj ulici. Za rekognosticiranje mjesta
na kojem se nalazio sarajevski Vitez u æeljezu zahvaljujem kolegi arhitektu i povjesni-
Ëaru Ameru SulejmanagiÊu.
2288 Za flSarajevskog viteza« zna se da je njegov autor bio Ëeπki kipar Franz Zelezny, te
da je na njemu stajao natpis: flZa cara svoga, za rodnu grudu, æivot smo dali u ljutom
boju, milosti bratskoj, brigi i trudu, dajemo djecu sirotnu svoju.« Razglednice s motivi-
ma ovih spomenika tiskane su u: Ismet HuseinoviÊ i Dæemaludin BabiÊ, Svjetlost Ev-
rope u Bosni i Hercegovini, Sarajevo, 2004.
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manitarnu svrhu te su djelomiËno nastajali u interakciji s graanima.2299 A
ovakvi nadnaravno veÊi figuralni prikazi cara, u stojeÊem poloæaju i odori,
postavljeni npr. u Sanskom Mostu (1915.) i Livnu (1916.), zatim u manjim bo-
sanskohercegovaËkim gradovima, na javnim prostorima bez velikih trgova ili
monumentalnih zdanja vrlo su jasno demonstrirali i simboliËno obiljeæavali
prisutnost austrougarske dræave i dinastije Habsburg na ovim prostorima. Ma
koliko ovi spomenici bili razliËiti, zbog politiËke promjene, uspostave nove
dræave od kraja 1918. i potrebe da se razvije drugaËija politika sjeÊanja s dru-
gaËijim spomenicima i komemoracijama, æivotni vijek ovih spomenika, kao
i onih izgraenih neπto prije, bio je veoma kratak.3300 Potreba da se definira,
uspostavi nov odnos prema proπlosti, da se prekine sa svime πto je poveza-
no s propalom Monarhijom, te uspostavi nova kultura sjeÊanja na Prvi svjet-
ski rat odrazio se na njihovo uklanjanje. Jedino na ponekom vojniËkom
groblju mogli su se pronaÊi ovakvi spomenici.3311 Tako je na vojniËkom grob-
lju u Bovcu ostao neoπteÊen spomenik, odnosno isklesan lik strijelca i flBoπ-
njaka«, podignut na mjestu na kojem poËiva oko 400 vojnika unovaËenih iz
Bosne i Hercegovine, zajedno s drugim poginulima iz svih dijelova nekadaπ-
nje Monarhije. Spomenik je posveÊen poginulim pripadnicima bosanskoher-
cegovaËke 4. pjeπaËke pukovnije, koji su na planini Rombonu ostavili svoje
æivote.3322

STARI POSTAMENT
— NOVI SPOMENIK, CEREMONIJE SJEΔANJA

Bez obzira na razliËite oblike, veliËinu ili umjetniËke vrijednosti spomenici
smjeπteni u javnim, Ëesto reprezentativnim prostorima simboli su kojima se
iskazuje sluæbeno stajaliπte o proπlosti i kreira kolektivni identitet. Svaka dru-
πtvena, politiËka promjena, posebno ona provedena u traumatiËnim uvjeti-
ma kakvi su ratovi, rezultira i manifestira se izgradnjom novih spomenika.
Nove spomeniËke figure oznaËavaju redefiniranje odnosa prema proπlosti i
uspostavu novih vrijednosti. Taj proces u BiH, nakon zavrπetka rata i stvara-
nja Kraljevstva SHS, zbog sudjelovanja znatnog broja bosanskohercegovaË-

2299 NaËin na koji su bili osmiπljavani ovi spomenici, uz interakciju, sudjelovanje graa-
na u njihovu nastajanju, te humanitarne misije, iz danaπnje perspektive predstavlja veo-
ma moderan princip promiπljanja i djelovanja u izgradnji sjeÊanja.
3300 U cijeloj Bosni i Hercegovini (u Sarajevu, Tuzli, Banjaluci, Bosanskom Brodu, Gra-
Ëanici, Maglaju, Doboju itd.) bili su spomenici posveÊeni austrougarskim vojnicima po-
ginulima za okupacije 1878. godine.
3311 O spomenicima palim u austrougarskoj vojsci koji su se mogli naÊi ili podiÊi u slo-
venaËkim dijelovima dræave, uglavnom na osami groblja, vidjeti: Jezernik, 2018, 140.
3322 Autor spomenika je Ëeπki kipar Ladislav Kofranek. Vidjeti: Schachinger, 1996, 296.
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kog stanovniπtva na strani poraæene Austro-Ugarske nije bio obiljeæen inten-
zivnom izgradnjom spomenika u Ëast poginulim vojnicima, nego izgradnjom
tzv. dinastiËkih spomenika posveÊenih KaraoreviÊima, Petru I. i Aleksan-
dru I.

Jedan od manjeg broja podignutih spomenika u znak sjeÊanja na pogi-
nule srpske vojnike saËuvan je do danas u Trebinju. Podignut je na glavnom
gradskom prostoru 1938. godine u povodu 20-godiπnjice zavrπetka rata, na
inicijativu pjesnika Jovana DuËiÊa, koji je osmislio i izgled spomenika. Iste
godine, kao sjeÊanje na stradale srpske graane u logoru osnovanom 1915.
godine u Doboju, podignut je u ovom gradu kod crkve svetih apostola Pe-
tra i Pavla spomenik sa spomen-kosturnicom za stradale. To svjedoËi da je
u BiH u povodu jubilarne godiπnjice od zavrπetka rata izgraen i poneki spo-
menik.

U naËinu prezentacije nove dræave i postavljanja novih, vaænih simbola
u Bosni i Hercegovini srediπte ipak je bilo na spomenicima dvojici kraljeva
iz vladajuÊe kuÊe, Ëime se nastojala poslati poruka o njihovim golemim zas-
lugama za stvaranje i postojanje dræave. Novi simboliËni red uveden je za-
mjenom vladarske kuÊe: KaraoreviÊi su umjesto Habsburgovaca prikazi-
vani kao osloboditelji i ujedinitelji koji su konaËno nakon dugih stoljeÊa ost-
varili povijesnu misiju uspostave flnarodne« vlasti. DinastiËki spomenici koji
su se gradili u Bosni i Hercegovini nisu bili nikakva iznimka u odnosu pre-
ma brojnim takvim spomenicima graenim na jugoslavenskim prostorima.
Spomenici vladarima Petru i Aleksandru trebali su potaknuti roenje i razvoj
nacionalnog jugoslavenstva i monolitne kulture sjeÊanja, koja je od poËetka
stvaranja dræave stajala na veoma flklimavim nogama«. Bijeljina, Bosanska
Krupa, Jajce, Bugojno, Travnik, FoËa, Livno, Banjaluka — bosanskohercego-
vaËki su gradovi koji su imali spomenike Petru KaraoreviÊu. U nekim slu-
Ëajevima ti spomenici naπli su se na istome mjestu — obiËno na glavnome
trgu ili u glavnoj ulici, Ëak na istome postamentu, npr. u Livnu,3333 na kojem
je nekada stajao Franjo Josip, ilustrirajuÊi pragmatizam u simboliËnoj zamje-
ni i nastojanju da se prenese nova poruka. Inicijatori podizanja ovih spome-
nika bile su lokalne vlasti, zagovaratelji jugoslavenskog nacionalizma, ali i
oni koji su se pronalazili, vezivali za srpsku ideju i kulturu, kakav je bio i
Mustafa MulaliÊ, za kojeg se pretpostavlja da je potaknuo podizanje spome-
nika Petru I. u Livnu 1924. godine.3344 Iako ovaj podatak nije dodatnim istraæ-
ivanjem konaËno potvren, Mustafa MulaliÊ kao pripadnik muslimanske pro-
reæimske inteligencije, te kao pojedinac koji se zauzimao za nacionalni (srp-

3333 http://pogledaj.to/art/sjecanje-u-sjeni-srusenih-spomenika
3344 https://livideo.info/zla-sudbina-spomenika-kraljevima
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ski) osjeÊaj i djelovao na njegovu jaËanju, mogao je biti jedan od onih koji
su aktivno sudjelovali na podizanju spomenika KaraoreviÊima. (JahiÊ,
2012) Pretpostavku da je MulaliÊ bio angaæiran na podizanju spomenika u
Livnu potvruje i Ëinjenica da je MulaliÊ neπto poslije, u tridesetim godina-
ma bio narodni poslanik Jugoslovenske narodne stranke, a u Drugom svjet-
skom ratu jedan od muslimana, koji se naπao u πtabu Draæe MihailoviÊa.

I druge velike pripovijesti i dogaaji iz proπlosti, npr. proslava tisuÊite
godiπnjice krunidbe kralja Tomislava, obiljeæavana 1925. godine na jugosla-
venskim prostorima, iako na prvi pogled predstavljena kao vaæan dogaaj iz
hrvatskog nacionalnog kalendara, imala je preraeni sadræaj, prilagoen
kontekstu jugoslavenskog ideoloπkog diskusra i nastojanja izgradnje narod-
nog jedinstva. U povodu jubileja u Sarajevu organizirane su proslave na ko-
jima je izraæen narativ o ujedinjenju Hrvata, Srba i Slovenaca u moÊnu dræa-
vu na Ëijem Ëelu je kralj Aleksandar, nasljednik iste krvi i istog naroda kao i
kralj Tomislav. (MatijeviÊ, 2004, 1140.) Iako Tomislav ima iznimno simboliË-
no znaËenje u hrvatskom nacionalnom okupljanju, on je u ovom sluËaju odi-
grao ulogu u integralnom jugoslavenstvu, a vezivanjem Tomislava s Aleksan-
drom ostvarena je veza, vaæna spona izmeu srednjovjekovnog i suvreme-
nog vladara koji se nalazi na Ëelu jednog troplemenog naroda, te je obliko-
van i kontinuitet tako vaæan u formiranju nacionalne ideologije. Srediπnja
proslava tisuÊite godiπnjice krunidbe Tomislava u BiH odræana je u rujnu
1925. godine u Sarajevu, pri Ëemu se nije πtedjelo u iskazivanju zajedniπtva
Srba i Hrvata, prigodnim sveËarskim govorima i parolama kakva je bila ispi-
sana na ©eher-Êehajinu mostu s postavljenim Ëetiri metara visokim slovima i
brojkama T(omislav) 925. — A(leksandar) 1925. (MatijeviÊ, 2004, 1139) Po-
ruka je veoma jasno pokazivala nastojanje da se svi koji æive u Jugoslaviji fls-
tope u jedan organizam, jednu duπu«, ne samo posredstvom zajedniËke pro-
πlosti, nego i sadaπnjosti s KaraoreviÊima na Ëelu. Rezultat proslave tisuÊi-
te godiπnjice Tomislavove krunidbe u Livnu bilo je postavljanje spomenika
kralju Tomislavu 1926. godine. Tu proslavu treba, kao i cjelokupno obiljeæa-
vanje tog dogaaja, promatrati i u uvjetima tadaπnjeg razdoblja, sredine dva-
desetih godina u Kraljevini SHS, prije uvoenja ©estosijeËanjske diktature.
Tada je bilo moguÊe djelovati i razvijati posebne nacionalne kulturne sadræa-
je i ustanove te joπ uvijek nije bilo tako izraæajno i snaæno inzistiranje na in-
tegralnom jugoslavenstvu.3355

3355 Obelisk je visok 9,25 metara, πto takoer upuÊuje na godinu krunidbe. Na obelisku
je medaljon s reljefom kralja Tomislava kao konjanika ogrnutog plaπtem. Natpis na spo-
meniku je: flU spomen hiljadugodiπnjice prvog hrvatskog kralja Tomislava 925—1925,
podigoπe Hrvati sela i grada Livno.«
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U kolopletu stalnih mijena kolektivnih identiteta, politika sjeÊanja i in-
terpretacija ovaj dogaaj nudi razliËite nacionalne kutove promatranja, pa je
i preimenovanje gradiÊa Duvna 1928. godine, u Ëijoj je blizini prema preda-
ji Tomislav okrunjen, u Tomislavgrad u naknadnim uËitavanjima sadræaja,
posebno u vremenima politiËkih i nacionalnih previranja i sukoba izmeu
Hrvata i Srba bilo predstavljeno kao davanje imena prema hrvatskom kralju
Tomislavu. Pritom je namjerno zanemarena Ëinjenica da je, jednako kao πto
je sin Aleksandra KaraoreviÊa dobio ime prema kralju Tomislavu, Duvno
promijenilo ime na inicijativu domaÊeg stanovniπtva u Ëast novoroenog kra-
ljeviÊa, πto je u vremenu kada se promjena dogaala trebalo pokazati brat-
sko povezivanje Srba i Hrvata. (IvankoviÊ, 2006.) Perspektiva politiËke suv-
remenosti utjeËe na to da se pitanje prema komu je grad dobio ime, prema
princu Tomislavu KaraoreviÊu ili prema srednjovjekovnom hrvatskom
kralju Tomislavu, danas ne postavlja.

Dinastija KaraoreviÊa u brojnim je manjim bosanskohercogovaËkim
mjestima i gradovima bila predstavljena posredstvom spomenika vladarima
Petru i Aleksandru. Jedan od veÊih, monumentalnih spomenika bio je pos-
tavljen u Bijeljini 1937. godine, autora Sretena StojanoviÊa, a za ostali niz po-
dignutih spomenika bili su angaæirani jugoslavenski, ali i drugi kipari, npr.:
Lojze Dolinar, Franjo KrπniÊ, Rudolf Valdec. Meutim, najËeπÊe angaæirani ki-
par za izgradnju ovih spomenika u Bosni i Hercegovini bio je Ivan Ekert.
(ManojloviÊ Pintar, 2014, 365.) Tako je Ekert autor spomenika Petru I. pos-
tavljenom u bosanskohercegovaËkom gradiÊu Varcar-Vakufu 1924. godine.
Tada je taj gradiÊ uz spomenik, dobio i novi naziv MrkonjiÊ-Grad, prema Pe-
trovu nadimku dobivenom u ustanku 1875. godine. BosanskohercegovaËki
ustanak iz 1875. godine bio je joπ jedan vaæan povijesni dogaaj, joπ jedna
nulta toËka u oblikovanoj srpskoj nacionalnoj kulturi sjeÊanja, a aktivno sud-
jelovanje Petra I. pod nadimkom Petar MrkonjiÊ u njemu imalo je specifiËnu
teæinu koja se uklapala u narativ o snazi, hrabrosti prvog jugoslavenskog kra-
lja u borbi protiv stoljetnih ugnjetavaËa naroda — Turaka te o njegovoj od-
luËnosti u stvaranju dræave.

Demonstracija povezanosti naroda i dinastije bili su i prikazi Aleksan-
dra, koji je spomenike imao u srediπtu Tuzle i Visokog.3366 Praksa je bila i iz-
gradnja spomen-ploËa ili spomen-bista koje su se postavljale i u zgrade dræ-
avnih institucija, posebno nakon atentata 1934. godine, pri Ëemu se tijekom
njihovih sveËanih otkrivanja nije propuπtao govor, prilika da se izrazi kako
je spomen-obiljeæje dug kralju, podsjeÊanje flnaπih naraπtaja na velika stvara-

3366 Autor Aleksandrova spomenika u Tuzli bio je Sreten StojanoviÊ, a u Visokom Lojze
Dolinar. Vidjeti: BoguniÊ, 2015.
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laËka djela Viteπkog Kralja Aleksndra I Ujedinitelja«.3377 U nastojanju da se iz-
gradi i odræi kontinuitet sluæbenog sjeÊanja posebna briga bili su mladi, ko-
ji su trebali biti odgojeni u flduhu dræavnog i narodnog jedinstva, a kako bi
poπli onom stazom koju je ukazivao naπ Viteπki Kralj i ispunjavajuÊi veliki
amanet koji nam je on na samrtnom odru ostavio da Ëuvamo Jugoslaviju«.3388

Sudjelovanje mladih u ceremonijama sjeÊanja ili posebnim programima rea-
liziralo se na razliËite naËine, Ëak i njihovim angaæiranjem u izgradnji spo-
men-poprsja Aleksandra u Sarajevu, Ëemu su svoj doprinos dali uËenici sred-
njih πkola, tehniËke, zanatske i πkole za umjetne zanate, koji su prema veÊ
postojeÊem modelu Aleksandrova poprsja kiparice Ive DespiÊ izradili takvo
poprsje koje je postavljeno u zgradi Banske uprave u Sarajevu.3399

Uz postavljanje spomenika, da bi se vladar prikazao kao srediπnja oso-
ba i personifikacija snage dræave, organizirane su i druge manifestacije i sa-
dræaji, koji su imali cilj izgraditi narativ o velikoj ulozi dinastije Karaorevi-
Êa u Jugoslaviji. Posjete Ëlanova kraljevske obitelji bosanskohercegovaËkim
prostorima, proslave roendana kralja Aleksandra I. i zatim Petra II., kao i
proslave dana ujedinjenja ili osloboenja gradova u Prvom svjetskom ratu bi-
le su prigodnim tekstovima i brojnim fotografijama zabiljeæene i ilustrirane u
sluæbenom glasilu Drinske banovine, Narodnom jedinstvu, koje je izlazilo u
Sarajevu. U zemlji, u kojoj su u javnosti naglaπene nacionalno-politiËke bor-
be pokazivale brojne prepreke i nepostojanje nacionalnog jedinstva, inzisti-
ranje na simboliËnoj snazi KaraoreviÊa u kulturi sjeÊanja bilo je postojano.
Kulturno-prosvjetna druπtva mladih, u svojem obrazovnom dijelu, jaËala su
promovirane kolektivne identitete, zbog Ëega su njihove brojne podruænice
diljem BiH bile ukljuËene u realizaciju razliËitih praksi sjeÊanja. Aktivno sud-
jelovanje mladih bilo je ostvareno u programima obiljeæavanja vaænih datu-
ma iz nacionalnog kalendara, meu kojima su bile i proslave roendana kra-
lja Aleksandra i Petra II., a koje su podrazumijevale sveËane akademije, sud-
jelovanje u priredbama na kojima su se Ëitale biografije Ëlanova dinastije Ka-
raoreviÊa, izvodili recitali, muziËke toËke i drugo, u kojima su se prepoz-
navali nacionalni sadræaji.4400 U organiziranju sadræaja kojima se nastojalo oja-

3377 Kao vidljiv znak duboke zahvalnosti Kolo srpskih sestara otkrilo je spomen-ploËu
Kralju muËeniku. Narodno jedinstvo, Sarajevo, 13. 4. 1935. 
3388 Historijski arhiv Sarajevo, Zapisnik sa sjednice gradskog vijeÊa odræane 7. veljaËe
1935. 
3399 Otkrivanje biste blaæenopoËivπeg kralja Aleksandra I. Ujedinitelja, Narodno Jedin-
stvo, Sarajevo, 6. 9. 1935. 
4400 25 godina Prosvjete 1902—27, SPKD Prosvjeta, Sarajevo 1927.; Gajret, Glasnik kul-
turno-prosvjetnog druπtva, Sarajevo 1933.

PILAR — »asopis za druπtvene i humanistiËke studije / God. XIX. (2024.), br. 34

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 64



65

Ëati dræavni nacionalizam bila su neizostavna i sokolska druπtva i njihove
sveËanosti, sletovi. Paljenje i noπenje zublje od Sarajeva do Topole, kao znak
zahvalnosti kralju Petru I., bio je jedan od najjasnijih dokaza o nastojanju
snaæenja odanosti i privræenosti dinastiji KaraoreviÊa. (Rodinis, 2010,
420)4411 Sudjelovanje stanovniπtva u ovakvim i sliËnim sadræajima, kojima se
na poseban naËin flkomuniciralo sa patriotizmom i jedinstvom nacije« poka-
zuje da u javnom bosanskohercegovaËkom prostoru nije bilo nekih poseb-
nih i veÊih iskazivanja nezadovoljstva ili otpora ovakvim ceremonijama. Sa-
mo ponekad bi se sluæbeno zabiljeæilo da pojedini predstavnici KatoliËke
Crkve iskazuju nezadovoljstvo zbog utjecaja sokolskih udruæenja na razvoj
hrvatske omladine, te se upozoravalo na pojedine katoliËke vjerouËitelje ko-
ji su svojim djelovanjem utjecali na omladinu u sarajevskim πkolama pa su
se mogle Ëuti rasprave o tome Ëiji je Aleksandar kralj: flNaπ ili vaπ?« (Rodinis,
2010, 180)

I dok je noπenje zublje bilo povezano s Petrom I., nakon atentata na
Aleksandra ozraËje posebne povezanosti kralja i naroda ostvarivalo se u or-
ganiziranim pohodima na Oplenac, posljednje poËivaliπte kralja. Dræavni
sluæbenici, Ëlanovi razliËitih udruæenja i druπtva iz Bosne i Hercegovine, naj-
prije sa srpskim predznakom, pridruæivali su se povorkama koje su posjeÊi-
vale kriptu zaduæbine KaraoreviÊa kao sveto mjesto. flTvoj grob i grobovi
Tvojih predaka i ovo sveto mesto u Ëijem je podnoæju Karaoroe zatresao
silnu carevinu, od koje je Ëitava Evropa drhtala, i zaæegao plamen osvete Ko-
sova i odakle je grmeo proslavljeni Karaorev top nagoveπtavajuÊi slobo-
du, sluæeÊi kao podstrek, da Ëuva ono πto se ogromnim ærtvama steklo i kao
izvor snage naπem narodu u najteæem momentu... Ispod ovih zastava slavom
ovenËanim, koje nemo posmatraju grobove svojih Voa i koje su svedoci ve-
likih i slavnih napora, polaziÊe pokoljenja da se napajaju herojskom ljubav-
lju prema slobodi, narodu i da vide kako se ceni i skupo plaÊa sloboda i ko-
lika je i kakva se ærtva zahteva Otadæbina i kakvih nam je teπkih udara za-
dala sudbina stavljajuÊi nas u iskuπenja.«4422

Ovaj novinski izvjeπtaj o posjetu razliËitih udruæenja iz BiH i o njihovim
zavjetima danim na Oplencu emotivno je posredovana informacija i prikaz

4411 flNa 2. juni kao uvod u sletske dane izvrπena je sveËanost paljenja i prenosa zublje
zahvalnosti BlagopoËivπem kralju Petru Velikom Oslobodiocu, koja je πtafetnim trËa-
njem preneπena iz Sarajeva do Topole. Povodom ove sveËanosti Ëitav grad je bio iski-
Êen dræavnim zastavama, a zgrade u ulicama kojim je zublja zahvalnosti noπena bile su
sveËano rasvetljene i Êilimima iskiÊene. Ulicama kojima je zublja proπla stajale su
ogromne mase sveta u πpaliru.«
4422 HodoËaπÊa i zavjeti na Oplencu, Narodno jedinstvo, Sarajevo, 30. 1. 1935. 
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komemorativne prakse vezane za Aleksandrov grob, koji je posluæio kao
snaæna simboliËna poruka zajedniπtva uokvirena u nacionalni narativ o ko-
sovskom mitu, osveti za Kosovo, sudjelovanju KaraoreviÊa u Prvom svjet-
skom ratu, i joπ sve kroz prikaz i kreiranje oslobodilaËke tradicije, stvaranja
dræave i ærtvovanja za domovinu. Osim toga, izvjeπtaj pokazuje koliku vaæ-
nost odabrani mrtvi imaju u kulturi sjeÊanja, odnosno koliko su pogrebni ri-
tuali bitni u tehnikama pamÊenja kojima se utemeljuje kolektivni identitet za-
jednice. (KuljiÊ, 2014, 59.)

Jedna od posljednjih veÊih ideja o izgradnji monumentalnog spomeni-
ka Petru I. bila je vezana za Sarajevo. Dugo je trajala rasprava o tome i bila
je Ëvrsto povezana s ureenjem glavnoga gradskog trga, koji je 1934. godi-
ne, istovremeno s raspisivanjem javnog natjeËaja za ureenje trga i izgradnju
spomenika, dobio naziv Trg Petra I. KaraoreviÊa. (»usto, 2011, 229-238.)
Objavljivanje natjeËaja na jugoslavenskoj razini izazvalo je veliki interes um-
jetnika i arhitekata, o Ëemu svjedoËi podatak da je na natjeËaj prispjelo 27
radova, meu kojima je Komisija odabrala rjeπenje arhitekta Josipa PiËmana
i kipara Frane KrπiniÊa.4433 Meutim, nedostatak novca usporavao je ostvare-
nje ove ideje, zbog Ëega su zastupnici u gradskoj skupπtini veÊ 1935. godi-
ne odluËili podræati prijedlog o podizanju veÊeg kredita kako, prema njiho-
vu miπljenju, Sarajevo ne bi viπe zaostajalo za drugim, Ëak i manjim sredina-
ma, u kojima se realizirao dio strategije sluæbene politike sjeÊanja kroz po-
dizanje spomenika kralju Petru.4444 Usporedo s inicijativom za izgradnju spo-
menika predloæeno je da se izgradi sokolski dom u Sarajevu (autori arhitek-
ti Lavoslav Pavlin i Milivoje RadovanoviÊ) u Ëast Aleksandra. Zgrada je zavr-
πena 1935. godine i u njoj su mladi Ëlanovi sokolskog udruæenja odgajani u
duhu ideologije dræavnog jugoslavenstva pod KaraoreviÊima. Kako su se
u BiH gradili spomenici KaraoeviÊima, gradile su se i zgrade sokolskih do-
mova, koje su bile prostori u kojima su pitomci pouËavani da budu daljnji
prenositelji ideje dræavnog domoljublja u kojoj su srediπnje mjesto zauzima-
li vladari Petar i Aleksandar.

Za razliku od uspjeπne izgradnje sokolskog doma u Sarajevu, izrada spo-
menika kralju Petru nije ostvarena. Naime, krajem 1940. i poËetkom 1941.
godine u Sarajevo su dopremljeni dijelovi konjaniËke figure, poËela je grad-
nja postamenta i postavljanje spomenika, no ubrzo je zapoËeo Drugi svjet-
ski rat, koji je u Sarajevu, a i u drugim mjestima BiH, u kojima su bili podig-
nuti spomenici KaraoreviÊima, oznaËio poËetak njihova uklanjanja iz jav-

4433 Prilog o Josipu PiËmanu, »ovjek i prostor 4-5, Zagreb, 1981, 337-338.
4444 Historijski arhiv Sarajevo, Zapisnik gradskog vijeÊa, 7. 2. 1935.
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nih prostora.4444 Ovi spomenici poruπeni 1941. godine ne svjedoËe samo o to-
mu da su ratovi istodobno velike politiËke promjene koje donose velika is-
kuπenja i za spomenike, nego i o tako Ëestim metamorfozama sjeÊanja na na-
πim prostorima.

BosanskohercegovaËko stanovniπtvo u tzv. meuratnom razdoblju u ve-
likom postotku æivjelo je na selu i tek je nakon osnutka zajedniËke dræave
1918. godine neπto viπe i intenzivnije spoznavalo o æivotu i krajevima dru-
gih juænoslavenskih naroda. Ono je uglavnom bilo na marginama suvreme-
nih kretanja u druπtvu, osim u vrijeme predizbornih aktivnosti politiËkih
stranka. Sa svojim sunarodnjacima koji su æivjeli u gradovima, s pripadnici-
ma razliËitih etniËkih grupa s razliËitim vjerskim identitetima, individualnim
i kolektivnim sjeÊanjima, a zajedno sa svima ostalima koji su se naπli u dræav-
nom okviru Kraljevstva SHS, zatim Jugoslavije, imali su sloæen odnos prema
jugoslavenskoj ideji, koja je podrazumijevala postojanje niza razliËitih pogle-
da, relacija, varijacija i formula. Zamiπljena ideja integralnog jugoslavenstva
putem izgradnje kolektivne kulture sjeÊanja i identiteta pomoÊu dominant-
nog narativa o znaËenju srpske vojske, Kosovskom boju, manifestiranje oda-
nosti dinastiji KaraoreviÊ, podizanje spomenika njima u Ëast, obiljeæavanje
Vidovdanskih spomena, dana osloboenja, uz ostalo, predstavljali su poku-
πaj stvaranja jedinstvenog nacionalnog osjeÊaja i simbolike na cijelom jugo-
slavenskom prostoru. U tom nastojanju da se ojaËa srediπnja dræava nije bi-
lo previπe razumijevanja ni senzibiliteta za razliËite slojeve identiteta, sjeÊa-
nja i kompleksno naslijee rata svih okupljenih u jednu dræavu. Ali, unatoË
tome i bez obzira na stalna politiËka previranja u zemlji, iz bosanskoherce-
govaËke perspektive Ëini se da tomu ozbiljnije oporbe u javnom diskursu ni-
je bilo, nego se provodila praksa koja je pratila dominantne tendencije u po-
litici sjeÊanja, u dræavi Ëiji je vijek trajanja bio tek neπto dulji od dva deset-
ljeÊa.
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Amra »usto
Politics of remembrance and monuments of the WWI
in Bosnia and Herzegovina
The collapse of the Austro-Hungarian Empire caused tectonic changes, and
for those who as the citizens of the Empire came out of the First World
War, it meant facing a new socio-political circumstances and numerous
open questions. The political reality after December 1, 1918, was the
Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes, dilemmas were many, and the
question how to build a common culture of remembrance of the united
South Slavs became one of the crucial ones. The new policy of collective
memory tended to respond to the task of establishing an imaginary national
unity and togetherness, however, in the case of Bosnia and Herzegovina it
was even more complex and challenging due to the existence of different
historical experiences, numerous myths, as well as due to the fact that
during the war the citizens of Bosnia and Herzegovina (Serbs, Croats,
Bosniaks and others) fought on different sides — both, the victorious and
the defeated. The life of the first South Slavic state in Sarajevo began with
the removal of the monument, dedicated to Sofia and Franz Ferdinand from
the site of the assassination, an event that pushed the world into the Great
War in 1914, as well as with its new interpretation. Establishing a new
practice of remembrance and a new symbolic order was not marked by
building the monuments to the fallen soldiers due to the fact that significant
number of the population of Bosnia and Herzegovina fought in the Austro-
-Hungarian army, but by building so-called dynastic monuments dedicated
to the KaraoreviÊ dynasty, namely to Peter I and Alexander I. The idea
of integrative Yugoslavism was manifested through the construction of a
collective identity by using the dominant narrative of the role of the Serb
army, the Battle of Kosovo, loyalty to the dynasty, commemoration of the
Vidovdan, and not having much sensibility for different layers of memory
and difficult questions of the legacy of war.

Keywords: Politics of remembrance, Bosnia and Herzegovina, new
symbolic order, dynastic monuments
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flAi caduti la patria riconoscente«.
Memorijalizacija talijanskih vojnika
poginulih u Prvome svjetskom ratu.11

Monica PRIANTE
Zagreb

Izvorni znanstveni rad
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UDK 394.46(497.57=131.1):94(4)”1914/1918”

355.11-058.65(=131.1)”1914/1918”
doi: 10.5559/pi.19.34.03

Autorica se u Ëlanku bavi temom njegovanja sjeÊanja na ærtvu talijanskih vojnika
u Prvom svjetskom ratu. Ova je tema relevantna za hrvatsku historiografiju, jer
je nakon toga rata znatan dio danaπnjega hrvatskog prostora pripao talijanskoj
dræavi. »lanak polazi od konteksta, odnosno od prikaza pravne regulative koja
je ureivala njegovanje sjeÊanja na Prvi svjetski rat u talijanskoj dræavi, te od
prakse utemeljene na toj regulativi. Zatim suzuje fokus na primjenu te regulative
u Istri, odnosno na dijelu hrvatskog teritorija koji je nakon rata pripojen Italiji.
Na koncu, buduÊi da je takvo njegovanje sjeÊanja izmeu ostaloga sluæilo i
talijanizaciji hrvatskih prostora, autorica je progovorila i o odnosu Hrvata prema
toj praksi.

KljuËne rijeËi: kultura sjeÊanja, Prvi svjetski rat, Italija, Istra

Tijekom Prvog svjetskog rata narodne su se mase naπle u situaciji za koju ni-
su bile pripremljene, uvuËene u pokolj neoËekivanih razmjera. Smrt u ratu
bila je Ëesto okrutna, a tisuÊe bezimenih umirale su bez moguÊnosti da im
se pruæi pomoÊ u posljednjim trenutcima, πto je onda pojaËavalo bol i osje-
Êaj gubitka njihovim bliænjima. S druge pak strane, u Velikom ratu svjedoËi-
mo takoer procesu sistematiËne egzaltacije i mitologizacije tog dogaaja ka-
tastrofalnog dosega. Rat se naπao u srediπtu procesa resemantizacije, koji je
pak doveo do formiranja flmita ratnog iskustva«. Poginuli vojnici nakon zavr-
πetka rata nisu bili samo tijela koja treba dostojno pokopati i oplakati, nego
su takoer predstavljali politiËku i moralnu baπtinu.22 Iz tog razloga kult pa-
lih vojnika nije bio samo fenomen koji se odnosio na osjeÊaje, sjeÊanja i ko-

11 Ovaj je rad financirala Hrvatska zaklada za znanost projektom (IP-2019-04-5897) Prvi
svjetski rat u kulturi sjeÊanja. Zaboravljena baπtina.
22 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra. Sistemazione e tutela delle salme dei
caduti dai cimiteri al fronte ai sacrari monumentali, 31.
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memoracije, nego takoer opÊi i masovni proces koji su aktivno i uspored-
no provodile dræavne institucije i graanske inicijative. Nakon zavrπetka ra-
ta odnos vlasti prema poginulima nije bio samo moralne i birokratske nara-
vi, nego se pojavila i potreba da se saËuva sjeÊanje. Spomenici u Ëast pogi-
nulih vojnika postaju, zapravo, bit rituala, privatnih obreda æalovanja, ali i
sluæbenih manifestacija.

PolazeÊi od analize talijanskog konteksta, u ovom radu Êe se razmatra-
ti inicijative kojima je cilj bio briga za dostojan pokop vojnika, podizanje
spomenika i ureenje grobljâ u Hrvatskoj. Posebno Êe se razmotriti zbivanja
zbog kojih su podignuti spomenici u sjeÊanje na talijanske vojnike pale u Pr-
vom svjetskom ratu u Puli.

Spomenici vojnicima poginulim za nacionalnu stvar poËeli su se podi-
zati na Talijanskom poluotoku u 19. stoljeÊu, tijekom i nakon ratova pove-
zanih s talijanskim Risorgimentom. Meutim, tek nakon 1918. godine i zavr-
πetka Prvog svjetskog rata podiæu se spomenici u Ëast vojnicima poginulim
na cijelom talijanskom teritoriju.33

Naime, u godinama nakon rata poËela je prava flspomeniËka manija«, pa
su u svakoj pokrajini i svakoj opÊini podizane spomen-ploËe, spomen-kame-
nje, spomenici u Ëast poginulima, spomen-parkovi, kipovi, obelisci, stele,
stupovi, zavjetni hramovi i izvangradska spomen-groblja. Zbog toga je zas-
tupnik Ettore Janni (1875.—1956.) veÊ krajem 1918. govorio o flmonumental-
noj invaziji«,44 koja nije nimalo odgovarala centraliziranom politiËkom stavu.
Naprotiv, situacija je joπ uvijek bila donekle raslojena i prevladavale su me-
usobno neusklaene institucije: lokalne vlasti, vojne udruge, odbori i pov-
jerenstva osnovana upravo radi podizanja spomenika, i tek manjim dijelom
srediπnja vlast. Situacija Êe, meutim, postupno evoluirati prema centralizira-
nijem usmjerenju u sljedeÊim desetljeÊima. Naime, analizirajuÊi razdoblje naj-
veÊeg æara u izgradnji ratnih spomenika, odnosno razdoblje od 1918. do kra-
ja 1930-ih, moæemo govoriti o procesu koji se provodi u tri razliËite faze,55

koje su iπle od privatne inicijative do komemorativno uniformirane retorike
u nacionalistiËkom smislu.

Prva faza, flspontana«, na koju se poziva Janni, a moæe se datirati izme-
u kraja rata i ranih 1920-ih, uglavnom se odnosi na lokalne naruËitelje
(mjesne zajednice, obitelji, udruge i odbore). ©to se tiËe arhitektonske for-
me, novi spomenici bili su uglavnom kenotafi, spomenici bez tijela, a tipo-
logijom i izradom nisu se mnogo razlikovali od spomenika iz vremena Ri-

33 Zucconi, Fiore, flSacrari e ossari italiani della Prima guerra mondiale«, 352.
44 Janni, flL’invasione monumentale«, 283-291.
55 Isnenghi, Le guerre degli italiani. Parole, immagini, ricordi 1848—1945, 347-348.
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sorgimenta. No, u ovoj prvoj fazi flizravnog oplakivanja«66 od posebne vaænos-
ti nije bila toliko umjetniËka vrijednost izraenih spomenika koliko emocio-
nalna veza izmeu poginulih i Ëlanova druπtva s obzirom na prisutnost ve-
terana i obitelji poginulih. Zapravo, spomenicima je svrha bila izraæavanje
suÊuti i oni su izravno upuÊivali na iskustvo æalosti. flMemorijali su«, piπe Jay
Winter, flnastali kao mjesta na kojima su ljudi mogli izraziti svoju tugu i ob-
javiti je javno«.77 Ne treba zaboraviti da je nakon zavrπetka rata, u zemljama
koje su bile najviπe pogoene sukobom, gotovo svaka obitelj pretrpjela gu-
bitak voljene osobe te su spomenici palim vojnicima imali izrazito osobno
znaËenje: fl[spomenik] apelirao je na kolektivni izraz, u mramoru i ritualu, ka-
ko bi se pojedincima (majkama, oËevima, æenama, sinovima, kÊerima i su-
borcima) pomoglo da prihvate surovu stvarnost smrti u ratu.«88

Drugu fazu, koja poËinje oko 20-ih godina i traje desetak godina, moæ-
emo definirati kao fazu flzakona«99 zato πto je obiljeæena kodifikacijom i regu-
lacijom propisa, u kojoj su spomenici poËeli dobivati homogenije konfigura-
cije i njihovo podizanje je postupno postajalo dio preciznog obrazovnog
projekta tijekom kojeg su faπistiËke vlasti prisvajale kult flsv. palih«. U ovom
razdoblju, uz sjeÊanje na vojnike poginule u Prvom svjetskom ratu, postoji
æelja da se obiljeæi linija kontinuiteta izmeu svjetskog rata i faπistiËke revo-
lucije, nameÊuÊi uvrπtavanje tijela flfaπistiËkih muËenika« na groblja i u parko-
ve sjeÊanja, koji su nastali za vojnike pale u Velikom ratu.1100 U ovoj drugoj
fazi, zapravo, izrazito je vaæna bila inicijativa podtajnika za obrazovanje Da-
rija Lupija (1876.—1932.) o stvaranju parkova i aleja sjeÊanja u svakom na-
seljenom mjestu.1111 Dana 27. prosinca 1922. Lupi je poslao okruænicu svim
pokrajinskim πkolskim nadzornicima u Talijanskoj Kraljevini, kojom je traæio
da πkole u Italiji postanu flinicijatori provedbe vrlo plemenite i suosjeÊajne
ideje. Naime, da se u svakom gradu, u svakoj dræavi, u svakom selu napra-
vi avenija ili park sjeÊanja. Za svakog poginulog u Velikom ratu mora se po-
saditi drvo; stabla Êe se razlikovati ovisno o regiji, klimi, nadmorskoj visini.«1122

Okruænica je zatim nastavila iznositi detaljna pravila i informacije o metoda-
ma izgradnje parkova: flTako da avenije [drvoredi] i parkovi sjeÊanja imaju je-
dinstven i karakteristiËan izgled u razliËitim mjestima Italije«.1133 Parkovi su se

66 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 69.
77 Winter, Il lutto e la memoria. La grande guerra nella storia culturale europea, 134.
88 Isto, 135.
99 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 69.
1100 Dogliani, flRedipuglia«, 426.
1111 Lupi, Parchi e Viali della Rimembranza.
1122 Lupi, Parchi e Viali della Rimembranza, 25.
1133 Isto, 27-28.
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trebali ureivati na neizgraenom prostoru, unutar urbanog perimetra ili
pokraj njega, Ëesto u blizini æupnih crkava ili zavjetnih kapelica. ObiËno su
bili ograeni æivicom ili kovanim ogradama. U srediπte parka moglo se pos-
taviti spomenik ili stelu. Tako, povjesniËar Marco Mondini istiËe: flTako stvo-
rene ‘zavjetne πume’ imale bi dvojaku funkciju: simbolizirale bi duhovno za-
jedniπtvo æivih i umrlih kroz drugo æivo biÊe, koje bi simboliziralo kontinui-
tet sjeÊanja i odagnalo dramu smrti kao odvajanja.«1144 Lupijeva okruænica pri-
mljena je s velikim oduπevljenjem, tako da je otprilike u jednoj godini izgra-
eno viπe od dvije tisuÊe parkova i drvoreda sjeÊanja.1155 Nadalje, namjera po-
dizanja parkova i drvoreda sjeÊanja bila je da se obredi æalosti lokalne zajed-
nice centraliziraju na dræavnoj razini, slaveÊi poginulog vojnika kao muËeni-
ka i junaka faπistiËke dræave. No, vezu izmeu flfaπistiËkih muËenika« i palih
vojnika u Prvom svjetskom ratu uËvrstila je i Lupijeva okruænica od 13. ve-
ljaËe 1923.1166 Njome je odluËeno da u flparkovima sjeÊanja« treba posaditi i
zavjetna stabla u spomen na flærtve faπistiËke revolucije« (1919.—1922.), a ti-
me su faktiËki izjednaËeni poginuli u Prvom svjetskom ratu s faπistima koji
su stradali u sukobima ’20-ih godina:

flBuduÊi da se gorka i krvava bitka voena protiv boljπevizma mora s po-
vijesnog i nacionalnog glediπta smatrati nastavkom dugog i herojskog rata,
koji je epski zakljuËen i zapeËaÊen pobjedom Vittorija Veneta, a da je vjera
koja je vodila muËenike faπizma na ærtvovanje, ista vjera koja je slavom ok-
ruæila sveti holokaust s onima koji su pali u ratu, nareujem da se zavjetna
stabla posade u spomen na ærtve faπizma tamo gdje su veÊ izgraena ili su
u izgradnji parkovi ili avenije/drvoredi sjeÊanja. Spomen ploËa mora sadræa-
vati sljedeÊi tekst: U sjeÊanje na faπista... koji je pao zbog ljubavi prema Do-
movini.«1177

KonaËno, tijekom afirmacije faπizma nalazimo i treÊu fazu flispunjenja«1188

u kojoj su se precizne direktive srediπnje vlasti manifestirale u projektima ko-
ji su intervenirali na forme spomenika i sadræaje komemorativnog sustava.
Upravo su se u tom razdoblju konaËno ustalili pokuπaji da srediπnja vlast
nadzire kult palih vojnika. Ova faza se razvila od poËetka 1930-ih, a obilje-
æena je oËitim i konaËnim otklonom u nacionalistiËkom smjeru i dio je op-
seænog programa monumentalizacije mjesta Prvog svjetskog rata koji je æe-
ljela faπistiËka dræava. U tim godinama poËinju kampanje za izgradnju veli-

1144 Ibidem.
1155 Mondini, La guerra italiana. Partire, raccontare, tornare 1914—18, 347.
1166  La legislazione fascista, 1922—1928 (I-VII), 574.
1177 Lupi, Parchi e Viali della Rimembranza, 34.
1188 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 69.
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kih kosturnica, projekata u kojima se oËituje pedagoπki aspekt koji je namet-
nuo faπistiËki reæim1199 prisvajanjem sjeÊanja na Prvi svjetski rat i izgradnju mi-
ta o palim vojnicima. Nadalje, Sandro Scarrocchia piπe: flTijekom 1930-ih fa-
πistiËki reæim je s velikom svjesnoπÊu poduzeo transformaciju tog krajolika i
tih mjesta u scenografiju ‘teatra rata’, odnosno organizirao je prisvajanje sje-
Êanja na Veliki rat, i radi stabilizacije konsenzusa [...] i kao pripremu za no-
vi ratni dogaaj.«2200

Novi smjer centralizacije i faπizacije kulta poginulih, tijekom 1930-ih, po-
dudara se s imenovanjem generala Giovannija Faracovija,2211 a zatim i gene-
rala Uga Ceija2222 na Ëelo Povjerenstva za odavanje poËasti poginulima u ratu,
(Commissariato per le Onoranze ai Caduti in Guerra), odnosno, dræavnog ti-
jela ovlaπtenog za zbrinjavanje tijela poginulih vojnika u ratu i za izgradnju
spomenika. Faracovi je dobio zadatak da pripremi program zbrinjavanja, u
Italiji i u inozemstvu, tijela poginulih vojnika koji su do tada bili pokopani
na improviziranim grobljima uz bojiπta ili na gradskim grobljima.2233 Njegova
vizija bila je u skladu s nadom koju je iskazao Ettore Janni veÊ 1918. godi-
ne: flAko se spomenici moraju graditi, neka ih bude malo, neka budu πto
grandiozniji kao u vrijeme Tita i Napoleona.«2244 Dakle, Faracovi je namjera-
vao izgraditi serije monumentalnih djela, koja Êe biti postavljena duæ glavnih
bojiπnica, a sposobnih da izraze nadmoÊ i veliËinu nacije. Za provedbu svo-
jeg projekta Faracovi je kao tipologiju najprikladniju za izraæavanje ove svr-
he izabrao spomen-kosturnice, jer dopuπtaju flIndividualnost« — svaki pogi-
nuli vojnik imao bi svoju grobnicu, flVjeËnost« — konstrukcija bi jamËila Ëu-
vanje ostataka ratnih heroja, flMonumentalnost« — zajamËena je stroga i sve-
Ëana arhitektura.2255 Dakle, vidljivo je unoπenje elementa inovativnosti i raskid
s dotadaπnjom tradicijom, πto pokazuje Ëinjenica da veliËanstveni arhitekton-
ski kompleksi na prvoj crti bojita, za razliku od veÊine spomenika vojnicima
podignutim prethodnih godina, nisu bili kenotafi. Zapravo, trebali su oËuva-
ti tijela vojnika, stvarajuÊi flsveto podruËje« koje Êe postati objekt πtovanja i

1199 Fiore, flLa monumentalizzazione dei luoghi teatro della Grande Guerra: il sacrario di
Redipuglia di Giovanni Greppi e Giannino Castiglioni«, 245.
2200 Scarrocchia, flNecropolis. Architetture della memoria storica«, 91.
2211 Michelesi, flDove riposano gli eroi della grande guerra«, 1436.
2222 Giovanni Faracovi bio je izvanredni povjerenik za odavanje poËasti palim vojnicima
u ratu od 1927. do 1934.; Ugo Cei od 1935. do 1941. godine. 
2233 Fiore, flLa monumentalizzazione dei luoghi teatro della Grande Guerra: il sacrario di
Redipuglia di Giovanni Greppi e Giannino Castiglioni«, 233-247.
2244 Janni, flL’invasione monumentale«, 290.
2255 Fiore, flLa monumentalizzazione dei luoghi teatro della Grande Guerra: il sacrario di
Redipuglia di Giovanni Greppi e Giannino Castiglioni«, 233.
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poboænosti i na koje bi cijela nacija iπla na hodoËaπÊe odati poËast svojim
vojnicima umrlim za domovinu.2266 Uz to, za razliku od lokalnih spomenika
koji su bili podignuti u Ëast poznatih sinova, velike spomen-kosturnice iz
1930-ih: flfavorizirale su rastakanje pojedinih sjeÊanja u nejasnoj zajednici,
koja se podudarala s cijelim nacionalnim tijelom: poginuli vojnici su bili ras-
poreeni u istovrsne grobnice, bez ikakvog razlikovnog znaka koji bi defi-
nirao njihovo podrijetlo, osim imena (za tijela koja su ga imala) i Ëina, tako
da su svi jednaki pred smrÊu kojoj su se ponudili za svoju zemlju, zemlju ko-
ja se sada poklapa s Italijom liktora.«2277 U ovoj posljednjoj fazi sveËano su ot-
vorene monumentalne spomen-kosturnice Monte Grappa (1935.), Pasubio
(1936.), Oslavia (1938.), Kobarid (1938.) i Redipuglia (1938.).

Meu tim spomenicima svakako je najdojmljiviji veliËanstveni kompleks
Redipuglia, najveÊe talijansko vojno svetiπte2288 u kojem su posmrtni ostatci
oko sto tisuÊa vojnika. U ovoj spomen-grobnici, izgraenoj izmeu 1936. i
1938., u dvadeset dvije stube golemog stubiπta smjeπteni su posmrtni ostatci
40.000 identificiranih palih vojnika, a 60.000 tijela neznanih vojnika sakup-
ljeno je na vrhu brda. Zbog svoje veliËine i monumentalnosti, ali i zbog bro-
ja pokopanih vojnika (viπe od 100.000), spomen-groblje Redipuglia Ëesto se
naziva talijanskim prototipom velikih grobljanskih kompleksa podignutih u
Ëast poginulima u Prvom svjetskom ratu. Meutim, kako istiËe povjesniËar-
ka Patrizia Dogliani, Redipuglia floznaËava zavrπnu fazu u stvaranju prostora
posveÊenih poginulima u Prvom svjetskom ratu na nacionalnom teritoriju i
predstavlja najcjelovitiji pothvat prisvajanja kulta Velikog rata od strane faπiz-
ma.«2299

Nadalje, ovim spomenicima podignutim uz bojiπta u sjeveroistoËnoj Ita-
liji dodijeljena je dvojaka svrha. S jedne strane, sluæili su izgradnji mita o Pr-
vom svjetskom ratu, a s druge su trebali upotpuniti proces opravdanja na no-
vim anektiranim teritorijima, kako piπe Giulio Cobòl u Ëlanku Kroz Svetu zo-
nu:3300

flHoÊe li Slaveni primijetiti korisne rezultate naπeg rada? Iluzije i privid-
ne slabosti bile bi πtetne i æalosne na ovim prostorima koji nam, da nema

2266 Mondini, La guerra italiana, 348.
2277 Isto, 349.
2288 Na talijanskom jeziku sve spomenute spomen-kosturnice dobivaju ime flSacrari/Sve-
tiπta«.
2299 Dogliani, flRedipuglia«, 427. 
3300 Giuseppe Cobòl, definirajuÊi flSvetu zonu« piπe: flSveta zona trebala je prvenstveno
ukljuËivati prostrana podruËja Krasa i naseljenih mjesta, trebala se proπiriti na sva po-
druËja gdje je talijanska borba potvrdila vrijednost visokih ideala naπeg rata iskuplje-
nja«, Cobòl, flAttraverso la zona sacra«, 32. 
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geografsko-fiziËkih i povijesnih prava, pripadaju po ærtvi mnoge i mnoge na-
πe braÊe. […] (Sveta zona). Ona je simbol najjaËeg prava Domovine na ovim
prostorima sada zauvijek naπima. Ovo pravo ima legitimnu i svetu osnovu:
proizlazi iz ærtvovanja i stoga moralno ima nepokolebljiv temelj.«3311 No, za-
nimljivo je istaknuti da unatoË toplom konsenzusu i reæimskoj propagandi,
ovi prijedlozi nisu uvijek bili dosljedno i jednoglasno poduprti te su se uz
projekte izgradnje velikih kosturnica, Ëuli i glasovi potpore intimnijim ratnim
grobljima.3322

Evolucija triju razliËitih faza, koje su ukljuËivale izgradnju spomenika
poginulima u Prvom svjetskom ratu, imala je i zakonsku potvrdu.3333 Jedna od
prvih zakonskih referencija u procesu institucionalizacije sjeÊanja na Veliki
rat bio je kraljevski dekret od 24. kolovoza 1919.,3344 kojim je formalno osno-
vano Nacionalno povjerenstvo za odavanje poËasti vojnicima Italije i savez-
nih zemalja poginulima u ratu (Commissione nazionale per le onoranze ai
militari d’Italia e dei paesi alleati morti in guerra) pri Ministarstvu unutarnjih
poslova. Povjerenstvo je, kako je bilo predvieno kraljevskim dekretom, Ëi-
nilo devet Ëlanova3355 i trebalo je rjeπavati sva pitanja vezana za ukope vojni-
ka u Italiji i inozemstvu. Naknadnim dekretom imenovano je Povjerenstvo,
a general i senator Kraljevine Armando Diaz izabran je za prvog predsjedni-
ka.3366 SljedeÊih godina pokrenut je niz zakonodavnih mjera, ukljuËujuÊi i spo-
menutu inicijativu Darija Lupija, no glavna faza birokratsko-administrativnog
procesa bio je Zakon br. 877 od 12. lipnja 1931.3377 o konaËnom ureenju po-
kopa u Italiji i inozemstvu vojnika poginulih tijekom Prvog svjetskog rata ili
zbog dogaaja povezanih s tim ratom od 24. svibnja 1915. do 31. listopada
1920.3388 Time se potpuno ispunio plan Faracovija, koji je bio predsjednik
Povjerenstva od 1927. godine.

3311 Cobòl, flAttraverso la zona sacra«, 42. 
3322 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 49.
3333 Za detaljnu analizu institucijskog i pravnog okvira, vidjeti Bregantin, Brienza, La gue-
rra dopo la guerra.
3344 Gazzetta ufficiale del Regno d’Italia, 221/16. 9. 1919.
3355 Isto. Komisiju su Ëinili: jedan general vojske (predsjednik), dva zastupnika parlamen-
ta; predsjednik talijanskog Crvenog kriæa, jedan dræavni tajnik, predsjednik Druπtva Sol-
ferino i San Martino, Ëlan Dræavnog vijeÊa za likovnu umjetnost, predstavnici ministar-
stava unutarnjih poslova, rata, mornarice i riznice, predstavnik Udruge ratnih invalida.
Ibidem.
3366 Dekret 24. 8. 1919. Isto.
3377 Gazzetta ufficiale, 161/5. 7. 1931.
3388 »l.1.: flDa bi se dostojno odalo poËast talijanskim vojnicima koji su poginuli u Veli-
kom ratu od 24. svibnja 1915. do 31. listopada 1920., njihova Êe se tijela zauvijek Ëu-
vati na grobljima i u kosturnicama«, Isto.
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Godine 1920. Srediπnji ured za zbrinjavanje i poËast posmrtnih ostataka
palih vojnika u ratu imao je zadaÊu privremeno ureivati ratna grobiπta. Kao
odgovor na tu zadaÊu izgraeni su nesavrπeni i privremeni grobovi na koje
je znatno utjecao protok vremena. BuduÊi da je postalo nuæno brzo i konaË-
no rijeπiti problem, prihvaÊena je strategija velikih koncentracija posmrtnih
ostataka. Idejni projekt ukljuËivao je radove duæ triju glavnih linija: linija
Isonzo (SoËa), linija Piave i goranska linija. [...] Provedbu projekta pokrenuo
je izvanredni povjerenik. [...] flOsobito Êe se paziti na rasporeivanje tijela na-
πih poginulih u inozemstvu, a takoer Êe se osigurati i sahrana tijela vojnika
bivπih savezniËkih i bivπih neprijateljskih vojski.«3399

Prema navedenom zakonu iz 1931. godine, u tu je svrhu imenovan vla-
din povjerenik za iskazivanje poËasti poginulima u ratu, koji je djelovao uz
pomoÊ savjetodavne komisije. Povjereniku, koji je dobio πiroke ovlasti, pov-
jeren je zadatak da osigura cjelovito ureenje ratnih grobljâ s posmrtnim os-
tatcima talijanskih vojnika, koja su se nalazila u sljedeÊim pokrajinama: Bres-
cia, Sondrio, Verona, Mantova, Vicenza, Padova, Treviso, Belluno, Venecija,
Trento, Bolzano, Trst, Udine, Gorizia, Pula, Rijeka i Zadar, te na podruËjima
u inozemstvu na kojima su se nalazila trupla talijanskih vojnika. Zakon je
propisivao da povjerenik i Povjerenstvo imaju ovlasti flukinuti ratna grobiπta
ili odjele koji zbog svog poloæaja, tehniËkih ili drugih razloga ne pruæaju mo-
guÊnost postojanog ustroja. Posmrtni ostaci koji se nalaze u ukinutim grob-
ljima bit Êe sakupljeni u obliænjim grobljima ili u posebnim kosturnicama, iz-
graenim ili za gradnju na prikladno odabranim mjestima.«4400 Nadalje, Zakon
je propisivao i obvezu trajne brige za vojne grobove koja se odnosi na civil-
na groblja svih opÊina Kraljevine.4411 Na kraju, kraljevskim dekretom br. 752
od 31. 5. 1935.4422 (pretvoren u Zakon 132 iz 1936.4433) vladin povjerenik za is-
kazivanje poËasti poginulima u ratu zamijenjen je izvanrednim generalnim
povjerenikom za ureenje svih ratnih grobiπta u Kraljevini i inozemstvu, ko-
jega imenuje poglavar vlade. Novi povjerenik trebao je: brzo dovrπiti zapo-
Ëete radove, pobrinuti se za njihovo odræavanje i konzervaciju te takoer iz-
ravno s predstavnicima zainteresiranih vlada sklopiti sporazume o zbrinjava-
nju posmrtnih ostataka vojnika bivπih neprijatelja i saveznika u Italiji i tali-
janskih vojnika u inozemstvu.4444 Nadalje, izvanredni povjerenik trebao se sa-

3399 La legislazione fascista, 1929—1934 (VII-XII), Volume primo, 490.
4400 »l. 6., Zakon br. 887 12 giugno 1931. Gazzetta ufficiale del regno d’Italia, 161/5. 7.
1931.
4411 »l. 12., Isto.
4422 Gazzetta ufficiale,130/4. 6. 1935. 
4433 Zakon od 9. 1. 1936., Gazzetta ufficiale, 132/11. 2. 1936. 
4444 Gazzetta ufficiale, 150/28. 6. 1935. 
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mostalno pobrinuti za sklapanje potrebnih dogovora s pojedinim dræavnim
upravama, s diplomatskim predstavniπtvima u inozemstvu i s lokalnim vlas-
tima.4455 Zakoni iz 1931. i 1935. godine konaËno su uredili i institucionalizira-
li pitanje dispozicije posmrtnih ostataka i preuzimanja tijela vojnika od dræ-
ave, πto je bio i nuæan preduvjet za izgradnju kosturnica.

©to se tiËe istraæivaËke teme, odnosno memorijalizacije kulta talijanskih
palih vojnika u Prvom svjetskom ratu u Puli, publikacija talijanskog Ministar-
stva obrane iz 1975. godine4466 biljeæi da se o poginulim Talijanima na podru-
Ëju tadaπnje Jugoslavije brine Generalno povjerenstvo za odavanje poËasti
poginulima u Ratu (Commissariato Generale Onoranze ai Caduti in Guerra)
i da su posmrtni ostatci rasporeeni na talijanskim vojnim grobljima u Beo-
gradu, Kobaridu, Rijeci, Ljubljani, Puli, Zagrebu i Zadru za ukupno 10.000 ta-
lijanskih ærtava Prvog svjetskog rata.4477 Njihovo odræavanje i Ëuvanje povjere-
no je nadleænim talijanskim diplomatskim uredima na tom podruËju. Sva su
ta groblja flpostavljena s monumentalnim i trajnim obiljeæjem od strane tali-
janske vlade tijekom desetljeÊa od 1928. do 1938.«,4488 dakle u vrijeme opera-
tivne metode faze flispunjenja«. Nadalje, kao uËinak Zakona od 12. lipnja
1931., jednu od prvih vijesti o ekshumacijama na podruËju bivπe Jugoslavije
objavile su talijanske novine Il Corriere della sera, koje 12. srpnja 1931.4499 pre-
nose vijest da su u tijeku postupci ekshumacije tijela poginulih Talijana na
cijelom podruËju flStare Srbije« i da Êe njihovi posmrtni ostatci biti preneseni
na novo talijansko groblje u Beogradu.5500 Zanimljiv je podatak koji nalazimo
u tom Ëlanku da je osoba zaduæena za voenje ekshumacije vojni kapelan
alpskih postrojbi don Roberto Bruzzone, koji Êe biti zaduæen i za postupke
ekshumacije u Istri, odnosno bit Êe zaduæen i za kosturnicu u Puli.

MORNARI»KO GROBLJE U PULI5511

Potkraj 30-ih godina 20. stoljeÊa na MornariËkom groblju u Puli, na predjelu
Stoji, podignuta je spomen-kosturnica talijanskim vojnicima poginulima u Pr-

4455 »l. 4, Dekret-zakon br. 752, 31. 5. 1935. Gazzetta ufficiale del regno d’Italia, 150/28.
6. 1935.
4466 Ministero della difesa, Sacrari e cimiteri militari italiani all’estero.
4477 Isto, 102.
4488 Ibidem.
4499 flSolenne traslazione in Jugoslavia di alcune salme di caduti italiani«, Corriere della
Sera, (Milano), 12. 7. 1931., 2.
5500 Talijansko vojno groblje posveÊeno je 2. studenog 1928. godine. flOsveÊenje i pomen
na italiajnskom vojnom groblju«, Politika (Beograd), 3. 11. 1928, 9.
5511 MarsetiÊ, Il Cimitero Civico di Monte Ghiro a Pola. Simbolo dell’identità cittadina e
luogo di memoria (1846—1947), 927-934.
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vom svjetskom ratu.5522 U njoj su posmrtni ostatci 236 talijanskih vojnika,
uglavnom pripadnika Kraljevske mornarice, koji su poginuli u Prvom svjet-
skom ratu, kojih su 233 imena poznata, a 3 nepoznata.5533 Gotovo u svim slu-
Ëajevima rijeË je o vojnicima koji su umrli neposredno nakon zavrπetka rata,
uglavnom zbog bolesti, vjerojatno πpanjolske gripe.5544 Meu pokopanima u
kosturnici nalazi se i desetak vojnika za koje se na temelju analize imena i
prezimena pretpostavlja da su iz Istre. Spomenik je arhitektonski artefakt s
jednostavnim i strogim linijama, koji je izgradila tvrtka arhitekta Aurelija
Brussija (1894.—1977.), prema projektima poznatog para, arhitekta Giovan-
nija Greppija (1884.—1960.) i kipara Giannina Castiglionija (1884.—1971.)5555,
koji su bili autori glavnih spomen-kosturnica u vrijeme faπizma i koji su za-
pravo monopolizirali izgradnju monumentalnih spomenika Prvog svjetskog
rata od 1933. do 1941. godine.5566 Prema njihovim projektima 1930-ih godina
sagraene su spomen-kosturnice na sljedeÊim lokacijama:5577 Redipuglia,
Monte Grappa, Kobarid, Pian di Salesei, Colle Isarco, Passo Resia, San Can-
dido, Timau, Bezzecca, Feltre, Pula i Zadar.5588 Greppi i Castiglioni su bili me-
u najbliæim suradnicima generala Uga Ceija. Dok je Greppi sluæio kao pot-
poruËnik vojne inæenjerije i pridruæio se Nacionalnoj faπistiËkoj stranci tek
1932., Castiglioni je veÊ prije eksperimentirao s izgradnjom razliËitih spome-
nika poginulih vojnika u Lombardiji te s nadgrobnim skulpturama izraenim
na golemom groblju u Milanu, a te je radove general Cei imao priliku raz-
gledati i cijeniti.5599 Zanimljivo je da dvije spomen-kosturnice, u Puli i Zadru,6600

uz glavne spomen-kosturnice Prvoga svjetskog rata (Monte Grappa, Kobarid
i Redipuglia), pripadaju onoj treÊoj arhitektonskoj fazi izgradnje spomen-
grobnica, u kojoj se rad uglavnom domaÊih struËnjaka, koji su Ëesto izrai-
vali pojedinaËna djela, zamjenjuje radom arhitekata zaduæenih za projektira-

5522 MarsetiÊ, flIl sacrario militare italiano a Pola«, 7-10. 
5533 Ministero della difesa, Sacrari e cimiteri militari italiani all’estero, 106.
5544 MarsetiÊ, flLe perdite militari e civili a Pola e nel circondario«, 129.
5555 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. 
5566 Fiore, flLa monumentalizzazione dei luoghi teatro della Grande Guerra: il sacrario di
Redipuglia di Giovanni Greppi e Giannino Castiglioni«, 233.
5577 Isto, 245.
5588 Aloi, Architettura funeraria moderna, 16-23. Moæemo dodati i nerealizirani projekt
spomen-kosturnica u ©ibeniku (1939.). Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio,
C19/D3.
5599 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 70.
6600 Naime, Greppi i Castiglioni izradili su i projekt talijanskog vojnog svetiπta u Zadru,
koje se poËelo graditi 18. lipnja 1937., a zavrπilo 1939. Ministero della difesa, Sacrari e
cimiteri militari italiani all’estero, 107.
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nje nove generacije monumentalnih spomen-kosturnica. Tako i piπe u dekre-
tu kojim Ugo Cei ponovno potvruje ugovor s Greppijem i Castiglionijem o
izgradnji kosturnice u Puli: flZbog pogodnosti preporuËeno je da se projek-
tiranje djela povjeri privatnim pregovorima [a ne javnim natjeËajem] kako bi
se pozivanje ograniËilo na apsolutno pouzdane struËnjake jer se radi o dje-
lima monumentalne naravi.«6611

Izgled pulske spomen-kosturnice karakteriziraju stroge arhitektonske li-
nije. To je betonski spomenik pravokutnog oblika s kriæem na vrhu, defini-
ran zidanim zidom kosturnice i dvojim æeljeznim vratima smjeπtenim u blizi-
ni dvaju ulaza; jedan je sa straænje strane i drugi na prednjem ulazu, koji se
nalazi na kratkim stranama perimetra. Æeljezna vrata su dograena ’70-ih go-
dina i nisu bila ucrtana u originalnom nacrtu.6622 Glavnom ulazu, prednjem,
pristupa se s malog stubiπta na Ëijim se stranama nalaze dva jarbola za zas-
tave. Na desnoj i lijevoj strani ulaza bila su dva kamena liktora s fascijama,6633

te se i danas na tome mjestu nalaze dvije ploËe s natpisom flPovjerenstvo za
odavanje poËasti poginulima u ratu, Rim — Spomen-kosturnica palih talijan-
skih vojnika (Commissariato generale onoranze caduti in guerra Roma-sacra-
rio caduti italiani)«. U srediπtu spomen-groblja dva su reda Ëempresa. Kostur-
nica flsadræava deset grobnica. Svaka grobnica ima 24 niπe (grobna mjesta)
rasporeene u tri reda po osam niπa. Unutar podruËja omeenog grobnica-
ma, na srediπnjem kamenu nalazimo natpis: ‘Zahvalna domovina palim
vojnicima, ovdje Êe biti zauvijek pamÊeni (Ai soldati caduti la patria ricono-
scente, qui saranno ricordati per sempre.)’«6644

Spomen-kosturnica je napravljena izmeu 1936. i 1938. godine. Zapra-
vo, ideja i prvi projekti datiraju iz 1935. godine, no izgradnja kosturnice mo-
rala je priËekati posebnu dozvolu, jer su dekretom od 17. studenoga 1932.6655

prefekta za istarsku pokrajinu Serru, na groblju Marina zabranjeni ukopi i
prijenosi tijela. Zbog toga je cijele 1935. godine upuÊen niz dopisa talijan-
skom Ministarstvu mornarice i Ministarstvu unutarnjih poslova, kojima se
traæi brzo i dostojanstveno rjeπenje zbrinjavanja posmrtnih ostataka,6666 kako
bi se flovjekovjeËilo sjeÊanje na pale vojnike koji bi inaËe bili osueni na za-

6611 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Dekret br. 2441, rujan 1937.
6622 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Generalni konzulat Italije u Ko-
pru, troπkovnik (21. 11. 1970.).
6633 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Projekt za izgradnju Vojno
groblje u Puli, kipar Castiglioni i arhitekt Greppi, Tav. 4 1937.
6644 Ministero della difesa, Sacrari e cimiteri militari italiani all’estero, 106. 
6655 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Kopija dekret (17. 11. 1932).
6666 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Pisma Uga Ceija, 22. 6. 1935.
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borav«.6677 Nakon ishoenja dopuπtenja vlade, godine 1936. poËele su ekshu-
macije. Projekt je, kao πto je ranije spomenuto, koordinirao kapelan poruË-
nik alpskih jedinica don Roberto Bruzzone flhrabri vojnik i sveÊenik«6688 i
struËnjak za ekshumacije, jer je veÊ vodio takve pothvate i imao veliko is-
kustvo u procesu identifikacijske tijela poginulih.6699 Istarske novine Corriere
Istriano od 22. rujna 1937.7700 objavljuju da su ekshumirana tijela talijanskih
vojnika i bivπih neprijatelja na sljedeÊim grobljima: Pula, Dignano, PoreË,
Grisignana, Æminj, Portole, Piran i Koper.7711 flOd toga 51 tijelo pripada vojsci
bivπe austrijske vojske i 180 tijela Kraljevske vojske, Kraljevske mornarice i
Kraljevskog zrakoplovstva [...] Meu ovih 180 tijela Ëetiri su ostala nepozna-
ta, pretpostavlja se da pripadaju posadi talijanskog ratnog broda Rossarol7722

koji je potonuo davne 1918. godine.«7733 flDug i pedantan«7744 rad na pronalaæe-
nju tijela trajao je nekoliko tjedana i nakon ekshumacije i prepoznavanja, po-
nekad u prisutnosti obitelji, ostatci su bili zatvoreni u jelove sanduke i polo-
æeni u mrtvaËnicu vojnoga groblja ËekajuÊi izgradnju kosturnice.7755 U meuv-
remenu, u rujnu 1936. godine predani su nacrti tvrtke arhitekta Aurelija Brus-
sija.7766 Radovi su poËeli krajem 1936. godine i u sijeËnju 1937. veÊ su bili po-
dignuti zidovi i obavljeni ostali temeljni radovi.7777 Nakon godinu dana, u je-
sen 1937., Corriere Istriano javlja da Êe, prema odredbama Vladina izvanred-
nog Povjerenstva za odavanje poËasti poginulima u ratu pod vodstvom ge-

6677 Ibidem.
6688 flCronaca di Monfalcone. La sottosezione del C.A.I. sul Canin«, Il Piccolo: edizione del
mattino, (Trst), 16. 9. 1933., 4.
6699 Uz ekshumacije u Srbiji, don Bruzzone je takoer upravljao prijenosima tijela u Re-
dipugliji, poput onog dobitnika Zlatne medalje Giulija Bluma. flLe spoglie della meda-
glia d’oro Giulio Blum traslate al Cimitero di Redipuglia«, Il Piccolo della sera (Trst), 2.
9. 1933. 2.
7700 flUn ossario per i caduti nelle gande guerra verrà presto inaugurato al Cimitero del-
la Marina«, Corriere istriano (Pula), 22. 9. 1937, 2.
7711 Podatke potvruje i matiËna knjiga koja sadræava naznake o podrijetlu tijela poloæe-
nih u kosturnici. Registro dei morti, libro 2 (1903—1966), Museo storico e navale
dell’Istria / Povijesni i pomorski muzej Istre, 379-382. 
7722 Potopljen tijekom vojnih operacija 1919. u blizini mjesta na kojem se nalazi spomen-
ploËa. Kopija ploËe postavljena je na kosturnicu. MarsetiÊ, flLe perdite militari e civili a
Pola e nel circondario«, 135-136.
7733 flUn ossario per i caduti«, Corriere istriano (Pula), 22. 9. 1937, 2.
7744 Ibidem.
7755 MarsetiÊ, flIl sacrario militare italiano a Pola«, 6.
7766 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. IzvjeπÊe o predaji planovi ra-
da, 30. 9. 1936. 
7777 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Pismo naËelnika odjela Kraljev-
ske mornarice (Pula) izvanrednom povjereniku, 22. 1. 1937.
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nerala Uga Ceija, fluskoro na MornariËkom groblju biti otvorena kosturnica
palima u Velikom ratu«.7788 No, u tom Ëlanku navedena su dva pogreπna po-
datka. Prvo, da spomen-kosturnica ukljuËuje 2440 niπa, uz neke za tijela ne-
poznatih vojnika«7799 i ovdje je oËito da je to tiskarska pogreπka, jer Êe nasta-
lih niπa biti 240. Druga pogreπka je u vezi s opisom bronËane ploËe. Naime,
u Ëlanku piπe: flNa svakoj niπi bit Êe priËvrπÊena bronËana ploËa s imenom
poginulog, datumom smrti i pripadajuÊom postrojbom.«8800 No, iz dosadaπnjih
istraæivanja znamo da su prema projektu, na bronËanim ploËama trebali biti
sljedeÊi podatci: ime poginulog, postrojba kojoj je pripadao i odlikovanje.8811

Ne moæemo ustanoviti kako je izgledala izvorna ploËa. Naime, godine 1982.
ploËe su zamijenjene zato πto su bile u izrazito loπem stanju i imena su pos-
tala gotovo neËitljiva. Novi radovi izvedeni su u Italiji prema projektu inæe-
njera Milana BolkoviÊa.8822 Spomen-kosturnica je vjerojatno dovrπena krajem
1938. i poËetkom 1939.8833

U razdoblju nakon Drugoga svjetskoga rata spomenici su bili zapuπtani,
a kako izvjeπtavaju novine L’Arena di Pola, uklonjen je i natpis na srediπnjoj
ploËi: flPalima zahvalna domovina«.8844 Meutim, s godinama talijanski diplo-
matski uredi na tom podruËju radili su na obnovi i odræavanju kosturnice.
Tako su, primjerice 1960-ih8855 obavljani restauratorski radovi, moæda radi ob-
nove srediπnjeg natpisa. Godine 1979. Povjerenstvu je upuÊena prijava o lo-
πem stanju spomen-kosturnice jer je flutvreno da neke bronËane ploËe pos-
tavljene za zatvaranje grobne niπe viπe ne postoje; drugi se klate, otkrivaju-
Êi jadne kosti zatvorene u prozirnoj najlonskoj vreÊici«.8866 Zbog toga su 1981.
obavljeni izvanredni radovi odræavanja i postavljene su nove bronËane plo-
Ëe.8877 U novije vrijeme radovi na odræavanju i uljepπavanju izvedeni su 2001.

7788 flUn ossario per i caduti«, Corriere istriano (Pula), 22. 9. 1937, 2.
7799 Ibidem.
8800 Ibidem. Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Pismo naËelnika odje-
la Kraljevske mornarice (Pula) izvanrednom povjereniku, 22. 1. 1937. 
8811 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Projekt za izgradnju Vojnoga
groblja u Puli, kipar Castiglioni i arhitekt Greppi, 1937.
8822 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/Pola, lavori di manutenzione
1982—1990. Generalni konzulat Italije u Kopru — napomena, 10. 11. 1981.
8833 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Troπkovnik tvrtke Tessari Lino
& Figli za postavljene bronËane ploËe i zatvaranje niπe. 16. 1. 1939. 
8844 flAi Caduti là Patria riconoscente«: stava scritto all’ingresso del Cimitero Militare di Po-
la prima della furia slava. — foto, Arena di Pola (Pula), 5. 4. 1950, 7.
8855 flL’ora del ricordo«, Il Piccolo della sera: edizione della sera del Piccolo (Trieste), 2.
11. 1965., 4.
8866 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/ Lavori di manutenzione 1982—
1990, Pismo 23. 11. 1979.
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godine zbog posjeta predsjednika Talijanske Republike Carla Azeglia Ciam-
pija Hrvatskoj te 2014. godine u povodu stote obljetnice Prvoga svjetskoga
rata. Nadalje, poËetkom 1990-ih cijeli kompleks MornariËkoga groblja, kako
izvjeπtava povjesniËar Raul MarsetiÊ, djelomiËno je preureen uz pomoÊ aus-
trijskog Crnoga kriæa i NjemaËkog narodnog saveza za ratne grobove (VDK/
Volksbund Deutsche Kriegergräberfürsorge).8888

Uz spomen-kosturnicu, na pulskom MornariËkome groblju nalaze se i
druga mjesta vezana za obiljeæavanje poginulih u Prvom svjetskom ratu,
npr.: flgrobovi: Nazarija Saura, istarskog muËenika, objeπenog od strane Aus-
trije 10. kolovoza 1916.; Giovannija Griona, koji je pao u borbi na visoravni
Asiago 16. lipnja 1916.; Alfreda Sasseka, faπistiËkog muËenika ubijenog 13.
rujna 1921. od komunistiËkih ruku; mrtvih iz podmornice F.14,8899 koja je po-
tonula u pulskom akvatoriju 6. kolovoza 1928. godine«.9900

S obzirom na veliku popularnost Nazarija Saura u godinama nakon Pr-
vog svjetskog rata, njegova je grobnica predstavljala mjesto hodoËaπÊa flpar
excellence« u cijelom poratnom razdoblju. Nadalje, meu pulskim spomeni-
cima moæda upravo grobnica Nazarija Saura najjasnije pokazuje odnos Itali-
je/talijanstva i teritorija izgubljenih nakon Drugog svjetskog rata, u toj neras-
kidivoj vezi sjeÊanja, zaborava i talijanstva.

Nazario Sauro9911 bio je mornariËki Ëasnik, roen u Kopru 1880. i stoga
austrijski podanik. Nakon πto se prijavio kao dragovoljac u talijansku Kraljev-
sku mornaricu, 1916. Austrijska mornarica ga je zarobila i osudila na smrt
vjeπanjem 10. kolovoza iste godine u Puli. Posmrtno mu je dodijeljena zlat-
na medalja za vojnu hrabrost. Sauro je odmah postao ikona iredentizma i br-
zo je uvrπten u red slavnih muËenika za domovinu uz: Guglielma Oberda-
na, Cesarea Battistija i Fabija Filzija. Nije sluËajnost πto se u jednoj od naj-
poznatijih domoljubnih pjesama Prvog svjetskog rata, flLa canzone del Pia-
ve«9922 , spominje trijada Oberdan, Sauro i Battisti. Tijekom faπizma poËele su

8877 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/ Lavori di manutenzione 1982—
1990. Pismo 7. 7.1981.
8888 MarsetiÊ, Il Cimitero Civico di Monte Ghiro a Pola, 933.
8899 MarsetiÊ, flL’incidente del Sommergibile F.14 (1928)«, 205-231.
9900 Gorlato, Guida della città di Pola, 47.
9911 R. Sauro, F. Sauro, Nazario Sauro. Storia di un marinaio.
9922 flPjesma Piave ili La leggenda del Piave domoljubna je pjesma i govori o talijanskoj
ofenzivi zapoËetoj u lipnju 1918. na rijeci Piavi koja je dovela do povlaËenja austrou-
garskih snaga s talijanskog teritorija. »etiri strofe, koje sve zavrπavaju rijeËju ‘stranac’,
imaju Ëetiri specifiËne teme: koraËnica vojnika prema frontu, povlaËenje nakon poraza
u Kobaridu, obrana bojiπta na obalama Piave, posljednji napad i posljediËno pobjeda.
U posljednjoj strofi je trijumfalistiËki stih: Neprijatelj se povukao / Do Trsta, do Trenta
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se obilno pojavljivati domoljubne razglednice i prigodni Ëlanci posveÊeni
kultu muËenika flNazzarija Saura« te su po njemu nazvane ulice i trgovi, πko-
le, vojarne, klubovi, udruge, mornariËke postrojbe, a njegova rodna kuÊa
prenamijenjena je u muzej. Najvaæniji spomenik sveËano je otvoren u Kopru
9. lipnja 1935. u nazoËnosti Vittorija Emanuela III.9933 Nakon zavrπetka Prvog
svjetskog rata Saurovo truplo je ekshumirano, a 26. sijeËnja 1919. sluæbeno
je pokopan na MornariËkom groblju u Puli. SimboliËku vaænost grobnice Na-
zarija Saura u Puli potvruju i zahtjevi da se truplo prenese s MornariËkoga
groblja u Augustov hram u srediπtu grada.9944 Projekt je bio odbijen jer flu po-
tonjem (Augustov hram) bi se odredio dualizam znaËenja koji bi, iako ne bi
poveÊao prestiæ najsjajnijeg rimskog spomenika u Istri, neminovno zavrπio
donekle zamagljivanjem vaænosti groba muËenika. Uz to, na neki naËin, pre-
ma obiËajima sada dalekim od naπeg modernog doba, poganski hram bi se
preobrazio u graevinu krπÊanskog bogosluæja i to na temelju projekta koji
takoer treba odbaciti iz umjetniËkih razloga.«9955 Pismo, nadalje savjetuje da
bi se moglo slijediti primjere gradova poput Ravenne i Verone i smjestiti
grobnicu u sarkofag fljednostavnih grubih linija« smjeπtenu na glavnom pul-
skom trgu, ispred hrama, tako da flpulsirajuÊi oko njega obnovljen æivot po-
morskog grada, blizina grobnice Nazarija Saura antiËkim i srednjovjekovnim
spomenicima u popriπtu Rimskog foruma u Puli mogla je zorno prenijeti
kontinuitet nove povijesti prema staroj.«9966

Nakon zavrπetka Drugog svjetskog rata egzodus talijanske zajednice
pratile su neke vaæne simboliËke i identitetske akcije. Pod koordinacijom ta-
lijanske partizanske grupe u Puli, Saurovo tijelo je ekshumirano (drugi put)
i lijes, omotan talijanskim trobojnicom, ukrcan je na brod flToscana« zajedno
s posmrtnim ostatcima Giovannija Griona. Dana 9. oæujka 1947. lijes je po-
loæen u zavjetni hram na venecijanskom Lidu, posveÊen poginulima u Prvom
svjetskom ratu. Nakon Drugoga svjetskog rata, osim u nekoliko vaænih pri-
goda, ime Nazario Sauro popriliËno je brzo nestalo iz javnog sjeÊanja, te je
ostalo u biti ograniËeno na mjesta i mreæe istarskih esula, za razliku od Ober-
dana i Battistija, koji su poginuli na teritorijima koji su joπ uvijek bili dio ta-

/ I pobjeda je olabavila krila na vjetru / Drevni pakt bio je svet / Meu redovima su se
vidjeli / Uskrsnuti Oberdan, Sauro, Battisti.«
9933 Klabjan, flErecting fascism: nation, identity, and space in Trieste in the first half of the
twentieth century«, 963; Sauro, flIl monumento a Nazario Sauro in Capodistria«, 2019. 
9944 Usp.: Canali, flNazionalismo di confine tra urbanistica e architettura a Pola italiana,
città del «Romanismofl giuliano (1919—1943). Parte prima: nuovo Piano regolatore e
restauri di monumenti«, 207.
9955 HR-DAPA-55, b.77, XVI A-2/5.
9966 Ibidem.
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lijanske dræave. Na mjestu spomenika Sauru danas se nalazi spomen-kamen
koji je, nakon dugog razdoblja zapuπtenosti, 2005. godina obnovljen i pos-
tavljen na dostojnije mjesto.9977

PARK SJEΔANJA
Inicijativa podtajnika za obrazovanje Darija Lupija o stvaranju spomen-par-
kova potaknula je i izgradnju spomen-parka u Puli krajem 20-ih godina pro-
πloga stoljeÊa. Povijest njegova nastanka izravno se presijeca s povijeπÊu pul-
ske katedrale. Nakon poæara te katedrale 1923. godine9988 izvedeni su znatni
restauratorski radovi, od 1925. do1927. Uz te zahvate, dograena je i nova
æupna kuÊa uz katedralu, koja ukljuËuje sakristiju, æupni dvor i lou za po-
ginule u ratu.9999 Lou za smrtno stradale sagradila je 1927. godine graevin-
ska tvrtka Lenuzza & Rizzo iz Pule,110000 koja je obavljala i sve ostale restaura-
torske radove. U znak sjeÊanja na poginule u Velikom ratu iznad grËkih mra-
mornih stupova110011 unutar loe postavljen je arhitrav s natpisom flSjetite se
mrtvih za domovinu« (Ricordate i morti per la patria). Nadalje, sa stropa ula-
za visjela je flvelika svjetiljka s lancima od trnja i velikom trakom poput kru-
ne u kojoj su prikazani svi grbovi vojske i mornarice«.110022 Tu su vrpcu istar-
ski dragovoljci prinijeli kao spomen na poginule pulske vojnike, Ëija su ime-
na ostala zapamÊena na spomen-ploËama susjednog Parka sjeÊanja (Parco
della Rimembranza),110033 smjeπtenog ispred loæe, na mjestu na kojem se prije
nalazila stara gradska cisterna. U skladu s odredbama Lupijeve okruænice o
ureenju spomen-parkova, u tome su parku zasaeni Ëempresi sa spomen-
ploËama na kojima su imena poginulih i njihovi Ëinovi. Park u kojem je pos-
tavljeno sedamnaest Ëempresa u znak sjeÊanja na pale pulske vojnike koji su
se borili protiv Austro-Ugarske i u spomen na dvojicu faπista110044 sveËano je

9977 flPiù dignità al cippo di Sauro«, Il Piccolo — Giornale di Trieste (Trst) 25. 2. 2005.,
10.; Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/C-05 Spomen-kamen flNazario
Sauro 10. 8. 1916«.
9988 MarsetiÊ, flL’incendio nel Duomo di Pola del 7 ottobre 1923 e il successivo riatto e ri-
forma«, 7-56.
9999 Isto, 21-23.
110000 Ibidem.
110011 Isto, 23.
110022 Don Felice, flPola dell’altro ieri il restauro della cattedrale«, Arena di Pola (Pula) 11.
8. 1964, 3.
110033 Fulvio Monai, flRicordiamo il nostro duomo«, Arena di Pola (Pula) 7. 4. 1948., 2.
110044 Pulski dragovoljci pali u Velikom ratu bili su: Vidali Giuseppe (tenente), Boninseg-
na Guido (caporale maggiore), Cerlenizza Vladimiro (sottotenente), Gramaticopolo Er-
nesto (tenente), Rizzo Francesco (sergente), Grion Giovanni (tenente), Liani Mario dott.
(assistente medico), Liani Gianni/Giovanni (tenente), Fanio Pietro (fante), Pozzati
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otvoren 6. studenog 1927.,110055 a naknadno preureen 1938. godine. Nakon
Drugog svjetskog rata taj park je sruπen, a do danas je ostao jedino natpis
uklesan na arhitravu loe. Na mjestu na kojem se nalazio Park sjeÊanja go-
dine 1997. podignuta je spomen-ploËa u znak sjeÊanja na ærtve eksplozije na
Vergaroli (tal. Vergarolla),110066 a 2012. godine Gradsko vijeÊe Pule odluËilo je
da se zelena povrπina kod katedrale110077 zove flPark ærtava Vergarole«.110088

ZAKLJU»AK
Prvi svjetski rat bio je totalni rat koji nije zahvatio jedino vojnike na frontu i
njihove obitelji, nego i cijelu nacionalnu zajednicu. Stoga je bilo potrebno da
se u komemorativnim praksama pronae novi jezik kojim bi se dao smisao
taj golemoj tragediji i kako bi se moglo odgovoriti na potrebe floæaloπÊene
zajednice« od obiteljske do dræavne razine.110099 Nadalje, od 30-ih godina pro-
πlog stoljeÊa u Italiji je zapoËeo proces flinstitucionalizacije« zaπtite povijesnog
sjeÊanja, kako bi se ponudilo odluËan i strukturiran doprinos temi pokopa i
rasporeda posmrtnih ostataka. PrikupljajuÊi milijune kostiju na nekoliko
mjesta, kosturnice su postale hodoËasniËka mjesta na koja su posjetitelji iz
cijele Italije mogli otiÊi i sudjelovati u faπistiËkim ceremonijama i ritualima.
Uz to, spomenici na novosteËenim teritorijima trebali su ojaËati sustav vrijed-
nosti i zajedniËkih ideala kako bi se uËvrstili osjeÊaji pripadnosti talijanskoj
nacionalnoj zajednici. Na MornariËkom groblju jasna je namjera stvaranja za-
jedniËkog sjeÊanja koje odraæava sluæbenu interpretaciju prema kojoj je Ve-
liki rat bio pravedan, odnosno rat voen za slobodu i osloboenje Talijana
koji su joπ bili pod austrijskom vlaπÊu. No, kada je rijeË o Parku sjeÊanja, ov-
dje nalazimo i æelju za legitimaciju faπistiËke vlasti koja se predstavlja kao
nasljednica Prvog svjetskog rata. Nadalje, u sluËaju grada Pule, mjesta poput
grobnice Nazarija Saura, kosturnice i Parka sjeÊanja ne predstavljaju samo
prakse svojstvene kultu poginulih vojnika i faπistiËke politike, nego takoer

Adriano (Caporale), Bottoni Valentino (fante), Dean Giacomo, Stefanini Piero, (fante),
Rismondo Andrea (tenente); i due caduti fascisti: Sassek Alfredo e Angelomè Gennaro.
HR-DAPA-67, knj.5, opÊina Pula 1919.—1947., b. 162, 1936.—1940. 
110055 MarsetiÊ, MarsetiÊ, flL’incendio nel Duomo di Pola«, 23.
110066 Na pulskom kupaliπtu Vergaroli, okupljaliπtu pulskih Talijana, 18. kolovoza 1946.
eksplodiralo je dvadesetak njemaËkih protubrodskih podmorskih mina. Eksplozija je
uzrokovala smrt stotinjak ærtva.
110077 Gradsko vijeÊe grada Pule, Odluka o izmjeni imena ulica i trgova u gradu Puli, 13.
9. 2021. 
110088 Ibidem.
110099 Mondini, flLe sentinelle della memoria. I monumenti ai caduti e la costruzione del-
la rimembranza nell’Italia nord orientale (1919—1939)«, 273-293.
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ilustriraju vezu izmeu talijanstva i Istre, tijekom proπlog stoljeÊa, kako nam
govori priËa o ukopima Nazarija Saura.
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Monica Priante
flAi caduti la patria riconoscente«. Honoring Italian Soldiers
Who Died During the First World War
In addition to being a moral obligation for individuals and groups,
preserving the memory of fallen soldiers is also a political act aimed at
achieving or upholding a specific political goal. The author of this piece
discusses the importance of remembering the sacrifices made by Italian
soldiers during the First World War. Since a sizable portion of present-day
Croatian territory became part of the Italian state after that conflict, this
topic is hugely relevant to Croatian historiography. The article begins with
the context, specifically the legal framework that controlled the First World
War remembrance in the Italian state and the customs founded on these
laws. The author cites the widespread placement of parks and avenues in
commemoration of fallen soldiers, as well as the construction of imposing
monuments and ossuaries in their honour, as examples of this practice,
which was intended to serve as a reminder of the importance of the Italian
state's existence as well as of the unfulfilled Italian national goals. The
author next focused her investigation on implementing the previously
mentioned rules in Istria, the region of Croatia that Italy annexed following
the war. Since this kind of Croatian population's remembrance of the past
inevitably contributed to the Italianization of the area, the author examines
the attitude of the Croats and the Yugoslav and Croatian states towards this
practice in the article.

Keywords: culture of remembrance, First World War, Italy, Istria
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Osvrt na okrugli stol
Prvi svjetski rat — zaboravljena baπtina
u Senju, 16. oæujka 2023.

Karlo RUKAVINA

U organizaciji Gradske knjiænice Senj 16. oæujka 2023. godine odræan je ok-
rugli stol o temi Prvi svjetski rat — zaboravljena baπtina da bi se πira senjska
javnost obavijestila o istraæivanjima projekta Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊa-
nja — zaboravljena baπtina, koji provodi Institut druπtvenih znanosti Ivo Pi-
lar u Zagrebu te doznala o bogatoj, ali naæalost zaboravljenoj povijesti Prvog
svjetskog rata. Na okruglom stolu sudjelovali su: dr. sc. Ljiljana Dobrovπak,
dr. sc. Filip Hamerπak, dr. sc. Æeljko Holjevac, Nikola Tominac i Boris Blaæi-
na, a moderator je bio Karlo Rukavina.

Dr. sc. Ljiljana Dobrovπak predstavila je projekt Instituta Pilar i rezulta-
te njegova istraæivanja. Dr. sc. Filip Hamerπak govorio je o hrvatskim vojnim
grobljima Prvog svjetskog rata diljem Europe u kojima i dandanas poËivaju
hrvatski vojnici poginuli na europskim bojiπtima Velikog rata. Dr. sc. Æeljko
Holjevac na temelju brojnih dosad provedenih istraæivanja izloæio je povijest
Like i Senja 1914.—1918. godine. Nikola Tominac je takoer predstavio vlas-
tita istraæivanja o LiËanima i Primorcima u Prvom svjetskom ratu. Na kraju je
Boris Blaæina izlagao o nedavno objavljenim memoarima Georga Von Trap-
pa. Sudionici su tako dobili moguÊnost prezentirati svoja posljednja istraæi-
vanja senjskoj zainteresiranoj publici. Ovaj rad Êe detaljno analizirati proble-
matiku svakog sudionika okruglog stola te pruæiti cjelokupan osvrt na taj
skup u kontekstu istraæivanja senjske povijesti Prvog svjetskog rata te recep-
cije publike na temelju njihovih pitanja.11

11 Posebnu zahvalu za pomoÊ u pisanju ovog osvrta, kao i u organizaciji okruglog sto-
la Prvi svjetski rat — zaboravljena baπtina u Senju odræanog 16. oæujka 2023. godine
autor duguje dr. sc. Ljiljani Dobrovπak, voditeljici projekta Prvi svjetski rat u kulturi sje-
Êanja — zaboravljena baπtina.
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Ljiljana Dobrovπak
— projekt Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊanja — zaboravljena

baπtina i podatci o Senju i okolici proizaπli iz projekta
Ljiljana Dobrovπak je na okruglom stolu sudjelovala u dvostrukoj ulozi —
kao voditeljica projekta Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊanja — zaboravljena
baπtina (znanstveno-istraæivaËki projekt financira Hrvatska zaklada za zna-
nost) i kao Ëlanica Udruge 1914—1918., a na skupu sudjelovali su i drugi
Ëlanovi navedenog projekta i udruge.

Projekt Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊanja — zaboravljena baπtina prijav-
ljen je 2019. godine na natjeËaj Hrvatske zaklade za znanost te odobren po-
Ëetkom 2020. godine i od tada se suoËio s brojnim izazovima — od potresa
u kojem su oπteÊene mnoge zgrade u Zagrebu, koje su vaæne u istraæivaË-
kom procesu projekta, kao i zgrada Instituta Ivo Pilar na kojem se projekt
provodi, do pojave pandemije bolesti COVID-19 i restrikcija zbog pandemi-
je. Zbog reËenog, istraæivaËki proces i rad na projektu morali su se prilago-
diti novim okolnostima. Poticaj ovom istraæivanju bilo je obiljeæavanje stogo-
diπnjice Prvog svjetskog rata od 2014. do 2018. godine, kada su u Hrvatskoj
odræane brojne konferencije te objavljeni brojni radovi, πto dokazuje da na
naπim prostorima ipak postoji veliko zanimanje za Prvi svjetski rat. Meutim,
i dalje se nedovoljna pozornost usmjerava na materijalnu kulturnu baπtinu
vezanu za hrvatsko sudjelovanje u tom ratu — posebice na memorijalnu baπ-
tinu. Ideja o projektu iznesena je nakon osnivanja Udruge 1914—1918., Ëiji
su Ëlanovi odluËili istraæiti memorijalnu baπtinu Prvog svjetskog rata. Prven-
stveno se namjeravalo istraæivati sve oblike te baπtine — vojne zgrade, vojna
groblja, spomenike, spomen-ploËe, raspela, natpise, nadgrobne spomenike,
kenotafe — koji su preæivjeli do danas, ali i one koji su postojali, ali su ne-
povratno izgubljeni. U srediπtu istraæivanja je prostor Hrvatske, iako je poz-
nato kako je veÊina spomeniËke baπtine stradalih hrvatskih vojnika upravo
izvan dræavnih granica.

Projekt se na poËetku suoËio s nepostojanjem bilo kakvih istraæivanja, a
tako i s brojnim istraæivaËkim pitanjima poput: ©to se dogodilo sa spomeni-
cima na vojnim grobljima? Gdje su sve bila vojna groblja? ©to se s vremenom
dogodilo s vojnim grobljima? Tko je organizirao postavljanje spomenika pa-
lim vojnicima u Velikom ratu? Jesu li bile organizirane komemoracije i kako
su one izgledale?

Dosadaπnja istraæivanja pokazala su kako su se spomenici palim vojni-
cima poËeli postavljati joπ tijekom Prvog svjetskog rata, ali uglavnom u ma-
njim formama — u obliku raspela i/ili obeliska, piramide na vojnim groblji-
ma. Kako je veÊi dio njih sadræavao monarhijske oznake, nakon Velikog ra-
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ta veÊina je uniπtena, devastirana, premjeπtena ili potpuno zaboravljena. Dio
spomenika podignut je i nakon Prvog svjetskog rata u Kraljevini SHS/Jugo-
slaviji, i to uglavnom u crkvama i ispred njih, na grobljima i tek nekoliko u
gradskim parkovima i na glavnim trgovima veÊih gradova. Naæalost, za ve-
Êinu navedenih spomenika danas se ne znaju okolnosti podizanja niti auto-
ri, iako ih je veÊina izgraena upravno na poticaj mjeπtana. Takoer, nakon
1945. godine veÊina tih vojnih spomenika i groblja je zapuπtena, a danas se
u pojedinim mjestima i ne zna gdje su groblja bila, dok su u drugim sluËa-
jevima na mjestu groblja izgraene zgrade i Ëitava naselja — na primjer u
Osijeku i Vukovaru. Srediπnja akcija u vezi s podizanjem zajedniËkog spo-
menika palim vojnicima Prvog svjetskog rata u Hrvatskoj bila je podizanje
zajedniËke grobnice/kosturnice poginulim vojnicima na Mirogoju.

U okolici Senja ima vrlo malo spomeniËke i memorijalne baπtine iz Pr-
vog svjetskog rata, πto potvruje i nedavno objavljen Ëlanak Prilog istraæiva-
nju senjskih ærtava Prvog svjetskog rata Karla Rukavine u SZ-u. U njemu se
navodi kako pokraj spomen-kriæeva koji su podizani tijekom Domovinskog
rata i natpisa uz kriæ na mramornoj ploËi flHrvatskim vojnicima i ærtvama pa-
lim za domovinu 1914—1918 1941—1945« ne postoje druga obiljeæja senj-
skim ærtvama Prvog svjetskog rata u gradu i njegovoj okolici koja bi kome-
morirala ærtve rata. Kada govorimo o memorijalnoj baπtini, rijeË je o dva obli-
ka — jedan su groblja na kojima su pokopani mjeπtani koji su umrli od ra-
na zadobivenih na ratiπtu ili od bolesti, a u trenutku smrti bili su u mjestu u
kojem su æivjeli. MoguÊe je da su na tome mjestu pokopani i oni koji su se
naπli na oporavku u bolnici Crvenog kriæa koja se nalazila u Senju. Drugi
oblik te baπtine su spomenici podignuti kao znak sjeÊanja na mjeπtane stra-
dale u Prvom svjetskom ratu. Oni su se uglavnom podizali u meuratnom
razdoblju. Na predavanju je Lj. Dobrovπak iznijela nekoliko posljednjih po-
dataka prikupljenih tijekom njezinih istraæivanja u Arhivu Jugoslavije na gra-
divu iz meuratnog razdoblja. Prema pronaenim podatcima, na prostoru
LiËko-senjske æupanije pronaeno je nekoliko groblja na kojima su pokopa-
ni ratnici — broj pokopanih ærtava u LiËko-senjskoj æupaniji po mjesnim
grobljima moæe se vidjeti u prilogu 1.

PoimeniËno imamo ratnike u crkvi Blaæene Djevice Marije Snjeæne u
Krivom Putu: Antun PrpiÊ (1916., pjeπak KarlovaËke pukovnije), Jure Krm-
potiÊ (1916., 79. pjeπaËka pukovnija OtoËac), Marko ©ojat (1917., 79. pjeπaË-
ka pukovnija OtoËac). Broj pokopanih, naravno, ne poklapa se s brojem pa-
lih Senjana u ratu, kojih je puno viπe. Recentna istraæivanja K. Rukavine po-
kazuju da je, prema popisima poginulih, ranjenih i nestalih iz Ministarstva ra-
ta u BeËu, bilo 311 ærtava iz Senja i okolice. Iz navedenog se moæe zakljuËi-
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ti kako je veÊina vojnika pokopana na skupnim grobljima na fronti ili grob-
ljima u blizini bojiπnice, a izvan Hrvatske.

©to se tiËe spomeniËke baπtine, treba spomenuti baπtinu u OtoËcu u ko-
jem se nalaze tri spomen-obiljeæja. Prvi je spomenik palim junacima OtoËke
79. pjeπaËke pukovnije grofa JelaËiÊa postavljen u gradskom parku u oæujku
1916. godine, a sveËano otkriven u svibnju iste godine. Na spomeniku se na-
lazio reljef Franje Josipa I., ruπi se 1926. kada na njegovo mjesto dolazi spo-
menik kralja Petra I., a spomen-ploËa s toga spomenika je saËuvana i nalazi
se u Muzeju Gacke. Drugi spomenik, zapravo freska nalazila se na vanjskom
proËelju æupne crkve Presvetog Trojstva u OtoËcu. Monumentalna freska
pod nazivom Kraljica mira predstavljena je javnosti u rujnu 1916. godine.
Njezin autor je »eh Maksimilijan Duπek/Duchek, tada natporuËnik 79. pje-
πaËke pukovnije. Freska je uniπtena u rujnu 1991. nakon πto je crkva teπko
oπteÊena u Domovinskom ratu. TreÊi spomenik je na gradskom groblju Sv.
Rok u Gornjoj Dubravi. Podignut je 1918. godine na dijelu tadaπnjeg vojnog
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GospiÊ — rimokatoliËko groblje 11
GospiÊ — pravoslavno groblje 13
Kotar GospiÊ — Karlobag 2
Kotar GospiÊ — Cesarica 1
OtoËac — rimokatoliËko groblje 48
OtoËac — pravoslavno groblje 51
OtoËac — vojno groblje 27
Kotar OtoËac — ©vica 1
Kotar OtoËac — Prozor 1
Kotar OtoËac — Kompolje 1
Kotar OtoËac — Vrhovine (zajedniËko groblje) 33
Kotar OtoËac — Vrhovine (pravoslavno groblje) 8
Kotar OtoËac — Crna Vlast 2
Kotar OtoËac — Rudo Polje 1
Kotar Senj — Marija Snjeæna — Krivi Put 3
Kotar Senj — KrË 2
Kotar Senj — Jablanac 3
Kotar Senj — Stari Grad 3
Kotar Senj — Sveti Juraj 3
Kotar Senj — Prizna 3
Senj — groblje sv. Vida 6
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groblja u Ëast poginulim pripadnicima OtoËke pukovnije i ukraπavala ga je
takoer freska Maksimilijana Duπeka. Od te freske saËuvano je vrlo malo,
spomenik i freska su 1922. teπko oπteÊeni te je danas spomenik zapuπten.

U Senju i LiËko-senjskoj æupaniji nema puno obiljeæja o vojnicima stra-
dalim u Prvom svjetskom ratu te se moæe govoriti o svojevrsnom zaboravu
tog rata. Meutim, postoje mladi istraæivaËi koje u srediπte pozornosti svojeg
istraæivanja stavljaju upravo Prvi svjetski rat i njegove ærtve te prouËavaju po-
vijest Senja i njegove okolice — primjerice, veÊ spomenuti rad Karla Rukavi-
ne te diplomski rad Vedrana TomljanoviÊa flSenj i okolica u Prvom svjetskom
ratu«, pa se nadamo da Êe u buduÊnosti biti joπ radova o ovim temama.

Filip Hamerπak
— hrvatska vojna groblja Prvog svjetskog rata

Tijekom Prvoga svjetskog rata vojnici s podruËja Republike Hrvatske velikom
veÊinom su se borili u oruæanim snagama Habsburπke Monarhije. Zanimlji-
vo je kako su Kraljevina Hrvatska i Slavonija imale poseban status s elemen-
tima dræavnosti unutar Austro-Ugarske Monarhije, a u skladu s time su i do-
movinske postrojbe s podruËja Hrvatske i Slavonije takoer imale poseban
status, koji je ukljuËivao hrvatski jezik, posebnu prisegu na zakone domovi-
ne i hrvatsko znakovlje. U skladu s politikom Monarhije, hrvatski je bio za-
povjedni jezik i u nekim drugim postrojbama ako je u njihovu sastavu bio i
odreen broj govornika hrvatskog jezika. Poimence se moæe identificirati
80.000 hrvatskih ærtava, a s obzirom na to da sve nisu evidentirane, ima proc-
jena o Ëak do 140.000 ærtava s podruËja Republike Hrvatske. Naravno, stra-
davali su na bojiπtima, a glavna bojiπta su bila srpsko, rusko i talijansko, no
i u zarobljeniËkim logorima i u bolnicama od rana zadobivenih u bojevima.
O stradalima se vodila i odreena skrb, koliko je to u razliËitim okolnostima
bilo moguÊe — treba imati na umu kako nije bilo moguÊe poginule vratiti u
njihov zaviËaj pa su vojna groblja uglavnom nastajala duæ bojiπta ili uz bol-
nice. Iako se s vremenom poËelo provoditi i okrupnjavanje, tj. ekshumacija
s viπe manjih groblja na jedno veliko, jer je viπe manjih groblja bilo teπko
odræavati, pitanje je danas koliko je ta akcija bila uspjeπna. Naime, istraæiva-
nja nisu provedena i za hrvatski prostor nisu poznati rezultati te inicijative.
Pri potpisivanju mirovnih ugovora skrb za vojna groblja odreena je kao ob-
veza — za dræave pobjednice, kao i za dræave koje su poraæene u ratu. Ta-
ko danas sve veÊe svjetske dræave imaju svoje velike organizacije koje se skr-
be za poginule u Prvom svjetskom ratu i za njihove grobove. Naæalost, tak-
ve organizacije u Republici Hrvatskoj ne postoje. 

PobjedniËke dræave su s manjih groblja ostatke svojih mrtvih ekshumi-
rale i premjestile u goleme kosturnice — primjerice, kosturnica pokraj Ver-
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duna s ostatcima 20.000 francuskih vojnika, talijansko vojno groblje Redipu-
glia, koje je nastalo joπ kad je ureivanje vojnih groblja bilo dosta kaotiËno.
No, 1930-ih godina faπistiËka vlast uredila je cijelo groblje u kojem se nala-
ze ostatci oko 100.000 talijanskih vojnika, od kojih je 40.000 neidentificira-
no. Druge su dræave takoer radile na ekshumaciji i premjeπtanju ostataka
poginulih vojnika u kosturnice pa se tako u nama susjednoj Sloveniji iznad
Kobarida nalazi kosturnica s 20.000 ljudskih ostataka. Joπ se tijekom rata u
novinama propagirala institucijska skrb za grobove i njezino ujednaËavanje
— primjerice, u Ilustrovanom listu 1915. godine objavljen je tekst u kojem
se predlaæe forma vojnih groblja, ali se takoer pozivaju hrvatski umjetnici
da predloæe specifiËan dizajn za spomenike na grobovima poginulih vojni-
ka.

Skrb za poginule hrvatske vojnike i sjeÊanje na njih poËinjali su na bo-
jiπtu — npr. u mjestu Dobrinovcima u Ukrajini pripadnici 25. domobranske
pukovnije podignuli su na groblju spomenik hrvatskim domobranima, koji
je preæivio oba svjetska rata — taj je spomenik posjetila Udruga dragovolja-
ca i veterana Domovinskog rata Republike Hrvatske, ukljuËujuÊi pukovnika
Nikolu Tominca, te je spomenik obnovljen prema izvornom izgledu, a da-
nas je potpuno u znakovlju hrvatskog identiteta.

U svojem predavanju F. Hamerπak govorio je i o svakodnevnom æivotu
na bojiπnicama Prvoga svjetskoga rata. Ondje su se pojavili i listovi koje su
domobranske pukovnije izdavale, pa je 25. domobranska pjeπaËka pukovni-
ja ureivala list Sudrug, koji je do danas saËuvan, a u njemu se povremeno
pisalo i o spomenicima palim vojnicima, npr. o spomeniku iz Kolomyje. Ta-
ko su se 25. i 26. domobranska pjeπaËka pukovnija borile u mjestu Glibivki
u Ukrajini, a u 26. domobransku pjeπaËku pukovniju odlazili su i vojnici s
podruËja Senja pa se na groblju u tome mjestu vjerojatno mogu pronaÊi i
senjske vojne ærtve. U Glibivki su podizani spomenici joπ za vrijeme rata, a
nedavno su i obnovljeni. Na ulazu u civilni dio groblja bila je podignuta
drvena konstrukcija s hrvatskim natpisom 25. i 26. pjeπaËka pukovnija te nat-
pis VOJNICI PALI ZA KRALJA I DOMOVINU.

U usporedbi s vojnicima poginulim na bojiπtu, lakπe moæemo istraæiva-
ti umrle u bolnicama, a u pobjedniËkim dræavama postavljeno je i pitanje tko
ima veÊe pravo na ostatke poginulog vojnika, tj. treba li ih predati obitelji ili
staviti u zajedniËku kosturnicu, u kojoj Êe se slaviti svojevrsni domovinski
mit palih junaka u obrani svoje domovine. ©to se tiËe brige o grobljima na
podruËju Hrvatske i Slavonije, moæemo je pratiti od 1916. godine, tj. kada je
osnovan Zemaljski odbor za skrb ratniËkih grobova. Na temelju vojnih zapo-
vijedi i vanjskih naredbi postojao je jako dobro ustrojen sustav s upisivanjem
stradalih pojedinaca i lokaliteta u srediπnji katastar vojnih groblja. Taj odbor
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trebao je dizajnirati izgled spomenika, a jedan od njegovih uglednijih Ëlano-
va bio je poznati arhitekt Viktor KovaËiÊ. Danas, prema istraæivanjima Lj. Do-
brovπak, imamo dostupnu evidenciju za neπto viπe od 23.000 vojnih osoba
pokopanih tijekom Prvog svjetskog rata u Kraljevini Hrvatskoj i Slavoniji. U
svojem izlaganju F. Hamerπak je iznio nekoliko zanimljivih podataka. Jedan
od njih je zakljuËak kako je obiteljima bilo zabranjeno da kite vojne grobo-
ve svojih stradalih Ëlanova, posebice ako su obitelji bile imuÊnije, kako se
pojedini grobovi ne bi isticali. Dizajnirani su posebno grobovi i za vojnike
muslimanske te æidovske vjere. Ako je netko bio pokopan na privatnom
zemljiπtu, dræava je to zemljiπte otkupljivala. Nakon Prvog svjetskog rata u ju-
goslavenskoj dræavi bila je propisana posebna skrb za pripadnike srpske voj-
ske i za jugoslavenske dragovoljce, ali skrb za vojnike u austrougarskoj voj-
sci takoer nije bila zakonski zapuπtena — meutim, stanje Êe zbog politiË-
kih razloga i nedostatka financija s godinama biti sve loπije. Prema novom
zakonu iz 1922. godine, o poginulima se viπe ne skrbi vojska, nego vjerske
i politiËke opÊine, koje za to nisu imale ni ljudi ni novca, a Ëesto ni intere-
sa. Nedugo nakon toga svi dokumenti o odræavanju groblja na teritoriju Hr-
vatske premjeπteni su u Beograd u Ministarstvo vera, a kad je 1929. ono uki-
nuto, dokumentacija je pohranjena u Ministarstvo pravosua. Ta skrb je, uz
neke iznimke, tada zapravo i prestala. Ta arhiva nalazi se u Beogradu, a u
Hrvatskoj ne postoje ni kopije iz arhive. Isto tako F. Hamerπak je u svojem
predavanju spomenuo i instituciju takozvanih sveπtenoËuvara, tj. sveÊenika
koji su bili zaduæeni da obilaze groblja u inozemstvu, kao i groblja austrou-
garskih vojnika slovenskoga, srpskoga i hrvatskoga podrijetla.

Postoji nekoliko primjera dobre prakse u spomeniËkoj baπtini prema pa-
lim vojnicima iz Prvog svjetskog rata. Na vojnom groblju nedaleko od Bov-
ca u Sloveniji joπ tijekom rata postavljen je spomenik u obliku kriæeva — dio
kriæeva je obnovljen, a na groblju je pokopano oko 800 vojnika razliËitih vje-
ra, podrijetlom iz Bosne i Hercegovine. Prije desetak godina je uime te dræ-
ave na spomenutom mjestu podignut novi spomenik palim vojnicima, ali bi-
lo kakvo znakovlje Republike Hrvatske joπ uvijek nije postavljeno.

Primjere dobre prakse moæemo pronaÊi u talijanskoj spomeniËkoj baπ-
tini. Spomenik na vojnom groblju u Solkanu pokraj Nove Gorice takoer je
iz vremena Prvoga svjetskog rata. Njime dominiraju mali betonski spomeni-
ci koji su talijanska proizvodnja iz 1920-ih godina. Na groblju »rniËe pokraj
AdovËine je oko 800 pokopanih i ondje se nalazi spomenik koji u sredini
ima natpis na hrvatskom jeziku. Takoer, treba istaknuti veÊ spomenuto
groblje Fogliano blizu Redipuglia, na kojem su Talijani u zasebnom dijelu
okupili ostatke otprilike 17.000 poginulih austrougarskih vojnika nakon Pr-
vog svjetskog rata.
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Neki primjeri govore o brizi Kraljevine Jugoslavije za poginule vojnike
— primjerice, nakon pada Srbije 1915. oko 20.000 austrougarskih ratnih za-
robljenika odvezeno je na mali otok Asinaru pokraj Sardinije. Ondje je oko
7.000 vojnika umrlo od gladi i bolesti, a njihovi su ostatci skupljeni i stavlje-
ni u kosturnicu u kojoj se nalazi izmeu 800 i 1.200 vojnika s hrvatskog po-
druËja. Treba podsjetiti i na spomen-kosturnicu na Crnom vrhu na planini
GuËevu Ëije su temelje poËeli raditi joπ austrougarski vojnici u ratu, a zavrπi-
le su je srpske vojne vlasti u Kraljevini Jugoslaviji. U kosturnici su i pripad-
nici 53. zagrebaËke pukovnije. Zanimljivo je kako su ovdje vojnici zaraÊenih
strana pokopani zajedno u istu kosturnicu.

Moæda najpoznatiji primjer spomenika i kosturnice u Hrvatskoj jest kos-
turnica na Mirogoju u kojoj se nalaze ostatci 3.300 vojnika. Vojnici su uglav-
nom umirali u obliænjim bolnicama, a poËetkom 1930-ih godina iz pojedi-
naËnih grobova stavljani su u istu kosturnicu — ovdje su i vojnici zaraÊenih
strana. Natpis koji je postavljen 1990-ih godina — Palim hrvatskim vojnicima
u Prvom svjetskom ratu — ne odgovara stvarnom stanju jer hrvatski vojnici
Ëine oko 45 % pokopanih u toj kosturnici koja je zamiπljena u pomirbenom
duhu. Uz navedenu kosturnicu na Mirogoju, posebno su pokopani jedino ta-
lijanski ratni zarobljenici, a talijanska dræava im je 1930-ih godina podignula
i spomenik. Talijanska dræava je sliËan spomenik postavila i na groblju u Za-
dru, koji je preæivio do danas. Uz Talijane, na Mirogoju je pokopano i neko-
liko francuskih vojnika, koji takoer imaju svoj spomenik joπ s poËetka 1930-
ih godina. Na Mirogoju zasebno vojno polje i spomenik imaju i poginuli
vojnici æidovske vjere. 

Uzrok zaborava hrvatskih vojnika iz Prvog svjetskog rata ima veze i s
politiËkim odnosima — nakon Drugog svjetskog rata su prema sluæbenim
odlukama, uniπtena groblja vezana za okupatorske kolaboracionistiËke voj-
ske. Nakon tog rata devastirani su grobovi domobrana Nezavisne Dræave Hr-
vatske, a i groblja povezana s Prvim svjetskim ratom. Kasniji zakoni o brizi
o poginulim vojnicima nisu ukljuËivali poginule Juæne Slavene u inozemstvu,
nego eventualno austrougarske grobove u Jugoslaviji, ali tretiralo ih se kao
grobove strane vojske i njihovo odræavanje bilo je zanemarivo. Austrija je
ipak 1980-ih godina lijepo uredila mornariËko groblje u Puli, ali takoer kao
groblje strane vojske. Poloæaj vojnih groblja bio je nedefiniran sve do novih
zakona donesenih u Republici Hrvatskoj, u kojima ne postoji kategorija hr-
vatskih vojnika u austrougarskoj vojsci, nego su to sve pripadnici strane voj-
ske, koje hrvatska dræava treba evidentirati samo ako se nalaze na teritoriju
dræave — dakle, sva groblja na SoËi (Sloveniji), Ukrajini i drugim bojiπtima
ne tiËu se zakona ni brige Republike Hrvatske. Jedina iznimka je meudræ-
avni sporazum sa Slovenijom iz 2008., u kojem je navedeno da se Hrvatska
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moæe brinuti za groblja iz Prvog svjetskog rata i na podruËju Slovenije ako
su na njima pokopane osobe hrvatske narodnosti. Ali, na taj se zakon nikad
nije pozivalo, tj. nikad se nije postupalo prema njemu. Sve druge inicijative
su ustvari samo inicijative braniteljskih udruga i pojedinih hrvatskih velepos-
lanika, koji su uvijek imali potporu domaÊina, ali joπ uvijek u Hrvatskoj ne
postoji sustavni pravni okvir. Primjerice, slovenski zakon propisuje skrb za
slovenske vojnike u bilo kojoj vojsci, pa tako i u austrougarskoj, a srpski za-
kon obuhvaÊa sve ratove i vojske od 1912. godine. Ipak, postoji nekoliko
Ëasnih iznimaka, zahvaljujuÊi naporu braniteljskih udruga ili pojedinaca, po-
put spomen-ploËe na soËanskom groblju koju je podignuo Grad Karlovac, a
ne Republika Hrvatska. Drugi primjer je u Poljskoj, gdje je obnovljeno grob-
lje 31. lovaËkog bataljuna, u Ëemu je sudjelovao i Nikola Tominac. U Lavo-
vu je takoer postojalo veliko austrougarsko vojno groblje i na njemu su po-
kopani i hrvatski vojnici. Tijekom 2018. na groblju je podignut hrvatski spo-
menik kao spomen na sve poginule Hrvate na istoËnom bojiπtu, i to je rije-
dak primjer akcije u kojoj je sudjelovala Vlada Republike Hrvatske kao pok-
rovitelj, πto je naæalost jedini primjer navedenog pokroviteljstva.

Æeljko Holjevac
— pregled stanja u Senju i Lici od 1914. do 1918. godine

Iznenadna vijest da je Gavrilo Princip, bosanski mladiÊ srpske nacionalnosti
u Sarajevu 28. lipnja 1914. ubio nasljednika austrougarskog prijestolja nad-
vojvodu Franju Ferdinanda i njegovu suprugu vojvotkinju Sofiju von Hohen-
berg, izazvala je podijeljene reakcije u liËko-senjskoj javnosti. Na javnim
zgradama i mnogim privatnim kuÊama izvjeπene su crne zastave, a u Senju
su 30. lipnja odræani prosvjedi koji su zavrπili razbijanjem prozora i prolije-
vanjem tinte po pojedinim objektima u gradu. S druge strane, neka Mica
KranjËeviÊ, gostioniËarka i prodavaËica prijeke naravi iz OpÊine Brlog prive-
dena je u srpnju u oruæniËku postaju u OtoËcu pod sumnjom da je odobra-
vala sarajevski atentat pucanjem iz piπtolja. Pretragom njezine kuÊe pronae-
ne su dvije dvocijevke, dvije kubure, piπtolj, 22 paketa bosanskog duhana i
pet srpskih zastava.

S objavom rata Austro-Ugarske Monarhije Srbiji nakon atentata u Sara-
jevu, stupile su u Banskoj Hrvatskoj na snagu iznimne mjere za ratno stanje,
npr. uveden je prijeki sud, a opÊa mobilizacija naiπla je na dobar odaziv Hr-
vata. Tako su ZagrepËani pjesmama i cvijeÊem ispratili prve mobilizirane
vojnike, koji su u kolovozu 1914. krenuli na bojiπte s razvijenom hrvatskom
trobojnicom na Ëelu kolone. Sasvim drukËije raspoloæenje vladalo je u LiË-
ko-krbavskoj æupaniji, gdje je vladin povjerenik i banski savjetnik –uro Hor-
vat nakon objave rata zatraæio æurno pojaËanje u oruæniËkim postajama. Bio
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je ozbiljno zabrinut za moguÊe pogorπanje javne sigurnosti poslije odlaska
carske i kraljevske vojske iz GospiÊa i OtoËca s obzirom na flmrko nezado-
voljstvo pojedinih æitelja srpske nacionalnosti«, kako piπe u sluæbenom do-
kumentu i kako navodi Æ. Holjevac. »ini se da je imao i konkretnih razloga
za zabrinutost jer je samo dva dana nakon objave rata skupina vojnika pra-
voslavne vjere skinula hrvatsku zastavu s Hotela Zagreb u OtoËcu.

Dok su vojnici domobrani iz Senja i Like prolijevali krv za kralja u Srbi-
ji i Galiciji tijekom prvih ratnih mjeseci, brojni LiËani uhiÊeni su kao politiË-
ki sumnjive i nepouzdane osobe. Samo u Udbini pritvoreno je 128 takvih
osoba, uglavnom pravoslavne vjere, a uhiÊenih civila bilo je i drugdje. S uda-
ljenih bojiπta obiteljima su stizala pisma i dopisnice vojnika s kratkim poru-
kama: Æiv sam i dobro mi je. Zdrav sam i dobro mi je. I sliËno. Æene, djeca
i starci zamijenili su mobilizirane muπkarce na poljskim i drugim radovima u
pozadini, a gradnja æeljezniËke pruge preko Like zapoËeta 1912. nastavljena
je radom ruskih i talijanskih zarobljenika kada je 1915. godine poËeo i rat s
Italijom. Tijekom putovanja po Lici i Krbavi u srpnju 1915. tadaπnji hrvatski
ban Ivan ©krlec posjetio je Udbinu, gdje su ga doËekala dvojica starih LiËa-
na — umirovljeni viπi financijski straæar Ilija KrmpotiÊ i seljak Miloπ Majsto-
roviÊ (jedan Hrvat i jedan Srbin). Oni su u starinskoj noπnji i s pripasanim
oruæjem pratili bana kroz mjesto i stajali su pred njegovim stanom kao po-
Ëasna straæa. ©krlec je razgledao veliku gimnaziju, domaÊin mu je bio veliki
æupan –uro Horvat, a posjetio je i Karlobag. Na pobudu potpukovnika Slav-
ka ©tancera, zapovjednika TreÊe domobranske bojne u GospiÊu su sluæene
mise u katoliËkoj i pravoslavnoj crkvi za duπe poginulih ratnika, a humani-
tarnu pomoÊ za vojnike, ranjenike, invalide i ratnu siroËad skupljala je i ta-
daπnja πkolska mladeæ.

Zbog rata s Italijom i time moguÊe talijanske invazije, gruntovnica Ko-
tarskog suda u Senju privremeno je pohranjena u OtoËcu. Ima i nekih æivot-
nih kurioziteta kako je u svojem predavanju spomenuo Æ. Holjevac, pa je
npr. 1915. u Kosinju poplava sruπila stari drveni most preko rijeke Like. Na
plitviËkom jezeru Kozjaku ulovljena je rijetka pastrva teπka 7,5 kg, a u senj-
skoj luci potonuo je usidreni parobrod SvaËiÊ hrvatskog parobrodarskog dru-
πtva u Senju. Brod je potonuo, kako je pisao Ilustrovani list, jer se nije po-
pravilo njegovo korito, bio je usidren u luci, a promet je bio prekinut zbog
rata. Istodobno je narod u Lici obraivao samo 24% vlastite zemlje jer je Ëak
76% liËke zemlje bilo u posjedu dræave, krajiπkih imovnih opÊina i zemljiπ-
nih zajednica. LiËanin, dakle, oskudijeva jedino u pravu πto Lika nije njego-
vo vlasniπtvo — napisao je Dragutin FranjiÊ, profesor Velike gimnazije u
GospiÊu u rujnu 1915. u raspravi s autorom jednog novinskog Ëlanka o to-
me kako je u Lici u ratu te kako se æivi.
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I Æ. Holjevac je u predavanju rekao kako je u parku u srediπtu OtoËca
sredinom svibnja 1916. otkriven spomenik poginulim pripadnicima OtoËke
pjeπaËke pukovnije grofa JelaËiÊa broj 79. Na spomeniku je bilo upisano: U
spomen Velikom ratu 1914. palih junaka carske i kraljevske otoËke pjeπaËke
pukovnije grofa JelaËiËa broj 79. podignut 1916. Istovremeno su ionako si-
romaπni liËki krajevi trpjeli joπ izraæeniju oskudicu hrane i soli, s crkvenih
zvonika skidana su zvona da bi se pretopila u topove i granate, a zbog broj-
ne muπke radne snage na bojiπtima i blokade svjetskih mora, ljudi su sve vi-
πe gladovali. Kad je umro Franjo Josip I. u studenom 1916. godine, poËela
se u narodu πiriti uzreËica: Nesta Frane, nesta ‘rane (hrane, op. a.). Ratne ne-
volje pogorπalo je 1916. i nekoliko potresa, koji su, primjerice, oπtetili kape-
lu Sv. Trojstva u srednjovjekovnom Sokolcu u Brinju. Kapelu je sljedeÊe go-
dine privremeno popravio domaÊi poduzetnik Marko MaljkoviÊ. 

TreÊe i Ëetvrte ratne godine poveÊali su se nestaπica, skupoÊa, rekvizi-
cije, lihvarenje i pothranjenost u pozadini fronte. ©to danas dadeπ za opan-
ke mogao bi prije za to kupiti dobar par volova. To se moglo proËitati u jed-
nom izvoru iz toga vremena. BuduÊi da je dio oruæniπtva poslan na talijan-
sko bojiπte, uËestali su pljaËkaπki prepadi vojnih bjegunaca i zelenog kadra
u πumama (oni koji su bjeæali u πume od vojne obveze) na posjednike i tr-
govce. Na liËke lihvare i sirotinju osvrnuo se novi veliki æupan Tomislav To-
mljenoviÊ iz Buæima, poslije i ban, imenovan nakon πto je LiËko-krbavsku
æupaniju 1916. i 1917. vodio stari podæupan Ivan VuËetiÊ. U govoru odræa-
nom pred æupanijskom skupπtinom u GospiÊu u prigodi svoga uvoenja u
sluæbu 25. rujna 1918. veliki æupan je kazao: flOd hrane za Liku proπle do-
bavne godine veÊ je putem, prije nego je doπlo do aprovizacije, nestalo sa-
mo nekoliko metriËkih centi manje od 144 vagona.« Hrana je oduzimana se-
ljacima ili kupovana od njih po vrlo niskim cijenama, ali stanovnici u liËkim
gradiÊima pa i u Senju masovno su oskudijevali jer je opskrba bojiπta imala
prednost. Ipak, i u takvim je uvjetima u GospiÊu u Kaniπkoj ulici 1917. dovr-
πena nova zgrada poπte, koja radi i danas. U lipnju 1918. puπtena je u pro-
met dionica æeljezniËke pruge od Plaπkog do Vrhovina, a dalje Êe se grad-
nja nastaviti nakon rata. Odjel za bogoπtovlje i nastavu Zemaljske vlade u Za-
grebu otvarao je srednje πkole i u manjim mjestima pa je u rujnu 1918. ot-
vorio privremenu malu realnu gimnaziju u Korenici. Tada su postojale samo
dvije velike gimnazije u Æupaniji: Senj i GospiÊ.

SmatrajuÊi proizvodnju elektriËne energije na ponornicama Gackoj i Li-
ci epohalnom osnovom za gospodarski razvitak Hrvatske, Zemaljska vlada
je pripremila nacrt zakona o iskoriπtavanju vodne snage tih dviju ponornica,
ali raspad Austro-Ugarske sprijeËio je provedbu te zamisli.
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OpÊa iscrpljenost i nezadovoljstvo ratom izazvali su nemire u dræavi, a
proπirila se i epidemija πpanjolske gripe, koja je prema nekim podatcima od-
nijela viπe æivota nego ratni vihor tijekom Ëetiri godine. Uskoro su vojnici
otoËke pjeπaËke pukovnije u Rijeci otkazali posluπnost, a Hrvatski sabor u
Zagrebu 29. listopada 1918. donosi odluku o izlasku Dalmacije, Hrvatske,
Slavonije s Rijekom iz Austro-Ugarske i o njihovu ulasku u novu privreme-
nu Dræavu Slovenaca, Hrvata i Srba. Austro-Ugarska ratna mornarica na Ja-
dranu s glavnim uporiπtima u Puli i Boki kotorskoj predana je Narodnom vi-
jeÊu SHS-a, a za novoga zapovjednika postavljen je dotadaπnji kapetan
vojnog broda Janko VukoviÊ Podkapelski iz Jezerana, koji je promaknut u
Ëin kontraadmirala. Meutim, talijanski podvodni diverzanti, takozvani ljudi
æabe uvukli su se u pulsku ratnu luku i rano ujutro na blagdan Svi Sveti 1.
studenog 1918. eksplozivom potopili admiralski brod Viribus Unitis s kojim
je na morsko dno otiπao i kratkotrajni novi zapovjednik Podkapelski.

Istodobno, vojnici iz baraka na ©pilniku pokraj OtoËca raziπli su se po
Ëitavoj LiËko-krbavskoj æupaniji, a najviπe po kotarima Brinje, OtoËac i Peru-
πiÊ. »inili su razbojstva i πtetu na imovini, a pridruæivali su im se i pripadni-
ci zelenog kadra, koji su izaπli iz πuma te vojnici i domobrani koji su se vra-
Êali s udaljenih bojiπta. U Brinju su vojnici zapalili dvije kuÊe, opljaËkali pro-
davaonicu trgovca Fabijanija, odnijeli novac iz dræavne poπte i prekinuli te-
lefonske æice. U Jezeranama su opljaËkane tri najimuÊnije kuÊe. PljaËke i oti-
maËine bilo je u Brlogu, Kosinju, ©karama, Vrhovinama i drugdje. U OtoËcu
je zabiljeæena pucnjava izmeu pljaËkaπa i privremene Narodne garde, koju
je u opÊem kaosu ustrojavalo Narodno vijeÊe pokuπavajuÊi popuniti prazni-
nu nastalu demobilizacijom, raspuπtanjem i rasulom austrougarskih oruæanih
snaga nakon πto je 3. studenoga i sluæbeno potpisano primirje. Na obje stra-
ne bilo je nekoliko mrtvih i viπe ranjenih. Narodna garda i staro oruæniπtvo
u LiËko-krbavskoj æupaniji bili su malobrojni pa nisu mogli svladati veliki
broj pobunjenih vojnika, a na tome podruËju nalazilo se oko 4.000 talijan-
skih zarobljenika, za koje izvori piπu da su bili u bijednom stanju. Oruæje i
streljivo iz vojniËkih skladiπta u Vrhovinama, Rudopolju i GraËacu brzo je
razgrabljeno. U Rudopolju je miniran vodovod, GraËac se povremeno naπao
potpuno pod nadzorom pljaËkaπa, u opasnosti od otimaËine bilo je i LiËko
Petrovo Selo, a u Jablanac je nakratko uplovio manji talijanski brod, ali nije
se ondje zadræao. ÆeljezniËki namjeπtenici su napustili svoju sluæbu, a liËka
æeljeznica u izgradnji ostala je bez nadzora. Od æupanijske oblasti u Gospi-
Êu brzojavno je zatraæena vojna pomoÊ za odræavanje reda i mira, napose u
kotarima Brinje, OtoËac, PeruπiÊ, GraËac i GospiÊ, ali brzojav nije poslan
zbog pogreπke na brzojavnim ureajima. Stoga je Mjesni odbor Narodnoga
vijeÊa u GospiÊu 2. studenoga 1918. zatraæio ponovno uspostavu prijekoga
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suda na tom podruËju. OtoËka pjeπaËka pukovnija grofa JelaËiÊa broj 79.
prestala je postojati, a vojniËku sluæbu preuzele su postrojbe narodne garde
i mjesne narodne straæe. Pukovnik Nikola PaunoviÊ odveden je uz pratnju u
zatvor u Zagreb, a u Narodno vijeÊe SHS-a dolazile su prituæbe protiv opÊin-
skih Ëinovnika, poπtara, oruænika, straæara i drugih pojedinaca na terenu
zbog Ëega je Mjesni odbor Narodnog vijeÊa SHS-a u LiËkom Petrovu Selu za-
traæio od opÊinskog biljeænika Luke VlatkoviÊa da hitno isprazni svoj stan.
Na to se on æalio, i to podpredsjedniku Narodnog vijeÊa SHS-a Svetozaru Pri-
biËeviÊu, a neki Mio SmolËiÊ æalio se na rekviziciju koju je provodila narod-
na straæa u Kriæpolju. Nakon πto su talijanski ratni brodovi uplovili u Rijeku,
a srbijanske postrojbe na poziv Narodnog vijeÊa SHS-a doπle u Zagreb Sre-
diπnji odbor Narodnog vijeÊa SHS-a donio je 24. studenoga 1918. odluku o
ujedinjenju privremene Dræave SHS s Kraljevinom Srbijom. Ujedinjenje je
proglaπeno 1. prosinca 1918. u Beogradu, Ëime je prestala viπestoljetna habs-
burπka vladavina te su liËki, primorski i ostali hrvatski krajevi uπli u novu ju-
goslavensku dræavu.

Nikola Tominac
— pregled ratiπta pukovnija LiËko-krbavske æupanije

i obiljeæavanja spomena na poginule
Na podruËju LiËko-krbavske æupanije osnovane su dvije postrojbe: 79. pje-
πaËka pukovnija grofa JelaËiÊa i 26. domobranska pjeπaËka pukovnija iz Kar-
lovca te njezina 3. bojna iz GospiÊa. Ti vojnici su tijekom 1914. godine rato-
vali na Drini protiv srpske vojske — poznate su Kolubarska bitka i povlaËe-
nje austrougarske vojske prema podruËju danaπnje Vojvodine. U sijeËnju
1915. godine sve hrvatske snage, osim zaπtitnih snaga na Drini, u kojima su
bili najviπe Dalmatinci, prebacuju se na podruËje Karpata.

U teπkim zimskim bitkama na Karpatima viπe je ljudi umrlo od zime i
neuhranjenosti nego u izravnoj oruæanoj borbi s Rusima. U svibnju 1915. go-
dine kod Gorlica nedaleko od Krakova austro-njemaËke snage kreÊu u pro-
boj prema istoku, 79. pukovnija spuπta se s Karpata preko Dnjestra prema
gradu Lutsku u blizini kojeg se zaustavljaju. Na tom putu pukovnija je ima-
la gubitke (viπe od 300 poginulih i veliki broj ranjenih) na podruËju rijeke
Dnjestar kod mjesta Drohobycha, na kojem se danas nalaze brojni ostatci
vojnika. U ljeto 1916. godine Rusi kreÊu u proboj kod Lutska na juænom di-
jelu bojiπta gdje su flnaπi domobrani« imali izrazito velike gubitke — 79. pu-
kovnija koja se tu zatekla tijekom proboja povlaËi se iza Lutska i uspijeva za-
ustaviti ruski proboj, a nakon toga odlazi na rijeku SoËu i talijansko bojiπte.

U svojem izlaganju je N. Tominac istaknuo kako su 10. i 11. soËanska
bitka bile osobito tragiËne i u njima je 79. pukovnija imala izrazito velike gu-
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bitke. Zbog takvog teπkog stanja, poËinje 12. soËanska bitka i proboj kod
Kobarida. Austro-njemaËke snage uspjele su se probiti na talijansku bojiπni-
cu i doÊi na rijeku Piave. Vaæno je napomenuti da su LiËani i Primorci doπ-
li na Juæni Tirol, tj. na planinsko bojiπte na kojem su se vodile silovite bor-
be.

Osim navedenih pukovnija, LiËani i Primorci borili su se i kod Verduna
na francuskom bojiπtu u sklopu 31. lovaËke bojne. Meutim, kako je N. To-
minac u svojem predavanju naveo, nema dokumentacije o tome πto su sve
ondje preæivjeli, ali uglavnom im je bilo vrlo teπko, pogotovo nakon raspa-
da Austro-Ugarske Monarhije kad su se ti vojnici morali vratiti na podruËje
danaπnje Hrvatske.

U sklopu obiljeæavanja stogodiπnjice Prvog svjetskog rata Grad Zagreb i
Ministarstvo kulture i branitelja podignuli su spomenik u znak sjeÊanja na
vojnike poginule na podruËju povlaËenja LiËana prema rijeci Dnjestru gdje
je pronaeno jedno austro-njemaËko groblje i gdje se borila njemaËka juæna
armija. Danas je to groblje saËuvano, napravljeni su i projekti za njegovu de-
taljniju i temeljitiju obnovu, ali rat u Ukrajini sprijeËio je bilo kakva sliËna
nastojanja. N. Tominac tvrdi da je Udruga dragovoljaca i veterana Domovin-
skog rata Republike Hrvatske postavila poseban spomenik austrougarskim
ærtvama na groblju u gradu Lavovu u obliku πahovnice, a kao Ëlanovi Udru-
ge komemorirali su i poginule iz dobrovoljaËkih snaga u Odesi, sve u dogo-
voru s veleposlanicima u Ukrajini.

Osim podatka o mnogim poginulim vojnicima, predavaË je istaknuo da
Hrvatska ima i prave velikane Prvog svjetskog rata kojima se odaje poËast,
poput generala Stjepana SarkotiÊa i feldmarπala Svetozara BorojeviÊa. Meu-
tim, s podruËja Senja pronaπli smo i vojnika Miroslava Benziju, koji je dobio
zlatnu medalju za hrabrost u borbi protiv Srbije. Koliko nam je poznato, to
nije detaljno istraæeno, a moglo bi biti zanimljivo za lokalnu povijest. Iz sve-
ga navedenog moæe se zakljuËiti kako je sudbina Senjana, LiËana i Primora-
ca bila vrlo teπka i krvava u Prvom svjetskom ratu, a sva ova istraæivanja pro-
veli smo upravo njima u spomen.

Boris Blaæina
— predstavljanje memoara Do posljednjeg pozdrava zastavi

— sjeÊanja austrijskog podmorniËkog zapovjednika
kapetana korvete Georga von Trappa

Postoji cijelo bogatstvo memoara i sjeÊanja hrvatskih vojnika u Prvom svjet-
skom ratu, koje je, naæalost, zbog odnosa u Hrvatskoj prema Velikom ratu u
meuvremenu zaboravljeno ili je ostalo u rukopisu, pa ta sjeÊanja nisu tiska-
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na. Kada govorimo o hrvatskim vojnicima, nije rijeË samo o etniËkim Hrva-
tima, nego o tome kako je to bila Austro-Ugarska Monarhija, bili su to i lju-
di drugih nacionalnosti koji su zapovijedali hrvatskim vojnicima ili su sudje-
lovali u ratnim zbivanjima. Knjiga koja je bila tema ovog predstavljanja ma-
lo se razlikuje od tipiËnih sjeÊanja jer ju je napisao Austrijanac — kapetan
Georg von Trapp te je prijevod s njemaËkog na hrvatski jezik. Knjiga je ob-
javljena u suradnji s Dræavnim arhivom u Zadru i Hrvatskim institutom za po-
vijest i zove se Do posljednjeg pozdrava zastavi — sjeÊanja austrijskog pod-
morniËkog zapovjednika kapetana korvete Georga von Trappa.

Tko je bio Georg von Trapp i zaπto je on vaæan za nas u Hrvatskoj? On
je bio austrougarski ratni junak, odnosno najuspjeπniji zapovjednik podmor-
nice u austrougarskoj ratnoj mornarici u Prvom svjetskom ratu. Meutim, za-
pamÊen je po neËem sasvim drugom — kao lik kapetana iz poznatog mju-
zikla Moje pjesme, moji snovi iz 1965. godine. Film, naæalost, Ëini odreenu
nepravdu prema von Trappu jer u njemu nema rijeËi o njegovim ratnim is-
kustvima, a nisu spomenute njegove veze s Hrvatskom, a i njegova osobnost
dosta se razlikuje od stvarne osobe.

Koje su njegove veze s Hrvatskom? Kao Ëasnik austrougarske mornari-
ce velik dio svoje karijere proveo je na naπoj obali jer je tu bila veÊina aus-
trougarskih ratnih luka, a takoer su mnogi mornari, tj. Ëlanovi posade bili
hrvatskog podrijetla. Meutim, njegove veze s Hrvatskom seæu mnogo dub-
lje od toga — roen je u Zadru 4. travnja 1880., kao sin uspjeπnog morna-
riËkog Ëasnika Augusta von Trappa, koji se meu ostalim istaknuo i u Viπ-
koj bitki 1866. godine, a za svoje druge zasluge stekao je nasljednu obitelj-
sku titulu. Von Trappova majka bila je Hedwiga Weppler, amaterska pijanis-
tica koja je svoju ljubav prema glazbi prenijela i na djecu, pa se von Trapp,
za razliku od onoga πto je prikazano u mjuziklu, glazbom zapravo poËeo ba-
viti veÊ u djetinjstvu. Od malena zadivljen brodovima koje je vidio u naπim
lukama, Georg von Trapp krenuo je oËevim stopama i pridruæio se morna-
rici. Zavrπio je MornariËku akademiju u Rijeci kao jedan od najboljih stude-
nata u svojoj generaciji, bio je na mnogim plovidbama, meu kojima se isti-
Ëe kartografska ekspedicija na Tihi ocean, a prvo ratno iskustvo stekao je u
guπenju BoskaËkoga ustanka u Kini, u kojem je sudjelovao kao mornariËko
pjeπaπtvo, tj. danaπnji ekvivalent marincima te je za to stekao svoje prvo od-
likovanje za hrabrost.

Nakon toga vratio se u Hrvatsku i radio na ispitivanju tada relativno no-
vih oruæja, a to su bile podmornice i torpeda. U Rijeci je bila poznata i prva
tvornica torpeda na svijetu Ëiji je vlasnik bio engleski industrijalac Robert
Whitehead. Georg je tijekom tih ispitivanja upoznao Whitheadovu unuku
Agathe s kojom se vjenËao u kapelici rijeËke MornariËke akademije 1911. go-
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dine. Smjestili su se u Puli, tada glavnoj austrougarskoj ratnoj luci te su tu
1912. dali izgraditi vilu Trapp, koja se i danas moæe posjetiti. Danas je u njoj
gerontoloπki centar. Samo dvije godine od kad su se uselili u svoj novi dom
poËeo je Prvi svjetski rat. Agathe i njihovo dvoje djece evakuirani su u Aus-
triju, a Georg je postavljen za zapovjednika topiljarke. Meutim, on je æelio
aktivniju ulogu i traæio je premjeπtaj u podmornicu, πto mu je odobreno 22.
travnja 1915. godine. Tada je postavljen za zapovjednika — male i zastarjele
podmornice U-5, u kojoj su se zbog loπeg sustava prozraËivanja mornari Ëes-
to trovali benzinskim parama. Izazova i problema bilo je mnogo. Uz to πto je
podmornica bila zastarjela, Georg je bio suoËen s nadmoÊnim neprijateljskim
flotama, Ëesto i s nerazumijevanjem nadreenih za potrebe podmorniËkog
ratovanja. VeÊ pet dana nakon πto je postavljen za zapovjednika podmorni-
ce U-5 potopio je veliki francuski ratni brod, oklopnog krstaπa Léon Gam-
bett, na ulasku u Jadran. Taj Ëin bio je vrlo vaæan. Naime, nakon toga dræa-
ve Antante nisu slale svoje velike brodove na Jadran jer su strahovale od stra-
danja uzrokovanih austrougarskim podmornicama. Nakon rata Georg je za
taj pothvat stekao posebno odlikovanje, Red Marije Terezije, koje se dodje-
ljivalo samo Ëasnicima koji su pokazali iznimnu hrabrost i inicijativu u borbi.

U kolovozu 1915. blizu Palagruæe potopio je talijansku podmornicu Ne-
reide, πto se tada rijetko dogaalo. VeÊ iduÊe 1916. godine postavljen je za
zapovjednika U-14, tada najveÊe austrougarske podmornice s kojom je izveo
viπe uspjeπnih napada na talijanske, francuske i britanske konvoje na Jon-
skom i Sredozemnom moru. DjelujuÊi na prostoru od Jadrana do GrËke i sje-
verne Afrike uspio je 1917. potopiti jedanaest neprijateljskih brodova, πto ga
ujedno Ëini najuspjeπnijim austrougarskim podmorniËkim zapovjednikom.
Kao pravi Ëasnik stare πkole von Trapp je ostao vjeran caru i Monarhiji do
kraja rata — posljednje mjesece proveo je kao zapovjednik podmorniËke ba-
ze u Boki kotorskoj, gdje je primio vijest da je rat zavrπen te da je njegova
strana poraæena. Dok su ostali slavili kraj rata, drugi se pokuπavali vratiti ku-
Êama, von Trapp je sa skupinom Ëasnika posljednji put spustio austrougar-
sku mornariËku zastavu i tako je simboliËno oznaËio kraj ne samo svoje mor-
nariËke karijere, nego takoer dræave i sustava koje je doæivljavao kao teme-
lje vlastitog identiteta. Upravo zbog tog Ëina knjiga se zove Do posljednjeg
pozdrava zastavi, kako je njezin urednik u svojem predstavljanju istaknuo.

Nakon rata prekinuta je mornariËka karijera von Trappa, od bolesti mu
je ubrzo umrla supruga pa je kao dadilju zaposlio Mariju Kutscheru kako bi
se brinula o njegovo sedmero djece, s njom se poslije vjenËao i imao joπ tro-
je djece. Na Marijin poticaj poËeli su nastupati kao pjevaËka obitelj i postigli
su uspjeh diljem Europe. Von Trapp nije zaboravio svoje dane u mornarici
ni povezanost s naπom obalom pa je nekoliko puta u meuratnom razdob-
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lju poveo svoju obitelj na ljetovanje u Pulu i krstarenje Jadranom. Naæalost,
tu je idilu prekinuo uspon nacista, koji su preuzeli vlast u Austriji i nastojali
von Trappa pridobiti za sebe. Meutim, on je njihove pozive odbio te je jed-
nom prilikom, kad su mu naredili da izvjesi zastavu s kukastim kriæem na
svojoj kuÊi, izvjesio jedan πareni sag. Ipak, bojeÊi se odmazde poveo je obi-
telj preko talijanske granice u izbjegliπtvo, a na kraju su se smjestili u SAD-u
gdje su nastavili svoju pjevaËku karijeru. Georg von Trapp umro je na obi-
teljskom imanju u Vermontu nedugo nakon kraja Drugoga svjetskog rata,
odnosno 1947. godine. Pokopan je u odori austrougarskog Ëasnika s onom
mornariËkom zastavom koju je posljednji put spustio joπ 1918. godine u Bo-
ki kotorskoj.

Kada je zavrπio Prvi svjetski rat, Von Trapp je silno æelio oËuvati svoje
uspomene na Monarhiju i njenu mornaricu te ih prenijeti mlaim naraπtaji-
ma. Zato je putovao diljem zemlje i dræao predavanja o svojim mornariËkim
danima, a u vezi s tim nastojanjima objavio je 1935. ove memoare. Oni su
bili vrlo popularni te su gotovo odmah uvrπteni na popis srednjoπkolske lek-
tire u Austriji, a prevedeni su i na francuski jezik. Naæalost, zbog spomenu-
tih politiËkih zbivanja, knjiga se nije spominjala sve do posljednjih 20-ak go-
dina, kada se konaËno pojavilo novo izdanje na njemaËkom jeziku. Prevodi
se i na druge jezike: engleski, poljski, maarski, ruski, sada i na hrvatski.

Von Trapp u knjizi opisuje svoju sluæbu od trenutka kada je postao za-
povjednik podmornice U-5 godine 1915. sve do kraja rata, tj. do posljednjeg
pozdrava zastavi u Boki kotorskoj 1918. godine. Ova knjiga nije samo dnev-
nik autorovih doæivljaja i promiπljanja, nego ima i knjiæevnu vrijednost. Nai-
me, vrlo vjeπto je napisana — moæemo je Ëitati gotovo kao povijesni roman
s mnogo dijaloga, opisnih situacija i druπtvenih grupa u kojima se von Trapp
kretao tijekom rata. Na temelju reËenog stjeËemo dojam kako je zapravo bi-
lo sluæiti i æivjeti u podmornici te kakvo je stajaliπte jednog Austrijanca o Hr-
vatskoj. Saznajemo o stvarnosti rata na moru, njegovim posljedicama na
vojnike i civile u pozadini te opÊenito iz prve ruke doznajemo o posljednjim
danima i propasti Austro-Ugarske. Autor nam pokazuje kako je bilo æivjeti i
raditi s viπenarodnom posadom — meu njegovim mornarima bili su Hrva-
ti, Austrijanci, Maari, »esi, Talijani — i to u jednoj skuËenoj podmornici u
kojoj su bili suoËeni s prirodnim nedaÊama, mehaniËkim kvarovima i nad-
moÊnim neprijateljem te su morali nauËiti æivjeti jedni s drugima. Vidimo ka-
ko su do samoga kraja rata ostali sloæni. »itatelj tu dobiva dojam da je von
Trapp usprkos svojim nevjerojatnim uspjesima bio vrlo skroman i pristupa-
Ëan Ëovjek, zbog Ëega je svoje memoare napisao u treÊem licu. Na taj je na-
Ëin æelio istaknuti da njegovi uspjesi ne pripadaju samo njemu, nego cijeloj
posadi podmornice. Svojim najveÊim uspjehom smatrao je Ëinjenicu da tije-
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kom cijeloga rata u svim akcijama nije poginuo nijedan Ëlan njegove posa-
de. Von Trapp je smatrao Hrvatsku svojom drugom domovinom, πto se vidi
i u knjizi kad na æivopisan naËin opisuje prirodne ljepote naπe obale i Ëesto
teæak æivot njenih stanovnika, kao i u Ëinjenici da je svoju obitelj nastavio
voditi na ljetovanje u naπu zemju i nakon kraja rata. Von Trappove veze s
naπom obalom nisu zaboravili ni njegovi nasljednici — neki od njih u Zadru
su pokuπali pronaÊi kuÊu u kojoj je roen, no ona i dalje nije poznata. Hr-
vatski prijevod memoara svakako Êe omoguÊiti naπim Ëitateljima da prepoz-
naju povijesnu i umjetniËku vrijednost ovog djela i njenog autora.

Vaænost i recepcija okruglog stola Prvi svjetski rat
— zaboravljena baπtina u Senju

Projekt Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊanja — zaboravljena baπtina primarno
se bavi znanstvenom raspravom o flkulturi sjeÊanja« na Prvi svjetski rat u Hr-
vatskoj na temelju novih spoznaja o istraæenoj baπtini kako bi se ustanovilo
πto je uzrokovalo suvremeni flfenomen zaborava« na Prvi svjetski rat u Hrvat-
skoj. Cilj projekta je istraæiti flkulturu sjeÊanja« na taj rat u Hrvatskoj tijekom
Kraljevine SHS/Jugoslavije (u odnosu prema πiroj regiji i Europi) kroz sustav-
no upoznavanje s flpolitikama sjeÊanja« (zakonodavni okvir), praksama obi-
ljeæavanja flmjesta sjeÊanja« i flkomemorativnim praksama« tijekom Prvoga
svjetskoga rata i u meuratnom razdoblju.

Prvi svjetski rat je utjecao na milijune ljudi koji su u njemu izravno ili
neizravno sudjelovali, a njegove Êe posljedice u Europi ostati vidljive sve do
danas — on je utjecao i na manje lokalne sredine na hrvatskom povijesnom
prostoru, pa tako i na grad Senj te njegovu πiru okolicu. Naæalost, povijest
Senja tijekom Prvog svjetskog rata joπ uvijek nije dovoljno istraæena, a nisu
istraæene ni sudbine Senjana i vojnika iz okolice koji su se borili na europ-
skim bojiπtima, ni senjske ærtve i ærtve iz senjske okolice navedenog rata.
Okrugli stol Prvi svjetski rat — zaboravljena baπtina odræan je u Senju kako
bi se zainteresiranim Senjanima predstavili rezultati istraæivanja projekta s
posebnim osvrtom na Senjane i stanovnike iz okolice, njihove ærtve iz Prvog
svjetskog rata te na flmjesta sjeÊanja« za navedene ærtve u okolici.

Prigodno je bilo da se okrugli stol odræi upravo u Gradskoj knjiænici
Senj, koja tijekom cijele godine svojim sugraanima i posjetiteljima grada
omoguÊava iznimno bogat program — od predstavljanja knjiga, preko izlo-
æbi, edukacijskih radionica do znanstvenih simpozija i okruglih stolova. Sve
navedeno, kao ni ovaj skup ne bi bilo izvedivo bez ravnateljice knjiænice
Ane PrpiÊ RogiÊ i svih djelatnika knjiænice, koji su ugostili predavaËe i pri-
premili mjesto za odræavanje okruglog stola.
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Treba istaknuti kako je spomenuti skup imao i svojevrsnu edukacijsku
ulogu jer su na njemu sudjelovali i uËenici Srednje πkole Pavla Rittera Vite-
zoviÊa u dogovoru s ravnateljicom πkole Danijelom VukeliÊ i profesorom po-
vijesti Silvijem ©ojatom, koji su prepoznali vaænost razmatranih tema za uËe-
nike. Oni su mogli steÊi novo znanje o svim temama koje su obuhvaÊene u
ovom osvrtu, πto im je omoguÊilo da poveæu kompleksne druπtvene i povi-
jesne pojave Prvog svjetskog rata sa svojom svakodnevnom okolicom i gra-
dom u kojem æive.

Na kraju skupa publika se ukljuËila u raspravu pitanjima i komentarima.
VeÊina komentara bile su zapravo rijeËi zahvale sluπatelja na oæivljavanju za-
postavljenih tema povijesti Senja i sudbina senjskih ærtava i ærtava iz okolice
Senja tijekom Prvog svjetskog rata. Posjetitelji okruglog stola postavljali su i
pitanja o buduÊim istraæivanjima navedenih tema, tj. o istraæivaËima koji bi
se mogli nastaviti baviti tim temama, posebice lokalnom povijesti Senja i
okolice te Prvim svjetskim ratom i ærtvama s promatranog prostora. Vodite-
ljica projekta dr. sc. Ljiljana Dobrovπak je istaknula kako zanimanje meu is-
traæivaËima ovakvih tema itekako postoji. Kao dokaz izdvojila je i ovaj okru-
gli stol te mlade istraæivaËe iz projekta Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊanja —
zaboravljena baπtina, a i druge senjske povjesniËare koji posebnu pozornost
usmjeravaju na lokalna mjesta sjeÊanja ærtava Prvog svjetskog rata.

O skupu su izvjeπtavali razliËiti mediji — u prvome redu Radio Senj je
snimio cijeli dogaaj i sve izlagaËe te snimku puπtao u eter iduÊih tjedana
nakon njegova zavrπetka kako bi svi zainteresirani mogli posluπati izlaganja
ako su bili sprijeËeni doÊi na okrugli stol. Osim navedenog, skup je popra-
Êen objavama i Ëlancima na portalima i stranici Grada Senja, internetskoj i
Facebookovoj stranici Gradske knjiænice Senj, Facebookovoj stranici Udruge
1914—1918. te Ëlancima objavljenim u sljedeÊim medijima: Novi list, Turne-
ri.info, Knjiænice.nsk, Novitet.hr te na web-portalu Instituta druπtvenih zna-
nosti Ivo Pilar.

Sudionici okruglog stola su nakon njegova odræavanja posjetili i lokal-
no senjsko groblje Sv. Vid, na kojem je tijekom Domovinskog rata podignut
spomen-kriæ uz tri mramorne ploËe na kojima je uklesano: flHrvatskim vojni-
cima i ærtvama palim za domovinu 1914—1918 1941—1945« (lijevo); flBlago
onima koji stanuju kod tebe Gospodine« (na sredini) i flU spomen palim hr-
vatskim braniteljima Domovinskog rata« (desno). To je jedan od spomenika
za sve branitelje Hrvatske, ali prvenstveno za hrvatske branitelje Domovin-
skog rata. Prema istraæivanjima dr. sc. Ljiljane Dobrovπak, na tom groblju je
pokopano i πest austrougarskih vojnika, a sudionici su pronaπli grob tek jed-
nog od njih — rijeË je o Tomi PrpiÊu (1878.—1915.), razvodniku 26. puËko-
ustaπke pjeπaËke pukovnije.
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ZakljuËak
Okrugli stol Prvi svjetski rat — zaboravljena baπtina u Senju odræan 16. oæuj-
ka 2023. godine u Gradskoj knjiænici Senj samo je jedan od brojnih rezulta-
ta projekta Prvi svjetski rat u kulturi sjeÊanja — zaboravljena baπtina. Sudio-
nici toga skupa — dr. sc. Ljiljana Dobrovπak, dr. sc. Filip Hamerπak, dr. sc.
Æeljko Holjevac, Nikola Tominac i Boris Blaæina — osvrnuli su se na razliËi-
te teme vezane za projekt i lokalnu povijest Senja te njegove okolice kako
bi predstavili dio vlastitih recentnih istraæivanja zainteresiranoj senjskoj pu-
blici.

Treba istaknuti kako je ovaj skup imao i svojevrsnu edukacijsku zadaÊu
jer su na njemu bili i uËenici Srednje πkole Pavla Rittera VitezoviÊa u dogo-
voru s ravnateljicom πkole i profesorom povijesti, a rasprava tijekom okru-
glog stola otvorila je brojna pitanja o buduÊim istraæivanjima navedenih te-
ma i o istraæivaËima koji se time bave. Dobra medijska popraÊenost skupa
omoguÊila je da rezultati istraæivanja sudionika i projekta Prvi svjetski rat u
kulturi sjeÊanja — zaboravljena baπtina budu dostupni mnogo brojnijoj pu-
blici od one prisutne na okruglom stolu. Okrugli stol moæe posluæiti kao pri-
mjer dobre prakse za πirenje novih rezultata istraæivanja i otvaranja novih is-
traæivaËkih pitanja kako o senjskoj povijesti, tako i o povijesti senjskih ærta-
va Prvog svjetskog rata i spomenika palim vojnicima s podruËja nekadaπnje
LiËko-krbavske æupanije u Velikom ratu.
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VeÊ u prvim tjednima nakon πto su postrojbe NOV-a zauzele biokovsko-
neretvansko podruËje zapoËelo je organiziranje prvih lokalnih kriæarskih
skupina kao vojnog oblika protukomunistiËkog otpora. Uskoro Êe se osnivati i
kriæarske organizacije sa zadatkom promidæbenog djelovanja te moralnog i
materijalnog pomaganja kriæarskim skupinama. Na prostoru Imotske krajine
takve skupine su postojale u Cisti Velikoj, Cisti Provi, Donjem Proloπcu,
RunoviÊima, Gornjem Proloπcu i Gornjim Vinjanima. Srediπte zanimanja ovoga
rada je djelovanje jedne takve organizaciji upravo na podruËju Ciste Velike, gdje
je u drugoj polovici 1945. djelovala kriæarska organizacija pod vodstvom Ante
MagliÊa. U njoj je vaænu ulogu odigralo i nekoliko mjeπtana, osobito Vinka,
Mara i Ljuba ©etka te Ivan MagliÊ i Stipe LozanËiÊ. Iako je meu ciljevima ove
organizacije bilo pruæanje materijalne pomoÊi kriæarskim skupinama, Ëini se da
Ëlanovi nisu uspostavili veze s kriæarima, izuzevπi MagliÊev kontakt s Ivanom
Kegljem Beserom. ©toviπe, djelovanje spomenute organizacije svelo se na
nekoliko sastanaka, pripremu i lijepljenje letaka u Cisti te na povremene
razgovore o oruæju do kojega su Ëlanovi organizacije mogli doÊi preko drugih
osoba.

KljuËne rijeËi: Cista Velika; Imotska krajina; Ivan Kegalj Beser; kriæarska
organizacija; protukomunistiËki otpor

UVOD
U prvim tjednima nakon πto su postrojbe NarodnooslobodilaËke vojske (NOV)
zauzele Dalmaciju u jesen 1944., zapoËelo je organiziranje hrvatskog protu-
komunistiËkog otpora, koje Êe se posebice manifestirati u obliku gerilskih,
odnosno kriæarskih skupina. U sljedeÊim godinama takve skupine su mahom
djelovale u ruralnim i planinskim podruËjima, osobito uz granicu sa susjed-
nom Bosnom i Hercegovinom, a njihove Êe aktivnosti biti okonËane poËet-
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kom 1950-ih kada su upravo na dalmatinskom prostoru uhvaÊeni posljednji
aktivni kriæari. 

U meuvremenu se kriæarska djelatnost nije provodila podjednakim in-
tenzitetom. Naime, iako su prve kriæarske skupine na dalmatinskom prosto-
ru osnovane joπ krajem 1944., uspjeπne akcije Korpusa narodne obrane Ju-
goslavije (KNOJ) i Odjeljenja za zaπtitu naroda (OZN) veoma su brzo prouz-
roËile njihovo osipanje, pa se djelovanje pojedinih skupina svelo na puko
preæivljavanje. Tako se na Biokovu i neretvanskom prostoru broj kriæara, od
njih 1.400 do 1.500, smanjio na otprilike 500 u srpnju 1945. godine.11 O pr-
vim mjesecima osnivanja kriæarskih skupina svjedoËe brojni dokumenti. Ta-
ko se u izvjeπÊu OZN-e za srednju Dalmaciju za veljaËu i oæujak 1945. navo-
di da flo bilo kakovim neprijateljskim organizacijama ne moæe se govoriti, ni-
ti o bilo kakvom organizovanom radu neprijatelja, osim pojedinaËnih ispada
pristalica raznih reakcionarnih grupa, πto se u zametku suzbija protuakcija-
ma naπih organizacija, a u teæim sluËajevima same OZNE«.22 U zapisniku sav-
jetovanja OpunomoÊstva OZN-e III. odsjek za oblast VIII. korpusa NOV-a Ju-
goslavije od 1. i 2. oæujka 1945. godine Petar Ljuπtina istiËe da su flustaπke«
organizacije flzahvaljujuÊi naπim vojniËkim i politiËkim udarcima danas mr-
tve«, iako to ne znaËi da je njihovo djelovanje potpuno prestalo te se osvrÊe
na problem kriæara i potrebu njihove brze likvidacije.33 U izvjeπÊu OZN-e za
srednju Dalmaciju za travanj 1945. zabiljeæeno je da na prostoru kotara So-
lin — Split flustaπkih i ËetniËkih elemenata ima u svim selima, grupiπu se i
ubacuju razne parole«.44 U sljedeÊem izvjeπÊu za svibanj 1945. godine OZN-a

11 Zdenko RADELIΔ, Kriæari: gerila u Hrvatskoj 1945.—1950., Alfa — Hrvatski institut za
povijest, Zagreb., 2011., 458.
22 Hrvatski dræavni arhiv (dalje: HDA), Odjeljenje za zaπtitu naroda za Hrvatsku (dalje:
OZN-a za Hrvatsku), 11.31.9; Blanka MATKOVIΔ — Ivan PAÆANIN, ZloËini i teror u
Dalmaciji 1943.—1948., poËinjeni od pripadnika NOV, JA, OZN-e i UDB-e, Dokumen-
ti, 2011., 405-410, https://www.academia.edu/1773275/ZLO%C4%8CINI_I_TEROR_U_
DALMACIJI_1943.-1948._PO%C4%8CINJENI_OD_PRIPADNIKA_NOV_JA_OZN-e_i_
UDB-e_DOKUMENTI_War_Crimes_and_Terror_in_Dalmatia_Between_1943_
and_1948...-Documents, posjeÊeno 4. kolovoza 2023.; Mate RUPIΔ — Vladimir GEI-
GER, Partizanska i komunistiËka represija i zloËini u Hrvatskoj 1944.—1946., Dokumen-
ti, Dalmacija, Slavonski Brod — Zagreb, 2011., 367-371.
33 HDA, OZN-a za Hrvatsku, 11.3.1. B. MATKOVIΔ — I. PAÆANIN, ZloËini i teror u Dal-
maciji 1943.—1948., 97-110; M. RUPIΔ — V. GEIGER, Partizanska i komunistiËka repre-
sija, 77-390.
44 Dræavni arhiv u Splitu (dalje: DAS), Sekretarijat unutraπnjih poslova za Dalmaciju (da-
lje: SUP za Dalmaciju), Izvjeπtaj OZNA-e za srednju Dalmaciju za travanj 1945. godine
(prethodno kutija 168); Blanka MATKOVIΔ, Split i Srednja Dalmacija u dokumentima
OZN-e i UDB-e 1944.—1962., ZarobljeniËki logori i likvidacije, Hrvatska druæba pov-
jesniËara «Dr. Rudolf Horvat« i Kulturno druπtvo Trilj, Zagreb — Trilj, 2017., 47; B. MAT-
KOVIΔ — I. PAÆANIN, ZloËini i teror u Dalmaciji 1943.—1948., 417-441. 
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za srednju Dalmaciju javlja o pojaËanom radu flreakcije koja se vrlo brzo
snaπla i prilagodila svoj rad uslovima po zavrπetku rata«.55 ©toviπe, flreakcija u
svome radu u mnogome koristi neaktivnost, pa Ëak i odsutnost naπeg poli-
tiËkog djelovanja u selima od kojih su se naπi politiËki rukovodioci po oslo-
boenju i previπe udaljili.«66

Ovi podaci upuÊuju na znatne oscilacije u djelovanju kriæarskih skupi-
na u prvim poslijeratnim mjesecima, kada su one joπ uvijek u fazi boljeg or-
ganiziranja i razvijanja mreæa jataka u Ëiju su se pomoÊ pripadnici tih skupi-
na mogli pouzdati. U dolazeÊim godinama ta Êe se organizacija dodatno uË-
vrstiti, osobito prelaæenjem hercegovaËkih kriæara na dalmatinski teritorij, pa
Êe tako na tom podruËju djelovati nekoliko veÊih skupina, poput skupine
duvanjskog kriæara Mirka Kapulice i imotskog kriæara Nedjeljka Piplice, ko-
je Êe Ëesto prelaziti s dalmatinskog prostora na hercegovaËki i obratno. Osim
Drniπke krajine, izrazito intenzivno podruËje kriæarskih aktivnosti bit Êe
upravo PipliËina Imotska krajina. Tijekom istog razdoblja u hrvatskim grado-
vima osnivaju se organizacije politiËkog protukomunistiËkog otpora, poput
one Frane Bettinija i Frane Tente u Splitu.77 Istovremeno je u Splitu djelova-
la i Kriæarska organizacija srednje Dalmacije, Ëija je zadaÊa bila prikupljanje
novËane i druge pomoÊi te odræavanje postojeÊih i stvaranje novih kontaka-
ta. Rad spomenute organizacije πirio se i na splitsku okolicu, ukljuËujuÊi So-
lin, Klis, Dicmo, Dugopolje i Bisko, a njezini Ëlanovi su odræavali i kontakte
s kriæarskim jatacima na podruËju Livna.88

Potpuna rekonstrukcija organiziranja i djelovanja takvih organizacija
znatno je oteæana zbog fragmentiranosti izvjeπÊa OZN-e, odnosno Uprave
dræavne bezbjednosti (UDB) te dosjea njihovih Ëlanova. Ipak, unatoË izazo-
vima, na temelju dostupnih dokumenata moæe se sa sigurnoπÊu zakljuËiti da
su sliËne organizacije postojale i u Dalmatinskoj zagori, odnosno u ruralnim
podruËjima na Ëiju su se pomoÊ oslanjale osobito kriæarske skupine koje su
utoËiπte potraæile u planinskim masivima Biokova i Kamiπnice te na drugim

55 DAS, SUP za Dalmaciju, Izvjeπtaj OZNA-e za srednju Dalmaciju za svibanj 1945. go-
dine, 3. 6. 1945., Br. 714/45 (prethodno kutija 168); B. MATKOVIΔ — I. PAÆANIN, Zlo-
Ëini i teror u Dalmaciji 1943.—1948., 460-472. 
66 DAS, SUP za Dalmaciju, Izvjeπtaj OZNA-e za srednju Dalmaciju za svibanj 1945. go-
dine, 3.6.1945., Br. 714/45 (prethodno kutija 168); B. MATKOVIΔ — I. PAÆANIN, Zlo-
Ëini i teror u Dalmaciji 1943.—1948., 460-472. 
77 Blanka MATKOVIΔ, flPrilog poznavanju povijesti grada Splita i okolice u poratnom
razdoblju (1946.—1947.): nepoznati detalji iz dosjea Frane Tente«, u: Tusculum: Ëaso-
pis za solinske teme, 10 (1), Solin, 2017., 145-159.
88 Blanka MATKOVIΔ, flZaboravljena povijest grada Splita i njegove okolice — Kriæars-
ka organizacija srednje Dalmacije kroz UDB-in dosje Zlate RadoviÊ«, u: Tusculum: Ëa-
sopis za solinske teme, 15 (1), Solin, 2022., 125-141.
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lokacijama. Tako se u Rekonstrukciji banditizma za bivπi Kotar Makarska
Sluæbe dræavne sigurnosti (SDS) SocijalistiËke Republike Hrvatske (SRH) isti-
Ëe da su flna terenu ovoga kotara, banditi neposredno prije poËetka svog dje-
lovanja pokuπali stvarati i stvorili su nekoliko kriæarskih organizacija« znajuÊi
da bez potpore u narodu neÊe moÊi opstati. Organizatori i Ëlanovi takvih or-
ganizacija, flmahom proustaπki elementi« nisu stupali u flbandu«, nego su æiv-
jeli fllegalnim æivotom« u svojim kuÊama i pomagali su floruæanu bandu« u πu-
mi. Njihov zadatak je bio djelovati promidæbeno i tako utjecati na narod na-
glaπavajuÊi da Êe tadaπnji reæim uskoro propasti i da Êe ponovno biti rat.
Osim toga, moralno su i materijalno pomagali flbandite« te tiskali i dijelili let-
ke kojima su pozivali na nasilno ruπenje komunistiËke vlasti. Pojedini Ëlano-
vi takvih organizacija pristupali su kriæarskim skupinama, a neki su djelova-
li samo kao jataci. Prema spoznajama SDS-a, takve skupine su postojale u
Cisti Velikoj, Cisti Provi, Donjem Proloπcu, RunoviÊima, Gornjem Proloπcu i
Gornjim Vinjanima kao i u pojedinim selima na neretvanskom podruËju. Ve-
Êina njihovih Ëlanova je s vremenom otkrivena i kaænjena, a likvidacijom kri-
æarskih skupina prestalo je i djelovanje kriæarskih organizacija.99 Ovaj rad raz-
matra djelovanje jedne takve organizacije upravo na podruËju Imotske kraji-
ne, odnosno Ciste Velike.

KOMUNISTI»KA REPRESIJA NA
BIOKOVSKO-NERETVANSKOM PODRU»JU

KRAJEM 1944. I PO»ETKOM 1945. GODINE
U jesen 1944. godine partizanske postrojbe zauzele su 21. listopada Makars-
ku, 24. listopada Vrgorac, 26. listopada MetkoviÊ i 28. listopada Imotski, Ëi-
me je uspostavljena kontrola nad biokovsko-neretvanskim podruËjem. O si-
tuaciji uoËi zauzimanja tog prostora i u prvim tjednima komunistiËke vlasti
ostalo je saËuvano izvjeπÊe OpunomoÊstva OZN-e biokovsko-neretvanskog
podruËja, koje je 22. prosinca 1944. upuÊeno OZN-i za oblast VIII. dalmatin-
skog korpusa NOV-a. U tom je dokumentu zabiljeæeno da je u posljednjim
danima pred samo zauzimanje spomenutog prostora flreakcija HSS-a« πirila
flsvoju propagandu time, πto je priËala da Êe se iskrcati Englezi«, a ona je oso-
bito bila aktivna na imotskom podruËju. flDrugovi iz OpunomoÊstva imali su

99 HDA, Sluæba dræavne sigurnosti (SDS) RSUP SRH (dalje: SDS RSUP SRH), 015.17., Re-
konstrukcija banditizma za bivπi kotar Makarska; Blanka MATKOVIΔ, Imotska krajina
u dokumentima Ozne, Udbe i Narodne milicije (1944.—1957.), Likvidacije i progoni,
Hrvatska druæba povjesniËara «Dr. Rudolf Horvat«, Zagreb, 2017., 912-932; Blanka MAT-
KOVIΔ — Stjepan ©TIMAC, Vrgorska krajina, Makarsko primorje i neretvanski kraj u
dokumentima OZN-e, UDB-e i Narodne milicije (1944.—1965.), Likvidacije i progoni,
Hrvatska druæba povjesniËara «Dr. Rudolf Horvat«, Zagreb, 2018., 1182-1202.
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upadati u mjesta skupa sa vojskom, pohvatati narodne neprijatelje, pokupiti
razne neprijateljske arhive, omoguÊiti pravilno preuzimanje bivπih ustanova
od NOO-a, postaviti kontrolu kretanja i sliËno«, navodi se dalje u istom iz-
vjeπÊu. No, lokalna OZN-a nije bila u potpunosti organizirana, a u kotarima
Makarska, Vrgorac i MetkoviÊ postojali su povjerenici u otprilike 60 posto se-
la. flBivπi R.O.C.1100 nije ostavio nikakove sreene kartoteke, veÊ je o pojedi-
nim narodnim neprijateljima bilo pisano u raznim izvjeπtajima« pa Opuno-
moÊstvu nije bilo moguÊe u kratkom vremenu urediti kartoteku s obzirom
na to da je prvo trebalo provesti organizaciju na terenu. Nadalje, plan rada
pri floslobaanju« bio je uglavnom utvren, ali nije mogao biti preciziran
zbog istaknutih nedostataka, posebice uzme li se u obzir Ëinjenica da sasta-
nak s opunomoÊenikom uopÊe nije bio odræan jer je opunomoÊenik bio u
zarobljeniπtvu. Takoer, za razliku od vrgorskog i makarskog kotara, u koji-
ma su flosloboditelji« navodno doËekani s oduπevljenjem, u metkovskom ko-
taru narod je bio pomalo uplaπen zbog dolaska HercegovaËke divizije, jer su
meu vojnicima prepoznali neke bivπe Ëetnike iz okolnih sela. Na imotskom
podruËju flustaπki simpatizeri i reakcioneri, koji su oËekivali dolazak Engle-
za« su se flrazoËarali u oËekivanju i povukli sami u sebe«. flNastalo je nepov-
jerenje prema svakome, a to se osobito opazilo nakon πto je uslijedilo ha-
pπenje narodnih neprijatelja«, istiËe se u tom izvjeπÊu. No, iako je flosloboe-
nje« nastupilo iznenadno bez detaljno razraenog plana, OpunomoÊstvo se
flpriliËno snaπlo u prvom nastupu«.1111 »ete bataljuna Korpusa narodne obrane
Jugoslavije (KNOJ) odmah su otpremljene u sva Ëetiri kotara biokovsko-ne-
retvanskog podruËja.1122

U prvim tjednima i mjesecima nakon partizanskog zauzimanja Dalmaci-
je upravo zbog nesreenih kartoteka na imotskom i metkovskom podruËju
dogaale su se brojne flnepravilnosti«, pa se tako u istom izvjeπÊu navodi:

Kad su Ëlanovi OpunomoÊstva doπli u ta mjesta, zatvori su bili natrpani
sa zatvorenicima. Naime hapπenja nisu vrπena samo po nalozima Opu-
nomoÊstva, veÊ su hapsile Komande Mjesta, NOO-i, pojedinci, πto u pr-
vi mah OpunomoÊstvo nije uspjelo sprijeËiti. »lanovi su se tako uglav-

1100 Rejonski obavjeπtajni centar.
1111 HDA, OZN-a za Hrvatsku, kut. 41, 11.42.1., IzvjeπÊe OpunomoÊstva OZN-e biokov-
sko-neretvanskog podruËja, 22. 12. 1944.; B. MATKOVIΔ — S. ©TIMAC, Vrgorska kra-
jina, Makarsko primorje i neretvanski kraj, str. 905-914; B. MATKOVIΔ, Imotska kraji-
na, str. 555-564; M. RUPIΔ — V. GEIGER, Partizanska i komunistiËka represija i zloËi-
ni, Dalmacija, 252-260.
1122 DAS, SUP za Dalmaciju, br. 108, Elaborat o radu stanice Narodne milicije MetkoviÊ
(1959.). B. MATKOVIΔ — S. ©TIMAC, Vrgorska krajina, Makarsko primorje i neretvan-
ski kraj, 135-140. 
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nom pozabavili rjeπavanjem odnosno raπËiπÊavanjem zatvora, jer je me-
u uhapπenicima bilo dosta, koje je trebalo odmah pustit. Zabavljeni
ovakovim poslovima, ostale vaæne stvari rjeπavane su na dohvat, bez sis-
tematskog plana. Ipak, nije uËinjen neki propust koji bi za sobom povu-
kao veÊe posljedice. Svi narodni neprijatelji za koje se znalo da se nala-
ze u mjestima uhvaÊeni su, osim onih koji su prije pobjegli i dobro se
krili. Pokupljene su neprijateljske arhive gdje su se pronaπle... Postupak
vojske na naπem sektoru prilikom oslobaanja bio je pravilan na svim
kotarevima, osim na kotaru Imotski. [...] Tako su u MetkoviÊu neki vojni-
ci iπli po kuÊama i od civila na svoju ruku uzimali razne predmete, kao
satove, cipele itd. Zbog ovakovog postupka nastalo je negodovanje kod
naroda, ali je to bilo sprijeËeno. Na Makarskom i Vrgorskom kotaru nije
bilo nepravilnosti koje bi upadale u oËi.1133

Osim toga, flodmah se pristupilo mobilizaciji za NOV, u Ëemu je uËinjen
jedan velik propust s tim, πto su sela odmah mobilisana dok se nije tako ak-
tivno pristupilo mobilizaciji graanstva i Ëinovniπtva, πto je na imotskom ko-
taru prouzrokovalo neraspoloæenje seoskih masa i u mnogome prouzrokova-
lo dezerterstvo ili ne prijavljivanje u NOV«. Stoga se meu narodom imotskog
kotara Ëulo negodovanje i primjedbe o Mobilnoj komisiji: flGovorili su da se
i bolesni ljudi πalju u vojsku, bez da ih se pregleda, da se πalju i stariji tako
da se uopÊe ne vraÊa nitko tko se prijavi.« SliËne reakcije izazvalo je izdvaja-
nje hrane za NOV, koji teret je zbog iscrpljenosti kotareva Vrgorac i Makar-
ska spao uglavnom na kotareve Imotski i MetkoviÊ, flgdje su mase manje
svjesne i odane NOP-u«. Zabiljeæeno je da u imotskom kotaru fljoπ dobar dio
masa nasjeda neprijateljskoj propagandi«, a na tom podruËju krio se i veÊi broj
dezertera i onih koji su nisu htjeli odazvati mobilizaciji. VeÊi dio sveÊenstva
bio je flneprijateljski raspoloæen« prema NarodnooslobodilaËkom pokretu
(NOP), osobito na imotskom podruËju gdje se osjeÊalo flæivlje kretanje«.1144

»ini se da je poveÊana zabrinutost imotskog stanovniπtva uspostavom
nove vlasti barem djelomiËno bila posljedica potpisivanja tzv. Sporazuma Ti-

1133 HDA, OZN-a za Hrvatsku, kut. 41, 11.42.1., IzvjeπÊe OpunomoÊstva OZN-e biokov-
sko-neretvanskog podruËja, 22. 12. 1944.; B. MATKOVIΔ — S. ©TIMAC, Vrgorska kra-
jina, Makarsko primorje i neretvanski kraj, 905-914; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina,
555-564; M. RUPIΔ — V. GEIGER, Partizanska i komunistiËka represija i zloËini, Dal-
macija, 252-260.
1144 HDA, OZN-a za Hrvatsku, kut. 41, 11.42.1., IzvjeπÊe OpunomoÊstva OZN-e biokov-
sko-neretvanskog podruËja, 22. 12. 1944.; B. MATKOVIΔ — S. ©TIMAC, Vrgorska kra-
jina, Makarsko primorje i neretvanski kraj, str. 905-914; B. MATKOVIΔ, Imotska kraji-
na, 555-564; M. RUPIΔ — V. GEIGER, Partizanska i komunistiËka represija i zloËini,
Dalmacija, 252-260.
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to-©ubaπiÊ na Visu u lipnju 1944. godine. Stoga se u OZN-inom izvjeπÊu od
12. srpnja 1944. navodi da se narod Imotske krajine bojao restauracije kralja
Petra i ËetniËkog nasilja, πto bi mogla biti posljedica represije kojoj je stanov-
niπtvo bilo izloæeno tijekom 1930-ih.1155 Takoer, iako je rad KomunistiËke
partije u Imotskom bio obnovljen uoËi Drugog svjetskog rata, saËuvani do-
kumenti otkrivaju da njezin utjecaj u Imotskoj krajini ipak nije bio velik u us-
poredbi s onim u susjednim podruËjima. O tome svjedoËi izvjeπÊe OZN-e iz
rujna 1944., u kojemu se navodi da je fluslijed krvne povezanosti sa ustaπa-
ma i iz straha pred okupatorom, joπ priliËan dio masa ovog kotara pasivan
ili neprijateljski raspoloæen prema N. O. Borbi«.1166 Nadalje, Ëini se da su se
stanovnici Kotara MetkoviÊ suoËavali s represijom sliËnom onoj u Imotskoj
krajini, dok je represija na podruËjima Kotara Makarska i Kotara Vrgorac bi-
la barem naizgled znatno slabija. Razlozi za to mogli bi se naÊi u neπto rani-
joj povijesti ovih prostora. Tako je prema dostupnim podacima, u predrat-
nim godinama stanovniπtvo Imotskog i MetkoviÊa podræavalo uglavnom Hr-
vatsku seljaËku stranku (HSS), i to njih izmeu 96 i 98%, a utjecaj stranaka s
fljugoslavenskim predznakom« bio je znatno snaæniji u kotarima Makarska i
Vrgorac, u kojima je 1938. oko 16% biraËa glasalo za Jugoslavensku radikal-
nu zajednicu (JRZ) Milana StojadinoviÊa. U Kotaru Imotski samo 3,77% sta-
novnika je podræavalo StojadinoviÊa, a u MetkoviÊu njih tek 1,69%.1177 Na lo-
kalnim izborima 1940. Ëak 22% VrgorËana i 16% Makarana glasalo je za pro-
jugoslavenske izborne liste, dok na imotskom i metkovskom prostoru takve
stranke nisu mogle raËunati na potporu.1188

Zbog flneprijateljskog raspoloæenja« na imotskom podruËju, postrojbe
KNOJ-a odmah po obavljenim zadaÊama u kotarima Makarska, Vrgorac i
MetkoviÊ teæiπte svog rada preusmjerile su upravo na Imotsku krajinu. flUs-
pjeh je bio dobar«, no flkako je naπ sektor velik, a bataljon nije popunjen, to
nije u stanju da udovolji svim potrebama i uspjeπno radi na likvidiranju ban-
dita«, zakljuËuje se u izvjeπÊu OZN-e iz prosinca 1944. godine. Zbog velikog

1155 HDA, OZN-a za Hrvatsku, kut. 41, 11.41.01; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 17.
1166 HDA, OZN-a za Hrvatsku, kut. 41, 11.42.01; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 17.
1177 Miroslav UJDUROVIΔ, Biokovsko-neretvansko podruËje u narodnooslobodilaËkoj
borbi i socijalistiËkoj revoluciji, Institut za historiju radniËkog pokreta Dalmacije, Split,
1983., 36; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina,
1188 M. UJDUROVIΔ, Biokovsko-neretvansko podruËje, 39. B. MATKOVIΔ, Imotska kra-
jina,14. Opπirnije o HSS-u u Dalmaciji u razdoblju izmeu 1935. i 1941. vidi: Hrvoje
MARKULIN, Organizacija i djelovanje Hrvatske seljaËke stranke u Dalmaciji (1935.—
1941.), Doktorska disertacija, Filozofski fakultet SveuËiliπta u Zagrebu, 2022. O djelova-
nju HSS-a u Banovini Hrvatskoj vidi: Tomislav KARDUM, Stipica GRGIΔ, MaËek nam
je voa — OpÊinski izbori u Banovini Hrvatskoj, Zagreb, 2023.
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broja uhiÊenih u sva Ëetiri kotara, nepotpunih podataka te pomirljivosti i ne-
prokazivanja od strane naroda, svi Ëlanovi OpunomoÊstva usmjerili su se na
terenski rad zbog Ëega reorganizacija OpunomoÊstva OZN-e joπ nije bila pot-
puno provedena. OpunomoÊstvo je preuzelo bivπe sudske zatvore u Makars-
koj, Vrgorcu i Imotskom, jer nije bilo flpovoljnijih« zgrada, a osiguravale su
ih postrojbe KNOJ-a.1199 Uz zatvor u Imotskom, veÊi broj osoba s biokovsko-
neretvanskog podruËja zatvoren je u logorima u Makarskoj i PloËama2200 te u
splitskom logoru Gripe2211, ali takoer u zagrebaËkim logorima Kanal i Mak-
simir, odnosno u zatvorima u Novoj Vesi, Petrinjskoj i –oriÊevoj.2222

UjduroviÊ navodi da su nakon zauzimanja biokovsko-neretvanskog po-
druËja flhapπeni reakcionarni i protivnarodni elementi koji su sluæili okupa-
toru i ustaπkim vlastima« iako su flnajteæi zloËinci pobjegli za njemaËkom i us-
taπkom vojskom«. Prema njegovim podacima, do 20. studenog u makarskom
kotaru uhiÊeno je 30, u vrgorskom 40, metkovskom 70, a u imotskom kota-
ru 76 osoba, koje su ispitivali i sudili im vojni sudovi. Prema istom autoru,
do tog datuma na smrt je osueno i streljano 18 osoba u makarskom kota-
ru, 17 u vrgorskom, 16 u imotskom i navodno nijedna osoba na podruËju
MetkoviÊa.2233 Ipak, rijeË je o netoËnim podacima jer je, npr. u MetkoviÊu, za-
biljeæen veÊi broj strijeljanih.2244 No, Ëak i da je rijeË o toËnim podacima, os-
taje Ëinjenica da se UjduroviÊeve tvrdnje odnose na prva Ëetiri tjedna nove
vlasti, pa ni u kojemu sluËaju ne otkrivaju prave razmjere komunistiËke re-

1199 HDA, OZN-a za Hrvatsku, kut. 41, 11.42.1., IzvjeπÊe OpunomoÊstva OZN-e biokov-
sko-neretvanskog podruËja, 22. 12. 1944.; B. MATKOVIΔ — S. ©TIMAC, Vrgorska kra-
jina, Makarsko primorje i neretvanski kraj, 905-914; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina,
555-564; M. RUPIΔ — V. GEIGER, Partizanska i komunistiËka represija i zloËini, Dal-
macija, 252-260.
2200 B. MATKOVIΔ — S. ©TIMAC, Vrgorska krajina, Makarsko primorje i neretvanski kraj,
str. 982, 984-987; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 655-659.
2211 »itav popis logoraπa na Gripama pronaen je u Dræavnom arhivu u Splitu i objav-
ljen je u zbirci dokumenata koju je pod naslovom Split i srednja Dalmacija u dokumen-
tima Ozne i Udbe (1944.—1962.), ZarobljeniËki logori i likvidacije priredila Blanka Mat-
koviÊ (Hrvatska druæba povjesniËara flDr. Rudolf Horvat« i Kulturno druπtvo Trilj, Za-
greb — Trilj, 2017., 81-242). Potrebno je naglasiti da se vjerojatno radi o nepotpunom
dokumentu koji je nastao krajem 1944. godine, pa se na temelju njega ne moæe sa si-
gurnoπÊu ustanoviti koliko je doista zarobljenika s biokovsko-neretvanskog podruËja
bilo zatvoreno u Splitu.
2222 B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 650-652.
2233 M. UJDUROVIΔ, Biokovsko-neretvansko podruËje u narodnooslobodilaËkoj borbi,
313.
2244 Blanka MATKOVIΔ, flPoslijeratna komunistiËka represija i kriæari na neretvanskom
prostoru: djelovanje Milasove skupine u dokumentima UDBA-e i Narodne milicije (1)«,
u: Kroatologija, 14 (1), Zagreb, 2023., 295-318.
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presije, niti ukljuËuju detalje o osobama kojima uopÊe nije sueno i koje su
likvidirane bez ikakve istrage. Jedan nedatirani poslijeratni popis s imenima
32 osobe likvidirane izmeu svibnja 1945. i studenog 1946. potvruje da je
poslijeratnih likvidacija svakako bilo.2255 Prema podacima UDB-e od 3. svib-
nja 1948., izmeu 28. listopada 1944. i 3. svibnja 1948. u Imotskoj krajini lik-
vidirano je 67 osoba u dobi izmeu 18 i 71 godine, ukljuËujuÊi πest æena.2266

Dio likvidiranih osoba bili su pripadnici kriæarskih organizacija, odnosno
πkripara ili kamiπara, kako su nazivani. Te skupine uglavnom su likvidirane
u drugoj polovici 1940-ih godina, odnosno u razdoblju kada su aktivnosti
kriæarskih organizacija zabiljeæene i na prostoru Ciste Velike, πto je i pred-
met ovoga rada.

POSLIJERATNA SIGURNOSNA SITUACIJA
NA PODRU»JU STANICE NARODNE MILICIJE CISTA PROVO

U poslijeratnim godinama podruËju stanice Narodne milicije (NM) Cista Pro-
vo pripadala su naselja Aræano, Biorine, Cista Provo, Cista Velika, Dobranje,
LovreÊ, Studenci i Svib. Prema podacima iz saËuvanog elaborata navedene
stanice NM-a, taj je prostor tijekom Ëitavog Drugog svjetskog rata ostao pod
dominacijom ustaπa, izuzevπi sela Dobranje, Svib i Biorine. Ustaπama je tako
pristupilo 416, a domobranima 616 osoba. Nasuprot tome, u NOV je 1941.
dobrovoljno otiπlo osam osoba iz Studenaca. NOV-u je 1942. pristupilo joπ
45 osoba, a 1943. njih samo 25. Krajem 1944. kada je Dalmacija zauzeta po
partizanskim postrojbama, u NOV je s ovog prostora mobilizirano oko 700
osoba. Samo 20-ak osoba s istog prostora aktivno je suraivalo s NOP-om.
VeÊina nekada istaknutih Ëlanova HSS-a podræala je Ustaπki pokret iako su
poslije flosloboenja« mnogi postali fldobri« simpatizeri novog druπtvenog ure-
enja i aktivno su se isticali u suradnji s flnarodnim« vlastima. No, nekadaπ-
nji pripadnici MaËekove zaπtite ostali su flnegativni« nastavljajuÊi flneprijatelj-
ski« djelovati prema novim vlastima. U meuvremenu su za kriviËna djela
protiv naroda i dræave osuene 42 osobe, ukljuËujuÊi 15 osoba osuenih na
smrtnu kaznu. Ratni i demografski gubici na Ëitavom podruËju stanice NM-a
Cista Provo bili su svakako veliki jer je pred dolaskom partizanskih postroj-
bi izbjeglo oko 150 osoba, od kojih je navodno oko 30 posto njih vjerojatno

2255 DAS, SUP za Dalmaciju, br. 122, Popis osoba likvidiranih «kratkim postupkom« na
podruËju kotara MetkoviÊ (bez datuma). B. MATKOVIΔ — S. ©TIMAC, Vrgorska kraji-
na, Makarsko primorje i neretvanski kraj, 1011-1012.
2266 B. MATKOVIΔ, Split i srednja Dalmacija, 484-492; B. MATKOVIΔ — I. PAÆANIN, Zlo-
Ëini i teror u Dalmaciji 1943.-1948., 612-617; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 772-781;
M. RUPIΔ — V. GEIGER, Partizanska i komunistiËka represija i zloËini, Dalmacija, 920-
925. 
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poginulo tijekom povlaËenja prema austrijskoj granici u svibnju 1945. godi-
ne. Ostala je nepoznata sudbina nekoliko osoba za koje se pretpostavljalo
da su poginule ili su pod drugim imenom nastavile æivjeti u Slavoniji ili Voj-
vodini.2277

Radi lakπeg razumijevanja okolnosti u kojima su kriæari mogli raËunati
na veÊu potporu u pojedinim selima, potrebno je kratko iznijeti i podatke iz
elaborata stanice NM-a Cista Provo za neka sela toga staniËnog podruËja. Ta-
ko je, prema podacima iz elaborata stanice NM-a Cista Provo, nakon Drugog
svjetskog rata u Aræanu æivjelo oko 1.500 stanovnika. U godinama pred sam
rat navodno se nijedan od njih nije prikljuËio hrvatskim emigrantima u Itali-
ji. Tek su se 1943. petorica mjeπtana dobrovoljno prikljuËila NOV-u, a op-
Êom mobilizacijom krajem 1944. u partizanske postrojbe otiπlo je oko 200
stanovnika Aræana. Tijekom rata mjeπtani su navodno fldobro« pomagali
NOP-u u hrani i odjeÊi. Nakon rata su za kriviËna djela protiv naroda i dræa-
ve osuene tri osobe. S flneprijateljskim« poslijeratnim radom navodno je nas-
tavio æupnik don Jozo MarendiÊ, koji je uspio Ëak i Ëlanove KomunistiËke
partije Jugoslavije (KPJ) flobratiti, tj. da klonu duhovnoj sili«.2288

U drugom selu ovog staniËnog podruËja, Biorinama, nakon Drugog
svjetskog rata æivjelo je oko 800 stanovnika. Iz elaborata stanice NM-a Cista
Provo za Biorine doznaje se da je pred Drugi svjetski rat jedan mjeπtanin bo-
ravio u ustaπkom logoru na Liparima u Italiji. Godine 1942. πest stanovnika
je pristupilo NOV-u, a 1943. su im se pridruæila joπ πestorica. OpÊom mobi-
lizacijom krajem 1944. u partizanske postrojbe otiπlo je oko 70 osoba. TreÊi-
na sela je materijalno pomagala NOP-u, a broj aktivnih suradnika NOP-a s
poËetnih πest 1942. godine stalno se poveÊavao. Tijekom rata æupnik je bio
don Jere JeriÊ, rodom iz Vranjica pokraj Splita, koji je navodno bio aktivni
ustaπki suradnik i koji je 1943. u strahu od partizana utoËiπte naπao u flustaπ-
kom uporiπtu« Cisti Velikoj. Nakon rata je selo ostalo bez æupnika, pa je tu
duænost obnaπao don Ante JuriÊ, æupnik iz Ciste Velike, flËije se neprijatelj-
sko djelovanje ogleda svakog dana sve viπe«, no fls obzirom da je u selu Bio-
rinama jaka organizacija SK2299 pak njegovo neprijateljsko djelovanje ne moæe
doÊi do izraæaja«.3300 »ini se da u poslijeratnom razdoblju na podruËju Aræana

2277 DAS, SUP za Dalmaciju, Elaborat stanice Narodne milicije za Cistu Provo, nedatira-
no; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 31-36.
2288 DAS, SUP za Dalmaciju, Elaborat stanice Narodne milicije za Aræano, nedatirano; B.
MATKOVIΔ, Imotska krajina, 55-64.
2299 Savez komunista Jugoslavije (SKJ).
3300 DAS, SUP za Dalmaciju, Elaborat stanice Narodne milicije za Biorine, nedatirano; B.
MATKOVIΔ, Imotska krajina, 81-86.
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i Biorina nije zabiljeæeno organiziranje kriæarskih skupina ni osnivanje kri-
æarskih organizacija. Uzevπi u obzir da su mjeπtani obaju sela u veÊem bro-
ju pomagali partizanima, kriæarima je zasigurno bilo teæe oËekivati veÊu pot-
poru, onakvu na kakvu su mogli raËunati u nekim drugim naseljima istog
staniËnog podruËja.

Od oko 700 stanovnika Ciste Prove, samo se jedna osoba u predratnom
razdoblju pridruæila ustaπama u njihovim logorima u Italiji.3311 Jedina dva do-
brovoljca prikljuËila su se partizanskim postrojbama 1943. SljedeÊe godine je
u NOV mobilizirano oko 25 osoba. Tek je manji broj mjeπtana aktivno po-
magao NOP-u, a meu njima se osobito isticao Stipe MustapiÊ, koji je ujed-
no bio Ëlan NarodnooslobodilaËkog odbora (NOO) za Cistu Provu. Nakon
rata je zbog kriviËnih djela protiv naroda i dræave, na vremenske kazne osu-
eno πest osoba. Seoski æupnik don Filip MandariÊ, rodom iz Ciste Velike,
tijekom rata je navodno bio aktivni suradnik flneprijatelja« te je radio na or-
ganiziranju mladih. Nakon zavrπetka rata MandariÊ je ostao u selu te je nas-
tavio s flneprijateljskim« djelovanjem. ©toviπe, prema navodima iz elaborata
stanice NM-a Cista Provo, MandariÊ je organizirao kriæarsku flbandu« kojoj su
se prikljuËili Ivan BosniÊ –ile3322 Antin (poginuo), Ivan ©itum Petrov (pogi-
nuo), Duπan ©itum Grgin (poginuo), Mate ©itum Marijana, Mate MaduniÊ Lu-
kin, Mate MaduniÊ Antin, Jozo MaduniÊ Antin, Marijan MaduniÊ Antin, Ante
MaduniÊ Martinov, Marijan — Miljenko MaduniÊ Ivanov, Marijan MaduniÊ
Grgin, Dane RibiËiÊ Lukin (poginuo), Jozo MaduniÊ Antin (poginuo), Ivan
MaduniÊ Nikolin, Marijan MaduniÊ Boæin, Ante MaduniÊ Jurin, Mirko ΔubiÊ
Boæin i Marijan MaduniÊ Antin. Ova skupina je pod vodstvom don Filipa
MandariÊa navodno djelovala na podruËju Ciste Prove i Sviba, no nije pljaË-
kala niti Ëinila druga kaznena djela. »lanovi skupine su se okupljali uglav-
nom tri kilometra iznad sela kod MaduniÊa staja, gdje ih je u lipnju 1945. op-
kolila postrojba KNOJ-a. U sukobu je poginulo pet pripadnika skupine, a os-
tali su uspjeli pobjeÊi. Meu njima je bio i don Filip MandariÊ, koji se sakrio
u Svibu kod GaliÊa staja, gdje je otkriven i zatim ga je Sud za zaπtitu nacio-
nalne Ëasti osudio na smrt.3333 O ovoj skupini ostalo je zabiljeæeno veoma ma-
lo podataka, vjerojatno zato πto, kako je reËeno, nisu zapisane znaËajnije ak-
tivnosti spomenute grupe. U dosjeu Ivana Keglja zvanog Beser, ustaπkog ta-
bornika u Cisti Velikoj, ostao je saËuvan popis strijeljanih s podruËja seos-

3311 Opπirnije o emigrantima u Italiji vidi: Alma Tea RUGELJ, Josip DUKIΔ, Ustaπe: hrvat-
ski revolucionari u Italiji (1931.—1941.): dokumenti, Split, 2022.
3322 Pogreπno upisan kao –ivo BosniÊ.
3333 DAS, SUP za Dalmaciju, Elaborat stanice Narodne milicije za Cistu Provo, nedatira-
no; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 91-98.
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kog NOO-a Cista Provo u kojemu je, izmeu ostalog, zabiljeæeno osam ime-
na s biljeπkom: flStreljan kao πkripar viπe sela Prova dana 3. IV. 1945.« RijeË
je o Cvitanu MaduniÊu Jurinu, Mati MaduniÊu Boæinu, Jozi MaduniÊu pok.
Ante, Marijanu MaduniÊu Nikolinu, Duπanu ©itumu Grginu, Ivanu ©itumu Pe-
trovu, Marijanu BosniÊu Antinu i Dinku RibiËiÊu Lukinu. Usporedbom pret-
hodno navedenih imena zabiljeæenih u citiranom elaboratu Narodne milicije
za Cistu Provu, oËito je djelomiËno podudaranje, uz napomenu da je u ela-
boratu Dinko RibiËiÊ naveden kao flDane«. Osim toga, umjesto Ivana Bosni-
Êa –ile, na popisu strijeljanih je i Marijan BosniÊ Antin, a Cvitan MaduniÊ,
Mate MaduniÊ i Marijan MaduniÊ nisu evidentirani u elaboratu.3344 Stoga osta-
je nejasno jesu li svi navedeni zapravo bili pripadnici iste skupine s kojom
se povezuje ime don Filipa MandariÊa te kada je toËno likvidirana ta grupa
— u lipnju 1945., kako je zabiljeæeno u elaboratu NM-a za Cistu Provu ili po-
Ëetkom travnja 1945., kako je navedeno u popisu strijeljanih.

Od 2000 stanovnika Ciste Velike, njih petorica su se u Italiji prikljuËili
Ustaπkom pokretu. Meu prijeratnim pripadnicima tog pokreta iz Ciste Veli-
ke bio je i Ivan Kegalj Beser, koji je boravio u NjemaËkoj.3355 Godine 1938.
pojedinci su se poËeli vraÊati i u Cisti Velikoj organizirati Ustaπki pokret, pa
je tako poËetkom rata ondje bilo desetak mjeπtana s poloæenom ustaπkom
prisegom. Formirana je i flMaËekova zaπtita«, kojom je zapovijedao Jure Ke-
galj pok. Petra, brat Ivana Keglja Besera, koji je uskoro uspostavio suradnju
s ustaπama. Nakon rata je zajedno s joπ 12 mjeπtana Ciste Velike zbog kriviË-
nih djela protiv naroda i dræave, osuen na zatvorsku kaznu. Meu istaknu-
tijim pripadnicima Ustaπkog pokreta iz Ciste Velike bio je i Ivo Rojnica, ko-
ji je 1941. kraÊe vrijeme obnaπao duænost ustaπkog stoæernika u Dubrovni-
ku, a nakon rata je izbjegao u Argentinu.3366 Samo Ëetvorica mjeπtana dobro-
voljno su se prikljuËila partizanskim postrojbama 1942., a krajem 1944. mo-
bilizirano je 126 stanovnika. Takoer, veoma mali broj mjeπtana pomagao je
NOP-u, a aktivnih suradnika NOP-a od 1943. godine bilo je pet. Æupnik je
bio don Filip MandariÊ, koji je, kako je prethodno navedeno, istu duænost
obnaπao i u Cisti Provi, u kojoj je navodno organizirao kriæarsku skupinu.
Nakon rata æupnik je postao don Ante JuriÊ. On je bio osumnjiËen da je u
suradnji s don Ljubom MaduniÊem, æupnikom u StobreËu pokraj Splita, bje-

3344 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Popis strijeljanih u Cisti Provo,
nedatirano.
3355 Ivana Keglja kratko spominju neki istaknuti emigranti poput Branimira JeliÊa. Jere
JAREB, PolitiËke uspomene i rad dra Branimira JeliÊa, Cleveland, 1982., 68 i 206.
3366 Opπirnije je o Rojnici pisao, primjerice, Danijel Crljen. Vidi: Danijel CRLJEN, Svjedo-
Ëanstvo, Buenos Aires, 1984., 5-20.
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guncima organizirao bijeg u Italiju.3377 SudeÊi prema tim podacima, NOP je na
podruËju Ciste Prove i Ciste Velike imao znatno manju potporu, pa je upra-
vo ovaj prostor nakon rata mogao biti vaænije protukomunistiËko uporiπte
zbog Ëega Êe posljediËno ondje u ljeto 1945. biti organizirana kriæarska or-
ganizacija.

U Dobranjama je nakon Drugog svjetskog rata æivjelo oko 1.000 stanov-
nika. Nije zabiljeæen nijedan odlazak u ustaπke logore u Italiji u predratnim
danima. Godine 1943. u NOV je otiπla jedna osoba, kojoj su se 1944. pridru-
æile joπ Ëetiri, a krajem 1944. mobilizirano je oko 50 mjeπtana. Veoma malo
stanovnika je pomagalo NOP-u, a aktivnih suradnika NOP-a je od 1942. bi-
lo tek troje. PoËetkom Drugog svjetskog rata don Filip MandariÊ, æupnik iz
Ciste Velike koji je obnaπao istu duænost i u Dobranjama, navodno se pri-
druæio organiziranju Ustaπkog pokreta. Poslije je navodno u strahu utoËiπte
potraæio u Cisti Provi, u kojoj je, kako je prethodno spomenuto, organizirao
kriæarsku skupinu. Nakon rata uhvaÊen je u Svibu i osuen na smrt strijelja-
njem. Osim toga, za kriviËna djela protiv naroda i dræave osuena je Matija
MilardoviÊ, koja je kaænjena konfiskacijom imovine. U meuvremenu je duæ-
nost æupnika preuzeo don Petar KovaË, koji je navodno fldosta radio na raz-
bijanju partijske organizacije«, a posebno na krπtenju djece Ëlanova SK.3388

Na podruËju LovreÊa æivjelo je oko 4.500 stanovnika, a Ëak 21 je otiπao
u ustaπke logore u Italiji. Pojedini su se u domovinu vratili joπ 1938. i pris-
tupili organiziranju Ustaπkog pokreta zbog Ëega je na ovom prostoru poËet-
kom Drugog svjetskog rata bilo 80-ak osoba s poloæenom ustaπkom prise-
gom. Godine 1942. NOV-u je pristupilo 14 mjeπtana, a 1944. mobilizirano je
45 osoba. Aktivnih suradnika NOP-a, osim obitelji dobrovoljaca iz 1942., ni-
je bilo. Tijekom rata duænost æupnika obnaπao je fra Jozo ©imiÊ, flistaknuti us-
taπa«, koji je navodno radio na okupljanju mladih. Nakon rata je za kriviËna
djela protiv naroda i dræave osueno 15 osoba. U meuvremenu je duænost
æupnika preuzeo fra Paulin VukoviÊ Ëije se flneprijateljsko dræanje svakod-
nevno viπe osjeÊa« jer narod odvraÊa od komunizma, a komuniste je nazivao
flhereticima«. Nekoliko je Ëlanova Saveza komunista (SK) klonulo pred tom
flduhovnom silom«, pa su krstili djecu ili obavljali druge vjerske obrede.3399 U
ova dva sela — Dobranjama i LovreÊu — takoer je primjetno da je NOP

3377 DAS, SUP za Dalmaciju, Elaborat stanice Narodne milicije za Cistu Veliku, nedatira-
no; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 109-118.
3388 DAS, SUP za Dalmaciju, Elaborat stanice Narodne milicije za Dobranje, nedatirano;
B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 135-142.
3399 DAS, SUP za Dalmaciju, Elaborat stanice Narodne milicije za LovreÊ, nedatirano; B.
MATKOVIΔ, Imotska krajina, 325-337.
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imao znatno manju potporu u Dobranjama, a kako Êe naknadno u ovom ra-
du biti objaπnjeno, upravo je ondje utoËiπte pronaπao nekadaπnji ustaπki ta-
bornik iz Ciste Velike Ivan Kegalj Beser.

U Studencima je stanovalo oko 2.250 osoba. Prije Drugog svjetskog rata
trojica mjeπtana otiπla su u ustaπke logore u Italiji, a kada su se vratili u zem-
lju, zapoËeli su organizirati Ustaπki pokret, pa je poËetkom Drugog svjetskog
rata ondje bilo 15 osoba s poloæenom ustaπkom prisegom. Godine 1941.
osam mjeπtana je pristupilo partizanskim postrojbama, a tijekom 1942. pri-
druæilo im se joπ 16 osoba. Krajem 1944. mobilizirano je oko 60 stanovnika.
Oko 150 obitelji s ovog prostora materijalno je i moralno pomagalo NOP-u,
a meu njima se posebno isticao Vicko BiliÊ PavlinoviÊ. Duænost æupnika je
obnaπao don Nikola BiliÊ, rodom iz Proloπca, flistaknuti ustaπa« koji je radio
na okupljanju mladih. U poraÊu je za kriviËna djela protiv naroda i dræave
na vremenske kazne osueno πest osoba. U meuvremenu je duænost æup-
nika preuzeo fra Δiro UjeviÊ, koji se osobito isticao u okupljanju mladih za
pohaanje vjeronauka.4400

U Svibu je æivjelo oko 1150 osoba te nije zabiljeæeno da su pojedinci
odlazili u predratnu ustaπku emigraciju. Godine 1942. u NOV je otiπao jedan
mjeπtanin, kojemu su se 1943. pridruæile joπ Ëetiri osobe. Krajem 1944. mo-
bilizirano je oko 140 stanovnika. Stanovniπtvo je u najveÊem broju pomaga-
lo NOP-u prisilno. Nakon zavrπetka Drugog svjetskog rata bivπi istaknuti Ëlan
HSS-a Mijo Brdar povezao se s kriæarima te je s njima suraivao do kraja lip-
nja 1946., kada su ti kriæari uhvaÊeni. Brdar je izbjegao suenje jer je pristao
na prestanak s flneprijateljskom« djelatnoπÊu. U elaboratu NM-a za selo Svib
zabiljeæeno je i to da su tijekom 1947. postrojbe KNOJ-a likvidirale πest kri-
æara. U meuvremenu su za kriviËna djela protiv naroda i dræave osuene
Ëetiri osobe.4411 U usporedbi s nekim drugim selima na podruËju ove stanice
milicije, primjetno je da je u Svibu i Studencima znatno veÊi broj mjeπtana
pomagao NOP-u, iako je u Studencima takoer zabiljeæen i neπto veÊi broj
Ëlanova Ustaπkog pokreta.

Na temelju ove kratke analize povijesti pojedinih sela na podruËju sta-
nice Narodne milicije Cista Provo moæe se zakljuËiti da su najvjerojatnije pot-
poru kriæari doista mogli uæivati na prostoru Ciste Velike. Ondje je, uz veÊi
broj mjeπtana koji su pristupili Ustaπkom pokretu, primjerice i u Studencima,
ipak zamjetan i znatno manji broj stanovnika koji su pomagali NOP-u. Iako

4400 DAS, SUP za Dalmaciju, Elaborat stanice Narodne milicije za Studence, nedatirano;
B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 425-434.
4411 DAS, SUP za Dalmaciju, Elaborat stanice Narodne milicije za Svib, nedatirano; B.
MATKOVIΔ, Imotska krajina, 437-446.
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je na prostoru Ciste Prove djelovala manja kriæarska skupina, kako je veÊ is-
taknuto, o njoj je u zasad pronaenim dokumentima saËuvano veoma malo
podataka. Neπto viπe detalja dostupno je upravo o djelovanju kriæarske or-
ganizacije u Cisti Velikoj 1945. godine, i to ponajviπe iz osobnih dosjea An-
te Kapulice, Ivana Keglja Besera, Jure Keglja, Ljube ©etke i Maruπe ©etke, o
kojima Êe rijeËi biti u sljedeÊem dijelu ovog rada.

KRIÆARSKA ORGANIZACIJE U CISTI VELIKOJ
PREMA OSOBNIM DOSJEIMA LJUBE ©ETKE I MARE ©ETKE

NajveÊa koliËina dostupnih podataka o kriæarskoj organizaciji u Cisti Velikoj
saËuvana je u dosjeima OZN-e za dvije djevojke iz toga sela, Ljubu ©etku i
Maru ©etku (zvana Maruπa). Tako se iz dosjea Ljube ©etke doznaje da je spo-
menuta organizacija osnovana u ljeto 1945., a opstala je do kraja iste godi-
ne kada su uhiÊene spomenute sudionice ovih dogaaja. Prvo je 23. stude-
nog 1945. uhiÊena Ljuba ©etka, roena 1920. u Cisti, o kojoj je saËuvana za-
biljeπka OZN-e da se po dolasku nekih ustaπa iz logora prikljuËila tim poje-
dincima i stupila u flustaπku« organizaciju koja je organizirana u Cisti Velikoj
vjerojatno u srpnju 1945. godine. Spomenutoj organizaciji takoer su pripa-
dali: Vinka ©etka, Maruπa ©etka, Jure ©etka, Stipe LozanËiÊ, neki TokiÊ i Tren-
to te navodno kao glavni organizator Ante MagliÊ zvani Antiπa. Sa skupinom
se povezivalo i ime Mare Rojnice, sestre ustaπkog emigranta Ive Rojnice. Sku-
pina je redovito odræavala sastanke na kojima su Ëlanovi raspravljali o us-
postavi veza s kriæarima, sakupljanju oruæja i druge pomoÊi za kriæare, okup-
ljanju naroda i sliËno. Navodno je Ljuba ©etka planirala pristupiti kriæarskim
skupinama kako bi se komunistima osvetila za poginulog supruga svoje ses-
tre te se navodno hvalila kako Êe i mnogi drugi otiÊi u kriæare.4422 U drugoj
zabiljeπki UDB-e istaknuto je da je Ljuba zapravo bila jedna od prvih orga-
nizatora kriæarske organizacije u Cisti, gdje je odvraÊala mlade koji su podr-
æavali NOP, pisala parole i govorila da Êe MaËek doÊi na vlast.4433 Presudom
Divizijskog vojnog suda u Splitu broj 90/46 dana 6. svibnja 1946. Ljuba ©et-
ka je osuena na jednu godinu liπenja slobode s prisilnim radom, a kaznu je
sluæila u Æenskom zavodu za prisilni rad Slavonska Poæega, odakle je uvjet-
no otpuπtena nekoliko tjedana prije isteka kazne u studenom 1946. godine.4444

Kad se vratila kuÊi, nije djelovala i moglo se primijetiti da se ne druæi s flne-
prijateljskim elementima«.4455

4422 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Podaci za Ljubu ©etku, nedatirano. 
4433 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Podaci za Ljubu ©etku, 1. 11. 1947.
4444 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Rjeπenje o uvjetnom otpustu, 12. 10.
1946.
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Ljuba ©etka je prvi put sasluπana tri dana prije uhiÊenja, 20. studenog
1945. godine. U kratkoj izjavi istaknula je da poznaje Antu Kapulicu Petro-
vog, ustaπkog zastavnika kojega nije vidjela nakon zauzimanja Ciste od par-
tizanskih postrojbi u listopadu 1944. niti joj je bilo poznato gdje se ta osoba
skriva. Negirala je da je odræavala bilo kakve veze s kriæarima i da im je na
bilo koji naËin pomagala zakljuËivπi da o njima niπta pozitivno nije Ëak ni ka-
zala, a protiv NOP-a niti je govorila niti je protiv NOP-a ikada bila.4466

No, ovakva izjava nije bila uvjerljiva jer je veÊ u tim trenucima OZN-a
raspolagala veÊom koliËinom podataka o kretanju Ljube ©etke i drugih mjeπ-
tana Ciste Ëija su se imena povezivala s flneprijateljskim« radom. Neπto viπe o
tome otkrivaju zabiljeπke OZN-e od 3. listopada 1945. koje je potpisao Mar-
ko MustapiÊ. Prema tim podacima, Ljuba ©etka se noÊu sastajala sa susjeda-
ma Vinkom i Maruπom ©etkom, iako je razlog ostao nepoznat. Osim toga,
Ljuba ©etka je navodno πvercala duhan iz Imotskog u Split zbog Ëega je bi-
la osumnjiËena za prenoπenje vijesti i odræavanje veze. Njezin poloæaj dodat-
no je oteæalo i to πto flveÊinom ide k ovcama« zbog Ëega bi flmogla imati ve-
zu sa kamiπarima«.4477 O Vinki ©etki, æeni Petra ©etke, ustaπkog emigranta i sat-
nika koji se prema Vinkinu uvjerenju 1945. navodno nalazio u kriæarskim
skupinama u okolici Bjelovara, zabiljeæeno je da je aktivna u flprotunarod-
nom radu« te se Ëesto sastaje sa Antom MagliÊem, Jozom MagliÊem i Marom4488

Kutleπom, suprugom ustaπkog emigranta i satnika Ante Kutleπe. Ustanovlje-
no je da se 25. rujna 1945. Vinka ©etka sastala sa suprugom Ivana Keglja Be-
sera, a 30. rujna 1945. u crkvi je razgovarala s Marom Rojnicom i Ivom Ka-
pulicom, æenom Petrovom, s kojom je odræavala kontakte. Nakon tog susre-
ta Mara Rojnica je otiπla u Cistu Provu svojem ujaku Ivanu MaduniÊu, Ëiji je
sin bio u kriæarima. Rojnica je navodno govorila da piπe i baca letke, da nje-
zin brat dolazi u Split te da Êe na vlast doÊi kralj Petar i Vlatko MaËek. Vin-
ka ©etka je blizak odnos imala i sa svojom neÊakinjom Maruπom ©etkom,
kÊeri Petrova brata Ivana, koja flradi neopaæeno i neprimjetno«, a bila je
osumnjiËena kao kriæarska πpijunka, odnosno kurirka. Kontakti Maruπe ©et-
ke bili su: Mara Rojnica, Iva Kapulica, Ante MagliÊ, Jozo MagliÊ, Vinko ©et-
ka te susjeda Ljuba ©etka s kojom je Maruπa ©etka Ëesto odlazila Ëuvati ov-
ce u brdo prema Dobranjama, πto je izazvalo sumnju da odræavaju vezu s
kriæarima. U njezinoj kuÊi je u prosincu 1944. pronaen Marijan PleiÊ, po-

4455 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Podaci za Ljubu ©etku, 1. 11. 1947.

DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Izjava Ljube ©etke, 20. 11. 1945.
4477 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Podaci o Ljubi ©etki, 3. 10. 1945. DAS,
SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Podaci za Ljubu ©etku, 9. 11. 1945.
4488 Supruga Ante Kutleπe zvala se Matija pa je rijeË o netoËnom podatku.
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ruËnik NOV-a, koji je dezertirao u kriæare, a osim njega, pronaeni su i pred-
meti koje su kriæari opljaËkali lokalnom NOO-u. Zabiljeæeno je i to da je Ma-
ruπa ©etka boravila u Zagrebu, a viπe puta je odlazila i u Split kamo je na-
vodno πvercala duhan i robu iz Imotskog te je, poput Ljube ©etke, navodno
odræavala vezu. Prema istom izvoru, Ante MagliÊ bio je flveliki« suradnik kri-
æara, a Ëitav komπiluk je bio flustaπki nastrojen«. MagliÊ je uglavnom svraÊao
kod Vinke ©etke i Mare Kutleπe te Marijana VuËka, koji je tijekom rata de-
zertirao iz NOV-a i pristupio ustaπkoj vojnici. VuËak je zarobljen pri povla-
Ëenju u Sloveniji, a nakon puπtanja iz logora navodno je uspostavio vezu s
kriæarima. Pretpostavlja se da su MagliÊ i VuËak bili odgovorni za puπtanje
parola meu narod, no niπta se konkretno o njihovim aktivnostima nije mo-
glo doznati jer je flcijelo selo ustaπki nastrojeno«. SljedeÊa osumnjiËena bila je
Milica KurtoviÊ, koja je udajom bila u rodbinskim odnosima s Ivanom Keg-
ljem Beserom, pa je zakljuËeno da ga podræava i krije te da odræava vezu s
kriæarima. U njezinoj kuÊi je pronaen bunker u kojemu se netko navodno
zasigurno krio. KÊeri su joj nakon udaje stanovale u Grabovcu i Vrgorcu
zbog Ëega je KurtoviÊ onamo Ëesto odlazila. Takoer je posjeÊivala sela Pod-
hum i Prisoje u Bosni i Hercegovini, u kojima je kupovala sijeno te se na-
vodno hvalila da ga ondje moæe jeftinije dobiti kod flsvojih« ljudi. flPo ovome
se vidi da bi mogla imati vezu sa kamiπarima u Bosni jer iz Prisoja i Podhu-
ma ima dosta ustaπa, a sada i kamiπara«, zakljuËili su pripadnici OZN-e. Ipak,
nije primijeÊeno da KurtoviÊ odræava vezu sa ©etkama niti se meusobno
posjeÊuju.4499 Iz ovih zabiljeπki moæe se zakljuËiti da su pojedini mjeπtani Cis-
te Velike, ukljuËujuÊi i uæi krug oko Vinke, Maruπe i Ljube ©etke, dulje vre-
mena bili pod nadzorom te su douπnici OZN-e uspjeli rekonstruirati njihove
meusobne odnose i kontakte. To potvruje i izvadak iz izvjeπÊa suradnika
MomËila od 14. listopada 1945., u kojemu je zabiljeæeno da je flu vezi pisa-
nja letaka u Cisti kod VuËkovih kuÊa od bandita dne 14. 10. 1945. istinito da
je MagliÊ Ante pok. Marka otiπao u subotu na veËer u ‘VuËke’ te se sastao sa
VuËak Marijanom /gestapovcem/ i oni su priπili ove plakate uz potporu Roj-
nice Mare, kÊeri Stjepana i ©etke Ljube Ivanove, kao i Vinke æene Petra /emi-
granta/«.5500 Upotpunjivanje podataka o ovoj suradniËkoj mreæi jataka tijekom
listopada 1945. vjerojatno je utjecalo na uhiÊenja u studenom, kojima je
okonËano djelovanje spomenute kriæarske organizacije.

U dosjeu Ljube ©etke saËuvana su tri zapisnika s njezinih sasluπanja, i to
od 24., 25. i 29. studenog 1945. godine. U prve dvije izjave koje su dane u
prostorijama OpunomoÊstva OZN-e za Kotar ©estanovac, Ljuba ©etka je rek-

4499 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zabiljeπke od 3. 10. 1945.
5500 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Iz izvjeπtaja MomËila, 14. 10. 1945.
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la da je nakon povratka iz logora negdje u srpnju 1945. Ante MagliÊ poËeo
organizirati ustaπku organizaciju u Cisti.5511 ©etka je s njim uspostavila kontakt
pa ju je on pozvao na suradnju s kriæarima.5522 MagliÊ je viπe puta navraÊao u
©etkin komπiluk, odnosno u zaseok ©etke, gdje je Ljubi, Vinki i Maruπi go-
vorio flkako Êe se ovo prevrniti, da neÊe ovako ostati, da treba uhvatiti vezu
sa kamiπarima«.5533 Sa skupinom mjeπtana MagliÊ je dva puta odræao sasta-
nak5544, a neπto je viπe podataka ostalo saËuvano o sastanku odræanom u dru-
goj polovici kolovoza iste godine. Tada su se u kuÊi Ljube ©etke sastali Ma-
ruπa ©etka, Stipe LozanËiÊ i Jure ©etka, koji je tom prilikom poveo razgovor
o oruæju i kazao da on zna gdje je sakrivena jedna strojnica. Krajem kolovo-
za odræan je drugi sastanak na kojemu su bili: Ljuba ©etka, Vinka ©etka, Ma-
ruπa ©etka, Stipe LozanËiÊ, Milan TokiÊ iz Biorina te Ante MagliÊ, koji je re-
kao: flMomci i djevojke, dræite se dobro, ako kome bude tijesno neka se ja-
vi meni.« »ini se da je tom sastanku nazoËio i neki Mirko MarasoviÊ Trento
s Ugljana, koji je navodno kazao da treba skupljati pomoÊ, ukljuËujuÊi oruæ-
je te okupljati narod. Ljuba ©etka je negirala da je na tom sastanku govorila
kako treba skupljati pomoÊ za kriæare te da flimamo glavnog vou naπe or-
ganizacije MarasoviÊa Mirka Trentu«. Takoer, priznala je kako je pred Mag-
liÊem rekla da je uhvaÊen kriæar Dragan Vrdoljak, na πto joj je on odgovorio
da je poslano neko pismo nakon Ëega je Vrdoljak puπten. Odbacila je bilo
kakve veze s KapuliËinom sestrom Ivom kao i optuæbu da je govorila: flIma
nas oko 50 u Cisti i okolici za poÊi u kamiπare, samo dobili smo naredbu da
ne idemo.« Navodno joj nije bilo poznato tko je lijepio letke u Cisti iako joj
je MagliÊ rekao da Êe ona znati tko stoji iza toga. Priznala je pak da je Mag-
liÊ pitao hoÊe li poÊi s njime, na πto mu je ona odgovorila potvrdno: flKad
nisam u partizane, hoÊu u kamiπare.« Naime, htjela je osvetiti smrt sestrina
supruga, koji je odveden iz Splita i ubijen. Nepoznato joj je ostalo kamo su
kao kriæari trebali poÊi, flza Bosnu ili ostati u ovim krajevima«. Istaknula je da
o bombama i oruæju nije bilo razgovora, iako je MagliÊ priznao da on zna
gdje oruæja ima. Takoer, kazao joj je da neki MaduniÊ u Cisti Provi ima pe-
Ëat flzelenog kadra«. ©etka je naposljetku priznala da se zajedno s Maruπom
©etkom, Marom Rojnicom, Dinkom MandariÊ i Antom MagliÊem upisala u
kriæarsku organizaciju te da je njihova nakana bila povezati se s Ivanom Keg-
ljem Beserom. Navodno se popis svih Ëlanova ove organizacije nalazio kod
Maruπe ©etke, koja je takoer imala informacije o onima koji su trebali pris-

5511 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 24. 11. 1945.
5522 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 25. 11. 1945.
5533 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 24. 11. 1945.
5544 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 25. 11. 1945.
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tupiti kriæarskim organizacijama.5555 Nakon izbora MagliÊ je iz njoj nepoznatih
razloga otiπao u Slavoniju i ©etka ga viπe nije srela. Na sastanku s Marom Roj-
nicom i Maruπom ©etkom rekla je: flKako nas je Antiπa o svemu zaveo, a sa-
da je pobjegao.« Na to je Rojnica odgovorila da je odbornik Marijan RamiÊ iz
Ciste savjetovao MagliÊu neka pobjegne.5566

Posljednji saËuvan zapisnik sa sasluπanja Ljube ©etke nastao je 29. stu-
denog 1945. u prostorijama okruæne OZN-e Biokovo — Neretva. Bio je to
ujedno i najduæi zapisnik, u kojemu su pojedine ©etkine izjave znatno dopu-
njene. Tako ©etka tvrdi da nikada nije pripadala nikakvim organizacijama
dok u kuÊu Vinke ©etke u lipnju ili srpnju 1945. nije svratio Ante MagliÊ.
Tom prilikom MagliÊ je njoj, Vinki ©etki i Maruπi ©etki govorio da se posva-
dio s odbornikom Jakovom BanoviÊem, Ëiji je sin poginuo kao partizan neg-
dje kod Trsta. MagliÊ ga je stoga pitao zaπto se njegov sin nije krio kao i on
pa ne bi poginuo. To je uvrijedilo BanoviÊa, koji je, prema MagliÊevim tvrd-
njama, MagliÊu navodno oduzeo pravo glasa. flNeka oduzimlje, ali ja sam uv-
jeren da ovako neÊe dugo ostati«, ustvrdio je MagliÊ istaknuvπi da Êe MaËek
doÊi na vlast jer rezultati izbora neÊe biti priznati. flPuna je πuma naπih usta-
πa«, zakljuËio je MagliÊ. Ovaj dio ©etkine izjave odgovara navodima iz prvih
dviju izjava. Nadalje, ©etka je ponovno srela MagliÊa kada su jednog dana iz
crkve poπli kuÊama. Tom prilikom on joj je navodno kazao sljedeÊe: flAko
uhvatim vezu sa Kamiπnicom, onda Êemo poÊi u kamiπare.« Naime, flËuo je
da je Kamiπnica puna kamiπara i da se nalazi u kamiπarima moga brata sin
Marko MagliÊ Jurin »iËe«. ©toviπe, flnaπima u πumi daju Englezi hranu iz avio-
na«, odnosno flkako su prije potpomagali partizane, sada isto onako potpo-
maæu naπe«. S obzirom na to da joj je pri prethodnom susretu kod Vinke ©et-
ke, MagliÊ kazao da flkada nam ovdje dosadi, mi Êemo u πumu«, ©etka ga je
tijekom drugog susreta pitala kako se moæe prikljuËiti kriæarima. MagliÊ joj
je odgovorio da nije æurba. Ovaj navod razlikuje se od izreËenog u prethod-
nim izjavama, kad je ©etka iste pojedinosti pripisala drugom sastanku Ëitave
skupine. Za razliku od prethodne izjave, prema kojoj su se Vinka, Ljuba i
Maruπa ©etka s MagliÊem sastale dva puta, u ovoj izjavi Ljuba ©etka navodi
da su se sastali joπ nekoliko puta i da je na tim sastancima MagliÊ uvijek vo-
dio glavnu rijeË. Tvrdio je da Êe uspostaviti vezu s Antom Kapulicom, Dra-
ganom Vrdoljakom i drugim kriæarima. Prema navodima Ljube ©etke, Vinka
i Maruπa ©etka takoer su odræavale zasebne sastanke s MagliÊem, o kojima
Ljubi ©etki nije bilo poznato viπe detalja. flNije nam Antiπa nikada govorio o
nekakvoj organizaciji, koliko je meni poznato«, istiËe ©etka. No, nakon ne-

5555 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 24. 11. 1945.
5566 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 25. 11. 1945.
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koliko reËenica ©etka govori da je organizator flovoga druπtva« bila Maruπa
©etka, koja je Ljubu ©etku, Maru Rojnicu, Dinku MandariÊ i joπ dvije djevoj-
ke upisala u kriæarsku organizaciju. Pojedince je upisivao i MagliÊ, navodno
od 20 do 30 mladih s podruËja Ciste. U istoj izjavi Ljuba ©etka istiËe da su
svi Ëlanovi organizacije trebali pristupiti kriæarskim skupinama, i to kada ta-
ko naredi Ante MagliÊ. U meuvremenu su se navodno iz omladinskih ko-
munistiËkih organizacija u Cisti ispisali Vinko Kapulica, Anelko MandariÊ i
Marko MandariÊ, koji su oruæje vratili odbornicima. Ipak, ©etka se branila
tvrdnjom kako nije ona rekla Trenti da je flomladina bacila zvijezde i da su
se organizirali poÊi sa Beserom u kamiπare«. Nejasno je jesu li spomenuti
mladiÊi pristupili MagliÊevoj organizaciji niti ima li komentar o vraÊanju
oruæja veze s MagliÊevim pokuπajima da osigura odreenu koliËinu oruæja za
kriæarske skupine. ©etka u istoj izjavi spominje i posjet Maruπe ©etke Zagre-
bu, no nije joj bilo poznato kod koga je Maruπa ondje boravila niti je li pos-
lije spominjala ikakvu kriæarsku organizaciju u tome gradu. Negdje u srpnju
1945. MagliÊ je prema ©etkinu sjeÊanju spominjao da oruæja ima kod Danka
KraljeviÊa u Blatu na Cetini te da ga treba premjestiti u Cistu o Ëemu je kon-
taktirao sa Stipom LozanËiÊem s namjerom da on obavi taj zadatak. U istoj
se izjavi doznaje viπe i o navodnom peËatu flzelenog kadra«, koji se Ëuvao u
Cisti Provi. Tako Ljuba ©etka istiËe da su joj vjerojatno u rujnu MagliÊ i Vin-
ka ©etka govorili neka s Marom Rojnicom posjeti nekog MaduniÊa u Ëijem
se posjedu nalazio peËat s kriæem i slovom flU«. No, putem su Rojnica i ©et-
ka od jedne mjeπtanke doznale da je MaduniÊ otiπao u Slavoniju, o Ëemu su
obavijestile MagliÊa te Vinku i Maruπu ©etku. Iz iste izjave se doznaje i neπ-
to viπe pojedinosti o MarasoviÊu Trenti. »ini se da je bio znanac Vinke i Ma-
ruπe ©etke koji je tijekom rata radio u policiji u Zagrebu, a nakon zavrπetka
rata bio je zatoËen je u logoru.5577

O sastanku kod Vinke ©etke kojemu je nazoËio i Trento, ©etka u ovoj
izjavi kaæe da je odræan poËetkom rujna 1945. umjesto krajem kolovoza, ka-
ko je navedeno u jednoj od prethodnih izjava. No rijeË je o sitnoj nepodu-
darnosti, koja nema veÊi utjecaj na rekonstrukciju djelovanja ove kriæarske
organizacije. Vaæniji je detalj o samom tijeku razgovora na spomenutom sas-
tanku. Naime, Trento je navodno kazao da se flovako viπe ne moæe izdræati«,
na πto mu je Vinka odgovorila: fl©teta je da ovdje sada nije Antiπa, jer on je
naπ glavni voa.« Trento je odgovorio kako poznaje MagliÊa iz Zagreba te da
bi svakako trebao biti na sljedeÊem sastanku. Taj je sastanak odræan tjedan
dana poslije, a nazoËili su mu: Maruπa ©etka, Vinka ©etka, Ante MagliÊ, Sti-
pe LozanËiÊ, Ljuba ©etka i neka dva TokiÊa. Kako se Trento nije pojavio do

5577 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 29. 11. 1945.
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21.00 sat, MagliÊ je odluËio Ëekati do 23.00 sata. U meuvremenu je poveo
razgovor o oruæju koje se nalazilo kod Danka KraljeviÊa u Blatu na Cetini, a
koje je trebalo prenijeti u MagliÊevu πtalu u flMove«. Stipe LozanËiÊ, kojega je
MagliÊ htio poslati po spomenuto oruæje, odbio je zadatak. No, u prethod-
nom dijelu izjave ©etka ovaj detalj smjeπta u srpanj 1945. godine. Osim toga,
Ljuba ©etka je tada rekla da je kod Jure ©etke skriven jedan mitraljez, iako je
u prethodnim izjavama tvrdila da na ovom sastanku nije bilo rijeËi o oruæju.
Upravo je na ovom sastanku Vinka ©etka spomenula odlazak MaduniÊu u
Cistu Provu, gdje je trebalo preuzeti kriæarski peËat s namjerom da bude
upotrijebljen na letcima koje su planirali lijepiti na crkvu i druge zgrade u
selu. Stoga se moæe zakljuËiti da se odlazak Mare Rojnice i Ljube ©etke zbio
nakon ovog sastanka, koji se vremenski moæe smjestiti na kraj kolovoza ili
poËetak rujna 1945. godine. O samim letcima nije saËuvano viπe detalja u
©etkinim izjavama, osim da su ih na crkvu navodno lijepili Milan Kapulica i
Ivan MagliÊ.5588

Iz izjave nije jasno je li se Trento pojavio na sastanku u kuÊi Vinke ©et-
ke, iako prethodne izjave Ljube ©etke impliciraju da jest. Sastanak je svaka-
ko odræan, a prema navodima Ljube ©etke, Vinka je tom prilikom Trenti rek-
la da Êe mu dati pismo koje treba odnijeti vezi u Split, a spominjala je i pis-
ma koja je trebalo dostaviti u Zagreb. »ini se da Ljuba ©etka nije znala viπe
detalja o ovim pismima kao ni o moguÊim vezama koje je odræavala Vinka
©etka. ©etkina izjava zavrπava zakljuËkom da je bila flzavedena« od Ante Mag-
liÊa, te kako je flsigurno da ni Vinka ni Maruπa ne bi bile u ovoj organizaci-
ji da nije bilo Antiπe MagliÊa«.5599 UnatoË pojedinim nepodudarnostima, na te-
melju zapisnika sa sasluπanja Ljube ©etke moæe se zakljuËiti da je glavnu ri-
jeË u organizaciji ove skupine doista imao Ante MagliÊ, koji je imao sazna-
nja o svim vaænijim aktivnostima grupe.

Dodatni podaci o djelovanju organizacije saËuvani su u dosjeu Mare ©et-
ke, koja je presudom br. 90/46 Divizijskog vojnog suda u Splitu dana 6. svib-
nja 1946. osuena na jednu godinu liπenja slobode s prisilnim radom, a uv-
jetno je otpuπtena iz Zavoda za prisilni rad u Poæegi u listopadu 1946. godi-
ne.6600 Vratila se u Cistu te se 1948. udala za Matu BarbariÊa iz Biorina.6611 Ma-
ra ©etka je dala prvu izjavu u Cisti dana 20. studenog 1945. godine. Tada je
izjavila da poznaje Antu Kapulicu, ustaπkog zastavnika, kojega je posljednji
put vidjela 1943. godine. Negdje u lipnju 1945. Ëula je da se Kapulica preba-

5588 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 29. 11. 1945.
5599 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 29. 11. 1945.
6600 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Rjeπenje o uvjetnom otpustu, 13. 10. 1946.
6611 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Podaci, 20. 4. 1948.
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cio u Biokovo, gdje se pridruæio kriæaru Draganu Vrdoljaku. Istaknula je da
ne poznaje nijednog ustaπu iz Ciste koji je trenutaËno u kriæarima niti je s
kriæarima odræavala ikakvu vezu, a nepoznato joj je bilo tko je lijepio kriæar-
ske letke oko crkve u Cisti.6622 Kako je prije spomenuto u vezi sa sluËajem Lju-
be ©etke, ni ova izjava Maruπe ©etke nije mogla biti uvjerljiva jer je izreËena
isti dan kad i Ljubina, odnosno nekoliko tjedana nakon πto je OZN-a veÊ ras-
polagala obiljem podataka o kretanju i kontaktima sudionika ovih dogaaja.

Mara ©etka je uhiÊena 15. prosinca 1945. godine, a sasluπana je u pros-
torijama okruæne OZN-e Biokovo — Neretva u Makarskoj tri dana poslije.
Tom je prilikom Mara ©etka izjavila kako zna za postojanje kriæarske organi-
zacije u Cisti jer je Ante MagliÊ traæio da popiπe ljude koje bi trebalo uËlani-
ti, ukljuËujuÊi Milana Kapulicu, Ivana MagliÊa i njegova brata te Ljubu ©etku,
Dinku MandariÊ i Maru Rojnicu, o Ëemu se Mara naknadno povjerila Ljubi
©etki. U izjavi se Mara ©etka osvrnula i na znatno ranije dogaaje, pa je ta-
ko priznala da su u prosincu 1944. u njezinu kuÊu doista svratili kriæar Ma-
rijan PleiÊ u druπtvu Ante ©etke. Spomenula je i boravak u Zagrebu tijekom
kojega je u domu Anke Rojnice upoznala Maricu StarËeviÊ iz Like, koja joj je
rekla da je vidjela Marina strica Petra ©etku na ulici u Zagrebu. Spomenula
je i pismo Matije Kutleπe iz Bjelovara, koja je pisala neka kaæe strini Vinki da
joj je suprug Petar dobro i da se za njega ne brine.6633 Istog je dana zabiljeæe-
na izjava Vinke ©etke, koja je istaknula da je Ante MagliÊ namjeravao posla-
ti Maruπu nekom Ëovjeku u Bosnu, no ona je to odbila. Iz ove izjave nije jas-
no zbog Ëega je Maruπa ©etka trebala iÊi u Bosnu i Hercegovinu te je li se
moæda radilo o pokuπaju uspostave veza s drugim kriæarskim organizacija-
ma. Potpuno razumijevanje ove Vinkine izjave i stavljanje pojedinih detalja
u πiri povijesni kontekst nije moguÊe jer njezin dosje zasad nije pronaen,
pa ostaje nepoznato kada je uhiÊena i sasluπavana te πto je tijekom tih sas-
luπavanja izjavila.

U dostupnim je dokumentima ipak saËuvan nastavak Maruπina sasluπa-
nja nakon viπe od mjesec dana, odnosno 25. sijeËnja 1946., pa se moæe pret-
postaviti da je u meuvremenu sasluπavanja trebalo biti joπ, ali sve izjave ni-
su saËuvane. Iz te izjave doznaje se da je Maruπa bila flæestoka simpatizerica
partizana« prije negoli su se u Cistu vratili Ante MagliÊ i flustaπke« æene, me-
u kojima Vinka ©etka, Matija Kutleπa, Ana KlariÊ i Mila RamiÊ. Takoer, u
ovoj izjavi Maruπa opovrgava MagliÊeve tvrdnje da su upravo ona i njezina
strina Vinka popisivale Ëlanove kriæarske organizacije u Cisti. Umjesto toga,
Maruπa istiËe da joj je MagliÊ kazao kada je izgubio pravo glasa da flpiπe sve

6622 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Izjava, 20. 11. 1945.
6633 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 18. 12. 1945.
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πto nam partizani uËine nepravedno, jer da neÊe doÊi do izbora, poπto Êe se
sve ovo preokrenuti«. Iz Maruπinih izjava moæe se zakljuËiti da njezini odno-
si s MagliÊem nisu bili najbolji joπ iz ratnih dana. Tako ona istiËe da je Mag-
liÊ pobjegao iz partizanskih postrojbi negdje oko ©irokog Brijega, a po do-
lasku u Zagreb je njezinu stricu Petru i strini Vinki kazao da Maruπa odræa-
va vezu s partizanima i πije im odjeÊu. Nakon toga joj je strina pisala da je
moæe biti sram, a stric joj je poruËio da Êe joj razbiti πivaÊu maπinu. Njihovo
pismo joj je iz Zagreba donio Petar Kapulica, otac kriæara Ante Kapulice, a
o pojedinostima ovih dogaaja navodno je bio obavijeπten i odbornik Mari-
jan RamiÊ. Maruπa je priznala da je jedanput bila na sastanku s MagliÊem, a
nazoËili su mu i: Ljuba ©etka, Vinka ©etka, Ivan MagliÊ, Stipe LozanËiÊ i dva
TokiÊa. Sastanak je vodio Ante MagliÊ, a katkad je glavnu rijeË preuzimao
Ivan MagliÊ. Maruπa tvrdi da tijekom sastanka uopÊe nije govorila, a ostali su
spominjali da flovo« neÊe biti do izbora jer Êe vlast propasti zbog Ëega ne tre-
ba iÊi u kriæare. Iz Maruπine izjave doznaje se i to da se u sluËaju peËata flze-
lenog kadra«, koji je bio skriven u Cisti Provi, radilo o Marijanu MaduniÊu
Pupi. ©etka ovu izjavu zakljuËuje rijeËima kako ne priznaje da je davala pa-
pir za pisanje letaka.6644 Ovom je izjavom Maruπa ©etka nastojala umanjiti svo-
ju ulogu u organiziranju ove skupine u Cisti Velikoj. U tom kontekstu moæe
se shvaÊati i njezina napomena o odnosima s MagliÊem iz ratnih dana. Iako
je sigurno kako se na temelju drugih dostupnih dokumenata moæe zakljuËi-
ti da je glavnu rijeË doista vodio Ante MagliÊ, iz izjava Ljube ©etke proizlazi
da je Maruπina uloga ipak bila vaænija od one koju je ona bila voljna prizna-
ti i da su se Maruπa i MagliÊ ipak vjerojatno sastajali viπe puta.

U meuvremenu je u prostorijama Uprave zatvora Okruæne OZN-e Bio-
kovo — Neretva u Makarskoj dana 18. sijeËnja sasluπan i Ante MagliÊ, Ëiji
dosje zasad nije pronaen. Prijepis zapisnika s MagliÊeva sasluπanja saËuvan
je u dosjeu Mare ©etke, ali pojedini dijelovi su izostavljeni i Ëini se da saËu-
vana kopija sadræava jedino podatke koji se odnose na Maru i Vinku ©etku.
Prema spomenutoj izjavi, MagliÊ tvrdi da se u srpnju 1945. vratio kuÊi jer je
bio otpuπten iz vojske kao nesposoban. Navodno su mu priπle Vinka i Ma-
ra ©etka, koja mu je spomenula da je sve mlade, posebno æenske osobe u
Cisti popisala u kriæarsku organizaciju i da su popis navodno predale Ivan
Keglju Beseru. Vinka ©etka je, prema priËanju, dodala kako je na tom popi-
su navedeno koliko ima organiziranih kriæara u Cisti, odnosno koje osobe
su trebale poÊi flu πumu«. Prema MagliÊevim tvrdnjama, taj je popis priprem-
ljen prije njegova povratka.6655 Ovaj dio MagliÊeve izjave svakako je sporan jer

6644 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Zapisnik sa sasluπanja, 25. 1. 1946.
6655 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Zapisnik sa sasluπanja Ante MagliÊa, 18.
1. 1946.
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iz izjava Ljube ©etke proizlazi da je zapravo MagliÊ priπao spomenutim æe-
nama. Osim toga, dvojben je i navod o Ivanu Keglju Beseru. Naime, kako
Êe biti objaπnjeno u sljedeÊem dijelu ovoga rada, Kegalj se u Cistu vratio ili
u lipnju ili u kolovozu 1945. nakon Ëega se krio i njegovi su kontakti bili
znatno ograniËeni. A prema saËuvanim zapisnicima sa sasluπanja, Kegalj se
nije susretao sa ©etkama, ali jest s MagliÊem. U spomenutoj izjavi MagliÊ da-
lje tvrdi da su mu Vinka i Mara ©etka negdje u ljeto 1945. spomenule kako
su one samo tiskale i izdavale letke, odnosno da su ih razbacivale po selu,
iako ni za ovaj navod nema drugih dokaza. ©toviπe, o letcima je navodno
znao tek toliko da je Maruπa Ivanu MagliÊu navodno dala papir za letke ko-
je je zatim navodno ispisao Duπan Kutleπa.6666 Doduπe, nejasno je o kojim je
letcima toËno rijeË, jer iz ranije citiranog izvjeπÊa suradnika MomËila od 14.
listopada 1945. proizlazi da je pripremu letaka u tom razdoblju organizirao
upravo MagliÊ. 

MagliÊ je ipak priznao da su odræani sastanci u kuÊi Vinke ©etke, na ko-
jima se uglavnom raspravljalo o promidæbi, a da su im nazoËili: Ivan MagliÊ,
Ivan Kapulica, Ljuba ©etka, Mara ©etka, Vinka ©etka, Stipe LozanËiÊ i dva To-
kiÊa. Mara ©etka je navodno poticala da fllaæemo Ëim viπe«, a njezine instruk-
cije MagliÊ je, tvrdi se, prenosio drugima. fl©togod one govore da sam ja re-
kao, to su one govorile«, istiËe MagliÊ u ovoj izjavi pokuπavajuÊi odbaciti
krivnju s obrazloæenjem da su ga flove ©etke zavele«, iako se iz svih izjava
Ljube i Maruπe ©etke moæe zakljuËiti kako je glavnu rijeË u ovoj organizaci-
ji doista vodio MagliÊ. MagliÊ je takoer rekao kako mu nije poznato kome
su ©etke pisale pisma u Zagreb i Split niti po kome su ta pisma slale, osim
da je jedno pismo u Zagreb trebao odnijeti Trento, koji je onamo trebao ot-
putovati flkako bi donio neke vijesti«. »ini se da bi ova tvrdnja mogla biti is-
tinita jer odgovara detaljima iz izjave Ljube ©etke. Nadalje, MagliÊ je istaknuo
da su mu Vinka i Mara ©etka kazale da postoji nekakav peËat flzelenog ka-
dra« kod Marijana MaduniÊa Pupe. Navodno je upravo Maruπa govorila da bi
trebalo prikupljati pomoÊ za kriæare, no MagliÊ tvrdi da flnije nitko htio dati
ni 5 para«. ©to se oruæja tiËe, Vinka i Maruπa ©etka su mu govorile da su kod
njih skrivena dva piπtolja i jedna strojnica te da za piπtolje nije bilo metaka.
Ni ove MagliÊeve navode ne podupiru izjave drugih sudionika, osobito ne
one Ljube ©etke, u kojima se MagliÊ izriËito povezuje s pokuπajima prikup-
ljanja oruæja. Kao Ëlanove organizacije kojoj je i on pripadao, MagliÊ navo-
di: Vinku ©etku, Ljubu ©etku, Maruπu ©etku, Stipu LozanËiÊa, Ivana TokiÊa i
Milana TokiÊa, no tvrdi da se nisu upisivali ni u kakve knjige, iako su odr-

6666 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Zapisnik sa sasluπanja Ante MagliÊa, 18.
1. 1946.
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æavali sastanke na kojima je on gotovo uvijek nazoËio. Na temelju drugih iz-
java, vjerojatno je da su ovoj skupini pripadali takoer: Mara Rojnica, Ivan
MagliÊ, Iva Kapulica i Jure ©etka. No, za to nema sigurne potvrde. flObiËno
smo se izmeu sebe zvali ‘kriæari’ i imali smo poÊi svi u πumu, ali ja sam se
uvijek od odlaska u πumu izvlaËio«, zakljuËuje MagliÊ svoju izjavu.6677 SudeÊi
prema izjavama Ljube i Maruπe ©etke, ovo bi donekle mogla biti istina, jer
se Ëini da je MagliÊ doista otezao s odlaskom u kriæare, uz izliku da Êe ta-
daπnja vlast brzo propasti i da æurbe za odlazak flu πumu« nema.

S obzirom na drastiËne nepodudarnosti u kljuËnim detaljima iz izjava
Ante MagliÊa i ostalih sudionika ovih dogaaja, 25. sijeËnja 1946. u prostori-
jama Uprave zatvora Okruæne OZN-e u Makarskoj organizirano je suoËava-
nje MagliÊa s Vinkom i Maruπom ©etkom, koje su opovrgnule njegove tvrd-
nje. ©etke su istaknule da prije MagliÊeva povratka u Cistu ondje nije posto-
jala nikakva organizacija te da one nikada nisu tiskale i bacale letke. Tako-
er, negirale su da su MagliÊu ikada spomenule da se kod MaduniÊa nalazi
peËat flzelenog kadra«.6688 To bi mogla biti istina uzme li se u obzir tvrdnja iz
prethodno citirane izjave Ljube ©etke prema kojoj je ona prvi put Ëula o
spornom peËatu upravo od Ante MagliÊa.

Tri dana poslije, odnosno 28. sijeËnja 1946., OpunomoÊstvo OZN-e Bio-
kovo — Neretva podnijelo je prijavu protiv Ljube i Mare ©etke. Zbog frag-
mentiranosti saËuvanih dokumenata, ne moæe se sa sigurnoπÊu reÊi je li is-
tog dana podnesena i prijava protiv Vinke ©etke. U obje saËuvane prijave na-
vedeno je da su Ljuba i Maruπa ©etka po flosloboenju« zemlje 1945. godine
zapoËele s flprotunarodnim« radom te su u srpnju iste godine poËele organi-
zirati flustaπko-kriæarsku«, odnosno flustaπko-kamiπarsku-kriæarsku« organiza-
ciju u selu Cisti u suradnji s Antom MagliÊem i Vinkom ©etkom.6699 flInspira-
tor« ovih aktivnosti navodno je bila Ljuba ©etka, koja je s Maruπom ©etkom
odvraÊala mlade koji su pod njihovim utjecajem flbacili petokrake« te su ih
pozivale da pristupe kriæarskoj organizaciji s namjerom da Êe flpoÊi k Bese-
ru u kamiπare«.7700 Maruπa ©etka je uz podrπku Vinke ©etke i Ante MagliÊa us-

6677 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Zapisnik sa sasluπanja Ante MagliÊa, 18.
1. 1946.
6688 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Zapisnik sa suoËavanja Ante MagliÊa s
Vinkom i Marom ©etkom, 25. 1. 1946.
6699 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Prijava OZN-e protiv Mare ©etke, 28. 1.
1946. DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Prijava OZN-e protiv Ljube ©etke, 28.
1. 1946.
7700 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Prijava OZN-e protiv Mare ©etke, 28. 1.
1946. DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Prijava OZN-e protiv Ljube ©etke, 28.
1. 1946.
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pjela okupiti oko 30 mjeπtana, a popis je navodno dostavila Ivanu Keglju Be-
seru. Takoer, odræavala je veze sa Zagrebom πaljuÊi onamo pisma svom
stricu i kriæaru Petru ©etki, koji se ondje navodno krio, a s kojim je pokuπa-
vala uspostaviti vezu u rujnu 1945., kada je posjetila glavni hrvatski grad. Is-
tovremeno je sudjelovala u pripremi letaka te redovito odlazila na sastanke
na kojima se dogovaralo prenoπenje oruæja kriæarima u πumu.7711 U meuvre-
menu je Ljuba ©etka flπirila propagandu« i na sastancima govorila da se izbo-
ri neÊe odræati jer Êe se u zemlju vratiti MaËek. Sudjelovala je u pisanju leta-
ka u kojima se govorilo protiv tadaπnje vlasti, odnosno πirila se flustaπko-ka-
miπarska« promidæba. Letci su navodno bili oznaËeni peËatom koji se Ëuvao
kod Marijana MaduniÊa u Cisti, a na kojemu su bili kriæ i slovo flU«. NazoËi-
la je sastancima koji su se odræavali u kuÊi Vinke ©etke te je radila na pri-
kupljanju pomoÊi za kriæarsku organizaciju, ukljuËujuÊi oruæje pa je traæila
da se strojnica koja se nalazila kod Jure ©etke osposobi i prenese kriæarima.
Prema istoj prijavi, Ljuba ©etka je navodno s prikupljenom pomoÊi trebala
poslati Ëlana navedene organizacije u Zagreb da donese vijesti i uspostavi
kontakte s flustaπama«. Osim toga, namjeravala se pridruæiti kriæarima u πumi
i oruæano se boriti protiv komunistiËkog reæima.7722

UsporeujuÊi optuæbe protiv Ljube i Maruπe ©etke sa saËuvanim izjava-
ma svih sudionika, moæe se zakljuËiti da je veÊina optuæbi doista bila tek
OZN-ina interpretacija s namjerom da se spomenutim æenama oteæa poloæaj
u kojemu su se naπle. Niti u jednoj dostupnoj izjavi nema nikakvih naznaka
da je inicijator ove organizacije bila Ljuba ©etka. Nijedan akter ne povezuje
Ljubu ©etku s pisanjem letaka niti je itko spomenuo da je upravo ona flπirila
propagandu« i govorila da Êe se u zemlju vratiti MaËek. NetoËno je i to da je
Ljuba ©etka planirala poslati Ëlana organizacije u Zagreb. Zapravo, pismo ko-
je je trebalo odnijeti u dostupnim se izjavama izriËito povezuje s Vinkom ©et-
kom. Takoer, nije toËno da je Maruπa ©etka dostavila ikakav popis Ivanu
Keglju Beseru, πto potvruje njegova izjava koju je OZN-a u trenutku pok-
retanja prijave protiv Maruπe i Ljube ©etke veÊ imala, jer je Kegalj zatvoren i
sasluπavan krajem 1945. godine. Nije toËno ni to da je Maruπa ©etka odræa-
vala kontakte sa stricem Petrom. Zapravo, iz njezinih je izjava jasno da kon-
takt sa stricem nije uspjela uspostaviti niti je sa sigurnoπÊu znala gdje se on
nalazi i je li doista æiv.

7711 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Mare ©etke, Prijava OZN-e protiv Mare ©etke, 28. 1.
1946.
7722 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Prijava OZN-e protiv Ljube ©etke, 28. 1.
1946.
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Na temelju saËuvanih dokumenata moguÊe je tek djelomiËno rekon-
struirati hrvatski protukomunistiËki otpor u Cisti. Zasad nisu pronaeni dru-
gi dokumenti koji bi znatno doprinijeli rasvjetljavanju ovih dogaaja, iako se
iz prijave OZN-e protiv Maruπe ©etke sa sigurnoπÊu moæe zakljuËiti da su,
osim Ante MagliÊa, Ljube ©etke i Maruπe ©etke, sasluπavani takoer Vinka
©etka i Stipe LozanËiÊ. Ostala je saËuvana tek kratka biljeπka UDB-e u dos-
jeu Ivana Keglja Besera, u kojoj piπe kako Vinka ©etka govori da su seoskoj
kriæarskoj organizaciji pripadali: Milica KurtoviÊ, Marijan Bezerov, »arkan
VuËkov, Mirko VuËkov, Ante Rojnica, Ivan Kapulica, Ana /ili Mara/ MagliÊ,
Jozo MagliÊ, Biko Burazin, Ivan TokiÊ, Pupe MaduniÊ i Pupe Botin te da se
takoer govorilo da su Ëlanovi bili »iËa MaduniÊ i Ante Kapulica. Uz neda-
tiranu biljeπku, dodana je napomena: flOvo treba provjeriti.«7733 Ipak, ostalo je
nejasno je li ikakva provjera uopÊe provedena, osobito uzme li se u obzir Ëi-
njenica da su u prijavi Ljuba i Mara ©etka optuæene za djela koja su se vje-
rojatnije mogla pripisati Anti MagliÊu. Ovo je osobito vaæno uzeti u obzir jer
je, kako je veÊ istaknuto, u trenutku kad su podnesene obje prijave, dakle,
u sijeËnju 1946., kljuËna figura Ustaπkog pokreta u Cisti Velikoj — Ivan Ke-
galj Beser — veÊ bio uhiÊen, sasluπan i likvidiran. Stoga je u sljedeÊem dije-
lu ovog rada vaæno objasniti detalje iz dosjea Ivana Keglja Besera, na koji su
se pozivali Ëlanovi kriæarske organizacije u Cisti Velikoj, i njegova brata Ju-
re Keglja.

BRAΔA KEGALJ — NOSITELJI PRIJERATNOG HRVATSKOG
PROTUJUGOSLAVENSKOG OTPORA U CISTI VELIKOJ

Glavne osobe prijeratnog protujugoslavenskog otpora u Cisti Velikoj svaka-
ko su bila braÊa Jure i Ivan Kegalj zvani Beser. Jure Kegalj, sin pok. Petra i
pok. Jake ro. Kegalj iz Ciste, roen 13. svibnja 1900., oæenjen i bez djece,
uhiÊen je 17. oæujka 1945. godine. Dva dana prije Kegalj je upuÊen Kotar-
skom NOO-u Imotski s ciljem da bude upuÊen u operativnu jedinicu ili rad-
ni bataljun, a u popratnom dopisu OpÊinskog NOO-a LovreÊ navedeno je da
je on flza vrijeme okupacije ovih krajeva vrπio neprijateljsku obavjeπtajnu
sluæbu u neprijateljskom garnizonu Cisti Provo« te je bio fldesna ruka popa
MandariÊa«. Umjesto u radni bataljun Kotarski NOO Imotski je Keglja poslao
OpunomoÊstvu OZN-e Imotski, s naputkom kako je potrebno flispitati mre-
æu pete kolone«.7744 U izjavi koju je dao 10. travnja 1945. u prostorijama Opu-

7733 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Biljeπka o Vinki ©etki, nedati-
rano.
7744 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Dopis OpÊinskog NOO LovreÊ, 15. 3.
1945.
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nomoÊstva OZN-e biokovsko-neretvanskog podruËja Kegalj je uglavnom go-
vorio o dogaajima iz Drugog svjetskog rata te je istaknuo da nikada nije
imao kontakte s kriæarima.7755 Presudom Vojnog suda za oblast Dalmacije, od-
nosno VijeÊa kod Komande podruËja juæne Dalmacije br. 121/45 koje je zas-
jedalo u Dubrovniku 16. svibnja 1945., Jure Kegalj osuen je na πest godina
teπkog prisilnog rada i gubitak graanske Ëasti tijekom izdræavanja kazne, no
radilo se o djelima poËinjenima u Drugom svjetskom ratu.7766 Kaznu je sluæio
u Zavodu za prisilni rad u Staroj Gradiπki.7777 U meuvremenu je skupina
mjeπtana, koju su saËinjavali: Petar MandariÊ, Marijan KujiÊ, Marijan RamiÊ i
Vice MandariÊ, 5. kolovoza 1945. dala izjavu protiv braÊe Kegalj. Pritom su
netoËno izjavili da je Jure Kegalj suraivao s kriæarima implicirajuÊi da je
upravo to bio razlog osuujuÊe presude u Dubrovniku. Takoer, tvrdili su
da se njegov brat Ivan Kegalj Beser povlaËio do Slovenije, odakle se vratio
kuÊi i pridruæio kriæarima.7788 Iako Êe se ova informacija pokazati potpuno ne-
toËnom, ostat Êe zabiljeæena u pojedinim dokumentima OZN-e, kako Êe bi-
ti objaπnjeno u sljedeÊim odlomcima. Rjeπenjem Ministarstva Narodne Repu-
blike (NR) Hrvatske br. 21922/46 Kegalj je dana 22. lipnja 1946. puπten na
slobodu, iako mu je kretanje bilo ograniËeno iskljuËivo na prostor Ciste Ve-
like. UnatoË tome Kegalj je povremeno odlazio u Split i Imotski te se kretao
po okolnim selima. »esto su ga viali u druπtvu sveÊenika don Ante JuriÊa,
s kojim su se susretali i ostali flneprijateljski elementi«.7799 Poslije je registriran
u kategoriju II c kod UDB-e za Kotar Imotski jer je u Kraljevini Jugoslaviji
bio istaknuti Ëlan HSS-a u Cisti Velikoj, a tijekom rata je pomagao Ustaπki
pokret te jer je imao brata flustaπkog emigranta«, koji je uhvaÊen i strijeljan.8800

U SDS-ovoj rekonstrukciji Ustaπke nadzorne sluæbe ostalo je zabiljeæeno da
je djelovao flπovinistiËki«.8811

Za razumijevanje poslijeratnog protukomunistiËkog otpora u Cisti zna-
Ëajniju je ulogu imao Jurin brat Ivan Kegalj zvani Beser. Roen je 12. sijeË-

7755 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Izjava sa sasluπanja Jure Keglja, 10. 4.
1945.
7766 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Presuda Juri Keglju, 16. 5. 1945.
7777 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Dopis UDB-e za oblast Dalmaciju, 1. 7.
1946.
7788  DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Izjava skupine mjeπtana Ciste, 5. 8. 1945.
7799 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Podaci za predsjednika mjesne organiza-
cije HSS-e Velika Cista, nedatirano.
8800 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Podaci UDB-e za NRH, Odjeljenje za
Oblast Dalmaciju, OpunomoÊstvo za kotar Imotski, 1. 8. 1950.
8811 HDA, Sluæba dræavne sigurnosti (SDS) RSUP SRH (dalje: SDS RSUP SRH), 013.2.45.,
Rekonstrukcija UNS-a sa kotara Makarska; B. MATKOVIΔ, Imotska krajina, 933-968.
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nja 1891. te je bio oæenjen i otac troje djece. Prije Drugog svjetskog rata ba-
vio se korparenjem u »eπkoj, NjemaËkoj i drugdje. Godine 1933. susreo se s
dr. Brankom JeliÊem, koji je govorio da floni vode politiku Stipana RadiÊa i
da se bore za Republiku, a da se zovu ustaπe i da je on bio u Belgiji i da su
tamo svi naπi ljudi stupili u tu stranku«. Kegalj istiËe: flSvi smo bili s njim jer
smo se i ranije osjeÊali Hrvati i bili uz Stipana RadiÊa.« BuduÊi da je svake
zime dolazio kuÊi u Cistu, Kegalj je o istim idejama govorio mjeπtanima, πto
Êe rezultirati veÊim brojem pripadnika Ustaπkog pokreta u Cisti Velikoj.8822 Us-
postavom Nezavisne Dræave Hrvatske Kegalj je postavljen za tabornika u
OpÊini LovreÊ, a tu je duænost obnaπao do kolovoza 1941. nakon Ëega se ba-
vio kuÊanskim poslovima.8833 flSelo Cista Ëuveno je kao ustaπko selo«, zaklju-
Ëuje se u jednom dokumentu s Kegljevim podacima, uz napomenu da je
flglavni pokretaË i organizator ustaπtva u ovom selu samo Beser, jer on je ne-
umorno radio na tome veÊ skoro 15 godina«.8844

Kako je veÊ istaknuto, skupina mjeπtana iz Ciste, u kojoj su bili: Marijan
RamiÊ, Vice MandariÊ, Petar MandariÊ, Marijan KuiÊ i Ante Burazin, dali su
5. kolovoza 1945. izjavu protiv Ivana Keglja. U drugoj saËuvanoj verziji te iz-
jave Kegljevi mjeπtani tvrde da je Kegalj flosloboenje« doËekao u Zagrebu te
se fluputio kuÊi sa milijonima kuna i, kako se govori, sa nekoliko tisuÊa ame-
rikanskih dolora, u Brinju u Lici oduzeto mu je nekoliko milijona kuna, 20
pari cipela i razne druge robe, doËim dolore je nekako proπvercao«. Isti je
flglavni πiritelj reakcionarni vijesti i laæi« jer je flnarodna vlast za njega ludost
i nasilje«.8855 Nejasno je kako su spomenuti mjeπtani mogli imati spoznaje o
kretanju Ivana Keglja Besera, no na temelju njegovih izjava moæe se zaklju-
Ëiti da su informacije bile netoËne. O Kegljevu uhiÊenju kod AnËiÊa kuÊa u
Dobranjama doznajemo iz dopisa OpunomoÊstva OZN-e za Kotar ©estano-
vac br. 497 od 1. studenog 1945., koji je upuÊen okruænoj OZN-i Biokovo —
Neretva. Kegalj je uhvaÊen istog dana, a u dopisu takoer piπe da je saslu-
πan na brzinu i na fllijepi naËin«, no flisti je preplaπen i ne priznaje niπta dru-
go«.8866 Kegljeva izjava je doista iznimno kratka, a prvi njezin dio odnosi se na
razdoblje Drugog svjetskog rata. U drugom dijelu izjave Kegalj navodi da je

8822 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Ivana Keglja, 7. 11. 1945.
8833 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Ivana Keglja, 8. 11. 1945.
8844 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Podaci o Ivan Keglju Beseru, 6.
11. 1945.
8855 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava skupine mjeπtana, 5. 8.
1945.
8866 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Dopis OpunomoÊstva OZN-e
©estanovac, 1. 11. 1945.

B. MatkoviÊ: Hrvatski protukomunistiËki otpor u Imotskoj krajini...

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 143



144

u listopadu 1944. otiπao u Zagreb na bolovanje, a ondje je ostao do prolje-
Êa 1945. godine. Tri tjedna prije zauzimanja Zagreba po postrojbama Jugo-
slavenske armije (JA) Kegalj je otiπao u Dugo Selo, gdje je doËekao dolazak
JA, izvadio propusnicu u Kotarskom narodnom odboru (NO) i uputio su ku-
Êi. Vlakom je stigao do Bugojna, a odande je krenuo pjeπke. Povratkom ku-
Êi zadræavao se u Cisti, gdje ga je uzdræavala æena, i u Dobranjama, gdje su
mu pomagali Matija MilardoviÊ, Ante AnËiÊ i tajnik NO-a Dobranje Boæo An-
ËiÊ. Kegalj je istaknuo da se s kriæarima nikada nije sastajao.8877

SljedeÊeg dana, 2. studenog 1945., Kegalj je sasluπan u prostorijama Ok-
ruænog odjeljenja OZN-e Biokovo — Neretva. Tom je prilikom takoer za-
biljeæena kraÊa izjava, Ëiji se veÊi dio odnosi upravo na razdoblje nakon lis-
topada 1944., kada su Imotsku krajinu zauzele postrojbe NOV-a. Tako Ke-
galj ponovno istiËe da je u Zagreb otiπao na lijeËenje te je ondje ostao do
flosloboenja«. Umjesto tri tjedna, u ovoj izjavi navodi da je u Dugo Selo oti-
πao nekoliko dana prije pada Zagreba jer su ondje troπkovi æivota bili niæi.
ToËan datum njegova odlaska u Dugo Selo je manje bitan. Ono πto je vaæ-
no znati u kontekstu ovog rada jest to da je u Dugom Selu Kegalj ostao do
29. svibnja 1945. kada je dobio propusnicu i otiπao kuÊi. Kegalj dalje ponav-
lja da je vlakom putovao do Bugojna, a zatim se pjeπke uputio kuÊi kamo je
stigao 11. lipnja 1945. godine. Kod kuÊe je bio samo dva dana, nakon Ëega
je poπao flu πumu«. Stalno se skrivao u blizini svoje kuÊe, a hranu mu je do-
nosila njegova supruga. Zaklon je pronaπao i u domovima Matije MilardoviÊ
i Ante AnËiÊa iz Dobranja, koji su ga takoer opskrbljivali hranom. S AnËi-
Êem je razgovarao o predaji, ali tek nakon proglaπenja amnestije. Kegalj joπ
jedanput istiËe da nije imao drugih kontakata, ni s civilima ni s kriæarskim
skupinama. ©toviπe, flniti jednog od njih poznajem koji su i gdje se sada na-
laze«, tvrdi Kegalj istaknuvπi da nikada nije odlazio na planinu Kamiπnicu
gdje su se kriæari krili niti su oni dolazili njemu. flMene su oni mrzili i nisu u
meni imali povjerenje jer se moj sin nalazi u JA, a ja sam se krio radi toga
jer sam se bojao vlasti poπto sam bio ustaπa od 1933. god. pa sam mislio da
Êe me vlasti ubiti«, zakljuËuje Kegalj i dodaje da o letcima u Cisti nikada ni-
je Ëuo niti mu je poznato tko ih je pisao i bacao.8888

Kegljeve navode djelomiËno potvruje propusnica izdana od Kotarskog
NOO-a Dugo Selo dana 29. svibnja 1945. godine, koja je priloæena uz nje-
gov dokument. UnatoË tome, u podacima za Ivana Keglja Besera, koji su 6.
studenog 1945. dostavljeni OpunomoÊstvu OZN-e Kotara ©estanovac, po-
novljeno je da se Kegalj povlaËio prema Sloveniji, flodakle je takoer neka-

8877 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Ivana Keglja, 1. 11. 1945.
8888 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Ivana Keglja, 2. 11. 1945.
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ko uspio da se provuËe i povratio se kuÊi, gdje se je odmah pridruæio ustaπ-
koj kamiπarskoj bandi Ante Kapulice«.8899 Dva dana poslije Okruæno odjeljenje
OZN-e Biokovo — Neretva poslalo je javnom tuæitelju za okrug Biokovo —
Neretva u Makarskoj dopis u kojemu se navodi da je Ivan Kegalj Beser, od
1933. flzakleti ustaπa« i bivπi ustaπki tabornik u Cisti, flpred naπom vojskom
bjeæao u Imotski i tamo sudjelovao u raznim akcijama i pokoljima«. ©toviπe,
flpovukao se pred osloboenjem ovih krajeva do Slavonije i uspio se je po-
vratiti neprimjetno«. U dopisu takoer piπe da je odmah po povratku u Cis-
tu Kegalj pristupio kriæarskim skupinama flte kao sposoban propagator i agi-
tator bio je povraÊen sa zadatkom na teren da sakuplja ljude za kamiπare i
u narod ubacuje razne parole, te se je cijelo vrijeme zadræavao po selima iz-
meu Kamiπnice i Cetine, a ponekad je odio i u Kamiπnicu na sastanke sa
bandom« dok ga nisu uhvatili pripadnici KNOJ-a.9900 SljedeÊeg dana, 9. stude-
nog 1945., javni tuæitelj je odobrio otvaranje istrage protiv Ivana Keglja Be-
sera.9911

S obzirom na to da su dostupni dokumenti fragmentarno saËuvani, ne-
jasan je tijek istrage nakon 9. studenog 1945. godine, no na temelju jednog
dokumenta moæe se zakljuËiti da pojedine Kegljeve izjave nedostaju. Tako
se u izjavi iz ovog razdoblja, koja je datirana s 27. prosinca 1945., navodi da
je rijeË o flnastavku sasluπanja« u prostorijama zatvora Okruæne OZN-e Bio-
kovo — Neretva. Izjava je neπto dulja od danih poËetkom studenog, a u ci-
jelosti se odnosi upravo na dogaaje koji su se zbili nakon Kegljeva povrat-
ka u Cistu. Kegalj joπ jedanput istiËe da je kuÊi doπao iz Dugog Sela, no um-
jesto 11. lipnja, kako je ranije naveo, u ovoj izjavi tvrdi da se u Cistu vratio
krajem kolovoza 1945. godine. BuduÊi da je imao propusnicu, putovanje mu
nitko nije branio niti ga je itko flgnjavio«. Kada je stigao kuÊi, javio se Matiji
MilardoviÊ, koja mu je dala jesti. Ona mu je savjetovala da se skriva i Ëeka
amnestiju.9922 Ovaj navod u Kegljevoj izjavi budi sumnju u precizno datiranje
jer amnestija je bila proglaπena ranije u kolovozu, pa se vjerojatno radi o do-
gaajima koji su se ipak zbili neπto prije tog ljeta. Kegalj dalje tvrdi da je ne-
koliko dana nakon razgovora s Matijom MilardoviÊ, flmislim u 9. mjesecu«,
otiπao kod Ante AnËiÊa u Dobranje i on mu je rekao za mjesto, tzv. flGredu«,
u kojoj se Kegalj skrivao gotovo dva mjeseca. Tada su mu hranu donosili An-

8899 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Podaci o Ivan Keglju Beseru, 6.
11. 1945.
9900 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Dopis javnom tuæitelju za ok-
rug Biokovo — Neretva, 8. 11. 1945.
9911 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Dopis javnog tuæitelja, 9. 11.
1945.
9922 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Ivana Keglja, 27. 12. 1945.
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ËiÊ i njegova supruga. Ovaj navod vremenski bi mogao biti neπto precizniji
jer je Kegalj uhvaÊen 1. studenog 1945., pa je u flGredu« morao stiÊi najkas-
nije poËetkom rujna iste godine zato πto se ondje skrivao oko dva mjeseca.
»ini se da se tijekom ovog razdoblja Kegalj susreo s Antom MagliÊem, koji
mu se æalio da flkao pas« mora raditi u radnom bataljunu u Blatu na Cetini.
No, fldoÊi Êe MaËek na vlast i ovako neÊe dugo biti«, govorio je MagliÊ na-
pomenuvπi Keglju da je flnaπa organizacija« jaka jer u Cisti ima od 40 do 50
organiziranih Ëlanova, meu kojima su bili: Dinka MandariÊ, Stipe LozanËiÊ,
Maruπa ©etka, Stipan ©etka, Mara Burazin i Ante Burazin, te nekoliko Ëlano-
va u Biorinima i Svibu.9933 O Vinki ©etki MagliÊ navodno nije znao jer je ona
tada navodno bila u Zagrebu iako je iz drugih iskaza vidljivo da se Vinka
veÊ odavno bila vratila iz Zagreba, u kojemu je æivjela tijekom rata. ©toviπe,
u biljeπkama OZN-e iz listopada 1945. izriËito se napominje da je nakon po-
vratka iz Zagreba Vinka ©etka uglavnom bila kod kuÊe i nije nikamo odlazi-
la.9944 MagliÊ se poæalio Keglju da ga odbornik RamiÊ prati zbog Ëega mu je
slobodno kretanje bilo oteæano. Kao odbornike sklonije kriæarskoj organiza-
ciji naveo je nekog KurtoviÊa i MaduniÊ-KovaËiÊa. flDirektive za rad ja dobi-
vam iz Zagreba preko Marka RoπËiÊa koji imade tamo gostionu«, istaknuo je
MagliÊ Keglju tijekom njihovih susreta na brdu zvanom flPodrtica« u Cisti. Pre-
ma Kegljevu priznanju, sastajali su se viπe puta, a sastanke su ugovarali pre-
ko Kegljeve supruge ili osobno.9955 Iz Kegljeve izjave moæe se zakljuËiti da Lju-
bu, Maruπu i Vinku ©etku uopÊe nije poznavao pa mu i nisu mogle predati
bilo kakav popis ili druge dokumente. ©toviπe, Kegalj nije bio ukljuËen u or-
ganizaciju ove skupine i o njezinu postojanju niπta nije znao dok se nije sus-
reo s MagliÊem. Osim toga, MagliÊ se Keglju izriËito pohvalio kontaktima sa
Zagrebom, iako je rekao da su sa Zagrebom povezane iskljuËivo ©etke.

Kegalj je priznao da je odræavao i kontakte s dva mjeπtanina Ciste Pro-
ve, i to s Marijanom MaduniÊem Pupom i Matom MaduniÊem MiπeviÊem. Na
njih je prvi put naiπao kada su iπli u Buπko Blato po sijeno. Kegalj im je re-
kao gdje se skriva nakon Ëega su mu oni tri puta donosili hranu. Viπe puta
ga je namirnicama opskrbljivala i Anica ©itum iz Ciste Prove, koja mu je jed-
nom prilikom donijela i pismo Marijana MaduniÊa Pupe, u kojemu je pisao
da je iπao u Split nekom Anti VujËiÊu ili VuËiÊu, koji je tvrdio: flImademo u
Splitu jaku naπu organizaciju, a tako isto i u Cisti.« A njezini su Ëlanovi bili i
spomenuti Mate MaduniÊ i Anica ©itum. Ostaje nepoznato je li to ista veza
kojoj je Vinka ©etka preko Trente namjeravala poslati pismo. Osim toga,

9933 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Ivana Keglja, 27. 12. 1945.
9944 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ljube ©etke, Zabiljeπke od 3. 10. 1945.
9955 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Ivana Keglja, 27. 12. 1945.
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Keglja je jedanput preko njegove supruge pozdravio sveÊenik don Ante Ju-
riÊ, koji mu je poruËio da Êe flbrzo biti sporazum, pak da Êu ja onda na slo-
bodu«. »ini se da drugih kontakata Kegalj nije imao, osim πto je jednom za-
ustavio Danka KraljeviÊa, zapovjednika radne Ëete, koji mu je kazao da ide
u Svib, a Kegalj mu je odgovorio da s narodom dobro postupa fljer se sve pi-
πe tko πta radi«. Kegalj ga je takoer pitao gdje mu je oruæje kada je u sluæ-
bi, a KraljeviÊ je odgovorio da ima izmeu 40 i 60 puπaka, jednu strojnicu i
jednu kutiju bombi, koje Êe prenijeti u staje u flMove«. Oruæje se nalazilo u
πtalama SladojeviÊa Muratova negdje iznad Blata na Cetini, a Kegalj je o tom
oruæju doznao ranije od Ante MagliÊa.9966 Kegljev iskaz dodatno tereti Magli-
Êa jer potvruje njegova saznanja o dostupnom oruæju, iako je MagliÊ izjavio
da su s nabavom oruæja povezane Vinka i Maruπa ©etka.

Iako se Kegljev iskaz u usporedbi s izjavama Ljube i Maruπe ©etke Ëini
uvjerljiv i iskren, dokumenti iz dosjea Ante AnËiÊa ne potvruju Kegljeve
tvrdnje da je s njime bio u kontaktu. U podacima UDB-e od 1. studenog
1947. ostalo je zabiljeæeno da se AnËiÊ nakon rata povezao s kriæarima u Cis-
ti i Dobranjama, pomagao im hranom, obavjeπtavao ih o kretanju vojske i
odræavao stalnu vezu.9977 U prijavi protiv Ante AnËiÊa od 10. veljaËe 1946. is-
taknuto je da je AnËiÊ blizu svoje kuÊe skrivao Ivana Keglja Besera i prehra-
njivao ga sve do Kegljeva uhiÊenja 1. studenog 1945. godine. flKegalj Ivan je
bio na terenu organizator kriæarskih organizacija, a tako isto i bande u πumi,
preko njega se je sakupljala pomoÊ za kamiπare i odnosila na mjesta gdje je
on nareivao, kako hrana i ostali materijal tako i oruæje i municija«, navodi
se u spomenutoj prijavi. ©toviπe, flu svemu ovom radu najviπe mu je poma-
gao okrivljeni Ante AnËiÊ i u svakom pogledu mu izlazio na ruku«.9988 Pojedi-
ni navodi iz prijave ne mogu se potkrijepiti drugim dokazima iz kojih proiz-
lazi da je Kegalj tijekom nekoliko mjeseci skrivanja bio izrazito izoliran i da
je kontaktirao s nekoliko osoba, koje su mu pruæale zaklon i opskrbljivale
ga hranom. Tijekom sasluπanja 22. sijeËnja 1946. u Okruænom odjeljenju
OZN-e Biokovo — Neretva u Makarskoj Ante AnËiÊ je izjavio da nije hranio
ni kriæare ni Keglja, kojega navodno nije vidio od 1944. godine, iako je Ke-
galj uhvaÊen upravo kod AnËiÊa kuÊa.9999 UnatoË ovoj nepodudarnosti u izja-
vama, Kegljevi iskazi s izjavama Ljube i Maruπe ©etke pruæaju vrijedan izvor
za rekonstrukciju djelovanja kriæarske organizacije u Cisti Velikoj.

9966 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Ivana Keglja, 27. 12. 1945.
9977 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante AnËiÊa, Podaci, 1. 11. 1947.
9988 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante AnËiÊa, Prijava protiv Ante AnËiÊa, 10. 2. 1946.
9999 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante AnËiÊa, Zapisnik sa sasluπanja Ante AnËiÊa, 22.
1. 1946.
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Istog dana kada je u zatvoru okruæne OZN-e sasluπavan Ivan Kegalj Be-
ser, dakle 27. prosinca 1945., u Cisti su pripadnici 3. bataljuna VI. brigade
XIX. udarne divizije uhvatili kriæara Antu Kapulicu, sina Petra i Ive ro.
»ubeliÊ iz Ciste. Kapulica je sasluπan sljedeÊeg dana u prostorijama Kotar-
skog opunomoÊstva OZN-e u ©estanovcu, a tada je izjavio da je prilikom
zauzimanja Dalmacije po partizanima doπao u Imotski te se zatim s Nijemci-
ma povlaËio do Posuπja, odnosno ©irokog Brijega. Tijekom povlaËenja pre-
ma Mostaru pobjegao je natrag u Cistu, u kojoj je zatekao petnaest kriæara
pa se odluËio s njima nastaviti skrivati.110000 OZN-a je saznanja o ovoj kriæar-
skoj skupini imala veÊ krajem 1944. godine. Naime, 24. prosinca 1944. uh-
vaÊen je Ivan PlejiÊ iz Ciste, koji se s joπ nekoliko osoba planirao prikljuËiti
kriæarima. U izjavi danoj 25. prosinca 1944. PlejiÊ je naveo da je njegova sku-
pina pokuπavala uspostaviti kontakt sa skupinom Ante Kapulice, koja je na-
vodno brojila 20-ak ustaπa, koji su se nalazili oko Ciste i bili naoruæani puπ-
kama, no nije znao preciznije reÊi kuda se toËno KapuliËina skupina kreta-
la.110011 Na temelju zasad pronaenih dokumenata doista se ne moæe sa sigur-
noπÊu preciznije rekonstruirati kretanje te skupine, no poznato je da se pri
napadu KNOJ-a na kriæare u Cisti 1945. Kapulica nalazio na fldrugoj strani
gdje su oni poginuli«.110022 S obzirom na to da se prema KapuliËinu sjeÊanju,
dogaaj zbio poËetkom 1945., odnosno za Uskrs te godine, ostaje nejasno
radi li se o ranije spomenutoj kriæarskoj skupini koja se povezivala s don Fi-
lipom MandariÊem. Naime, Uskrs se te godine slavio 1. travnja pa je mogu-
Êe da je doista rijeË upravo o toj kriæarskoj skupini ako su likvidirani poËet-
kom travnja, kako je navedeno u popisu strijeljanih, a ne poËetkom lipnja,
kako je zabiljeæeno u elaboratu NM-a za Cistu Provu. Kapulica dalje istiËe da
se nakon Uskrsa zadræavao u Cisti, gdje ga je uzdræavala obitelj te ni s kim
drugim nije odræavao kontakte. Dalje u izjavi Kapulica se osvrÊe na tvrdnje
Ante MagliÊa, o kojima je Ëuo preko nekih æena. Prema njihovim rijeËima,
MagliÊ je nakon povratka iz Zagreba rekao da se Petar ©etka nalazi s Antom
Kutleπom, Antom MandariÊem, Markom MagliÊem i joπ nekolicinom ustaπa
iz Ciste negdje u πumi izmeu Zagreba i Bjelovara. Kutleπa i ©etka su, pre-
ma MagliÊevim navodima, odlazili u Zagreb i odande prenosili streljivo i ma-
terijal. Do Kapulice su stizale i izjave mjeπtana Ciste Prove da je u Splitu ili
okolici vien Ivo Rojnica, iako to nije bilo toËno. Prema vlastitoj izjavi, Ka-
pulica ipak nije imao izravne veze s osobama u Cisti i okolnim selima, kao
niti u ©estanovcu, Imotskom, Splitu, Zagrebu, Bosni i drugdje. U dostupnim

110000 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kapulice, Zapisnik sa sasluπanja, 28. 12. 1945.
110011 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana PlejiÊa, Zapisnik sa sasluπanja, 25. 12. 1944.
110022 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kapulice, Zapisnik sa sasluπanja, 28. 12. 1945.
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podacima nema naznaka da je odræavao vezu s Kegljem, a osim spomenu-
tih glasina, doznao je i da je lijepljenje letaka u Cisti organizirao Ante Mag-
liÊ, a zadatak su obavili Ante Kapulica, Vice BanoviÊ i Ivan MagliÊ, kojega je
u svojoj izjavi spomenula i Ljuba ©etka.110033 Daljnji tijek istrage protiv Ante Ka-
pulice ostaje nepoznat. U njegovu dosjeu je ostala biljeπka da je kao kriæar
ubijen 1945. od pripadnika VI. brigade XIX. divizije.110044 U tekstu koji je pod
naslovom flKriæari — Hrvatski pokret otpora u Imotskoj krajini 1944.—1951.
(I.)« objavljenom u PolitiËkom zatvoreniku br. 122, Ivan Gabelica navodi da
je Kapulicu ubila OZN-a dana 27. prosinca 1945. na Kljenovcu u KatiÊa ogra-
di.110055 Kriæar Dragan Vrdoljak s kojim se Kapulica neko vrijeme krio takoer
je uhvaÊen, osuen na smrt i strijeljan 1946. godine. Prema dostupnim po-
dacima, saËuvanim u dosjeu njegove majke Matije Vrdoljak, ona je odræava-
la vezu sa sinom Draganom i Antom Kapulicom te ih je navodno opskrblji-
vala hranom.110066 Matijin suprug Mijo navodno je odræavao vezu izmeu Cis-
te i Rastovca, a njegova je kuÊa, pretpostavlja se, bila flglavno uporiπte ban-
de«, u kojemu su se kriæari nastavili sastajati i opskrbljivati i tijekom 1946. go-
dine.110077

©to se daljnje sudbine Ivana Keglja Besera tiËe, on je 31. prosinca 1945.
zajedno s Matom HrstiÊem, Stipom Kutleπom, Zvonkom PopoviÊem i Danom
Vukosavom pobjegao iz Okruænog zatvora OZN-e u Makarskoj, o Ëemu je
OpunomoÊstvo OZN-e u ©estanovcu obavijestilo postrojbu KNOJ-a, koja je
tragala za bjeguncima. Postavljeno je nekoliko zasjeda i oko 20.00 sati iste
veËeri kod lokacije Æabljak iznad Gornjih Brela ubijeni su Mate HrstiÊ i Ivan
Kegalj Beser, koji su uz pomoÊ mjeπtana Gornjih Brela Slavka ©krabiÊa i Ja-
kova ©krabiÊa ondje i pokopani. O ovoj likvidaciji ostale su saËuvane dvije
izjave sudionika dogaaja, i to jednog pripadnika KNOJ-a i jednog Ëlana
OZN-e.110088 Dana 22. travnja 1960. u prostorijama stanice Narodne milicije
Baπka Voda sastavljena je sluæbena biljeπka o flbezvlasnom prenoπenju kos-

110033 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kapulice, Zapisnik sa sasluπanja, 28. 12. 1945.
110044 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kapulice, Biljeπka o smrti, nedatirano.
110055 Ivan GABELICA, flKriæari — Hrvatski pokret otpora u Imotskoj krajini 1944.—1951.
(I.)«, u: PolitiËki zatvorenik, br. 122, Zagreb, 2002., 33-38.
110066 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Matije Vrdoljak, Podaci o jataku — Matija Vrdoljak,
5. 2. 1947.
110077 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Matije Vrdoljak, Podaci o jataku — Mijo Vrdoljak, 23.
1. 1947. DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Matije Vrdoljak, Podaci za Vrdoljak Matiju, iz-
vjeπÊa suradnika Udbe, 1946.—1947.
110088 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Jure BogunoviÊa, 28. 2.
1946. DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Izjava Marka MusapiÊa, 27.
2. 1946.
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tura« Ivana Keglja Besera. U ovoj se biljeπki navodi da su u razgovoru s ces-
tarom Marinom Brkuljom iz Gornjih Brela pripadnici Narodne milicije doz-
nali da je Kegljeva rodbina 1959. potajice ekshumirala njegove ostatke i vje-
rojatno ih prenijela na mjesno groblje u Cisti Velikoj. Na zemlji na mjestu
Kegljeva ukopa, vidjelo se da je nedavno obavljano iskapanje, a mjesto Hrs-
tiÊeva ukopa, koje se nalazilo na istoj lokaciji, ostalo je netaknuto. Osim to-
ga, prema ovim biljeπkama, primjeÊuje se da je Narodna milicija nadzirala
mjesto ukopa, odnosno osobe koje su mu prilazile kao i osobe koje su rea-
girale na spomenuti grob. Tako je zabiljeæeno da su 11. travnja 1960. auto-
busom iz Makarske u Imotski putovale dvije osobe, od kojih je jedna zapla-
kala kad je druga osoba pokazala na lokaciju Kegljeva ukopa. Evidentirano
je i to da su Kegljeva supruga i sin svake godine na blagdan Svi sveti potaj-
no dolazili na grob i palili svijeÊe.110099

U meuvremenu je stanica NM-a Cista Provo 12. lipnja 1959. dobila in-
formacije od suradnika flMomËila« da je Petar ©etka godinu dana prije vien
u Münchenu (NjemaËka), gdje se navodno nalazio i Ante Kutleπa111100, iako se
prema prethodnim informacijama vjerojatno nalazio u ©panjolskoj.111111 Kako
je spomenuto, Kutleπa se neposredno nakon Drugog svjetskog rata kretao u
okolici Zagreba, a prema podacima UDB-e, poslije je preπao na prostor oko
Ciste Velike.111122 U Kutleπinu dosjeu ostale su i biljeπke o njegovoj æeni Mati-
ji, koja se navodno povezala s kriæarima i pomagala im sve do njihove lik-
vidacije111133, a navodno je odræavala i veze s kriæarskom organizacijom u Cis-
ti Velikoj111144, najviπe s Marom Kutleπom.111155 U istom su dosjeu i biljeπke o Ku-
tleπinu sinu Marku, koji je nakon Drugog svjetskog rata bio kaænjen na go-
dinu dana prisilnog rada zbog Ëlanstva u kriæarskoj organizaciji u Cisti Veli-
koj i bacanja letaka.111166 Naæalost, u dosjeu nedostaju drugi podaci ili izjave

110099 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja flBesera«, Zabiljeπka NM Baπka Voda, 22.
4. 1960.
111100 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kutleπe, Informacije stanice NM Cista Provo, 12.
6. 1959.
111111 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kutleπe, Podaci, 1953.
111122 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kutleπe, Podaci o jataku bande — Matija Kutle-
πa, nedatirano.
111133 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kutleπe, Podaci o Matiji Kutleπi, nedatirano.
111144 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kutleπe, Podaci o jataku bande — Matija Kutle-
πa, nedatirano.
111155 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kutleπe, Podaci o jataku bande — Mara Kutle-
πa, nedatirano.
111166 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ante Kutleπe, Podaci, 1953.
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koji bi mogli znatno doprinijeti rekonstrukciji djelovanja kriæarske organiza-
cije u Cisti Velikoj.

ZAKLJU»AK
Na temelju saËuvanih arhivskih dokumenata moæe se zakljuËiti da je u dru-
goj polovici 1945. na podruËju Ciste Velike u Imotskoj krajini djelovala kri-
æarska organizacija pod vodstvom Ante MagliÊa, u kojoj je znaËajniju ulogu
odigralo i nekoliko mjeπtana, osobito Vinka, Mara i Ljuba ©etka te Ivan Mag-
liÊ i Stipe LozanËiÊ. ToËan broj Ëlanova ove organizacije ostaje nepoznat, a
ako su popisi Ëlanova koje su u svojim izjavama spominjali pojedini uhiÊe-
nici doista postojali, oni za sada nisu pronaeni. Iako je meu ciljevima ove
organizacije bilo pruæanje materijalne pomoÊi kriæarskim skupinama, Ëini se
da Ëlanovi nisu uspostavili veze s kriæarima, izuzevπi MagliÊevu vezu s Iva-
nom Kegljem Beserom. ©toviπe, djelovanje spomenute organizacije svelo se
na nekoliko sastanaka, pripremu i lijepljenje letaka u Cisti te na povremene
razgovore o oruæju do kojega su Ëlanovi organizacije mogli doÊi preko dru-
gih osoba.

Iz Kegljevih i KapuliËinih izjava takoer se moæe zakljuËiti da su kriæa-
rske skupine na tom terenu nakon likvidacije nekoliko kriæara kod Ciste Pro-
ve u proljeÊe 1945. bile razbijene, a preæivjeli kriæari bili su i raπtrkani te su
se izolirali i skrivali nastojeÊi preæivjeti. No, to ne znaËi da su kriæarske sku-
pine potpuno nestale s ovog prostora. Naime, iz izvjeπÊa suradnika UDB-e
koji su tijekom 1947. nadzirali Juru Keglja, uoËljive su biljeπke o kretanju
flbandita«, a pojavile su se i glasine flda su Amerikanci poruËili da se svak
sprema u kriæare, i da negdje ima teritorij gdje Êe im avioni bacati hranu i
da su svi πiptari u Makedoniji otiπli u bandu«.111177 Navodno je i u Bosni bora-
vio veÊi broj kriæara.111188 Ovakve glasine odræavale su moral protivnika komu-
nistiËkog reæima pa je tako zabiljeæena i izjava Jure Keglja: flJoπ Hrvatska ni
propala dok mi æivimo, a niti Êe propasti.«111199 Da su kriæari doista opstali na
ovom prostoru, dokazuju i podaci iz dosjea drugog Ivana Keglja, roaka Iva-
na Keglja Besera, koji je presudom Okruænog suda u Splitu br. K-66/48. da-
na 17. svibnja 1948. osuen zbog kriviËnog djela protiv naroda i dræave na
jednu godinu i dva mjeseca liπenja slobode s prisilnim radom.112200 U svojoj iz-
javi danoj 28. veljaËe 1948. Kegalj je priznao da je od kriæara primio neku

111177 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Iz izvjeπÊa flViπnje«, 5. 2.1947.
111188 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Iz izvjeπÊa flViπnje«, 8. 2.1947.
111199 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Jure Keglja, Iz izvjeπÊa flViπnje«, 2. 2.1947.
112200 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja, Biljeπka UDB-e o Ivanu Keglju, 14. 4.
1961.
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opljaËkanu robu te da je meu kriæarima prepoznao Ivana Keglja –ogana.112211

Spomenuti –ogan bio je povezan s kriæarskim skupinama Nedjeljka Piplice
i Ante Metera, a ubijen je 1947. na Biokovu.112222 Njegovo se ime u dokumen-
tima UDB-e Ëesto zamjenjuje Beserovim nadimkom i podacima, zbog Ëega
je potreban oprez pri koriπtenju arhivskog gradiva o navedenim kriæarskim
skupinama.112233

U buduÊim istraæivanjima o djelovanju kriæarskih skupina i kriæarske or-
ganizacije na prostoru Ciste Velike, osobitu pozornost trebalo bi pridati
eventualnom pronalasku dosjea Vinke ©etke i Ante MagliÊa, jer bi dodatne
izjave mogle znatno pridonijeti rasvjetljavanju spomenutih dogaaja i suvre-
mene povijesti ovog prostora.

Blanka MatkoviÊ
Croatian Anti-Communist Resistance in Imotska Krajina:
The Crusader Activities in the Cista Velika Region (1945)
The defeated forces of the Independent State of Croatia (NDH) organized
their anti-communist and anti-Yugoslav resistance, among other things,
under the Crusaders moniker. The first local crusader groups were
organized in the Biokovo-Neretva region as a military form of anti-
communist and anti-Yugoslav resistance as early as the first weeks
following the occupation of the area by the National Liberation Army. Soon
after, this led to the formation of crusader organizations to carry out
propaganda activities and provide the crusader forces with material and
moral support. These groups were present in Cista Velika, Cista Provo,
Donji Proloæac, RunoviÊi, Gornji Proloæac, and Gornji Vinjani in the Imotska
krajina region. The paper focuses on the activities of one such organization
in the Cista Velika area, where a crusader group headed by Ante MagliÊ
operated in the second half of 1945. Several locals played a significant role
in this organization, particularly Vinka, Mara, and Ljuba ©etka, as well as
Ivan MagliÊ and Stipe LozanËiÊ. Providing material support to crusader

112211 DAS, SUP za Dalmaciju, Dosje Ivana Keglja, Zapisnik sa sasluπanja, 28. 2. 1948.
112222 Na spomeniku ubijenim kriæarima na Biokovu uz ime Ivana Keglja je netoËno nave-
den 23. svibnja 1948. kao datum njegove smrti. S.V., flBiokovo pamti: ovo je mjesto na
kojem su 1948. muËki ubijeni Hrvati«, Dnevno.hr, 19. 7. 2020., https://www.dnevno.hr/
domovina/biokovo-pamti-ovo-je-mjesto-na-kojem-su-1948-godine-mucki-ubijani-hrvati-
1503635/, posjeÊeno 20. 8. 2023.
112233 HDA, SDS RSUP SRH, 015.17., Rekonstrukcija banditizma za bivπi kotar Makarska;
Blanka MATKOVIΔ, Imotska krajina u dokumentima Ozne, Udbe i Narodne milicije
(1944.—1957.), Likvidacije i progoni, Hrvatska druæba povjesniËara «Dr. Rudolf Horvat«,
Zagreb, 2017., 912-932; Blanka MATKOVIΔ — Stjepan ©TIMAC, Vrgorska krajina, Ma-
karsko primorje i neretvanski kraj u dokumentima OZN-e, UDB-e i Narodne milicije
(1944.—1965.), Likvidacije i progoni, Hrvatska druæba povjesniËara flDr. Rudolf Horvat«,
Zagreb, 2018., 1182-1202.
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groups was one of the organization's objectives. Still, except for MagliÊ's
interaction with Ivan Kegalj flBeser«, its members had no relationships with
the crusaders. Furthermore, the aforementioned organization's activities
were limited to a few meetings, preparing and distributing pamphlets in
Cista, and occasional discussions about weapons that the group's members
could get from other individuals.

Keywords: Cista Velika; Imotska krajina; Ivan Kegalj Beser; crusader
organization; anti-communist resistance

autor: naslov

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 153



CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 154



155

Reorganizacija sustava poslovnih banaka
u karlovaËkom kotaru (1965.—1966.)

Nikola PERKOVIΔ
TrgovaËko ugostiteljska πkola, Karlovac

Izvorni znanstveni rad
Primljeno: 19. 6. 2024.
Doi: 10.5559/pi.19.34.05

Godine 1965. u SocijalistiËkoj Federativnoj Republici Jugoslaviji pokrenuta je
gospodarska reforma koja je bila najozbiljniji pokuπaj korjenitih promjena
jugoslavenske ekonomije. Njezini temeljni ciljevi bili su poπtovanje ekonomskih
kategorija i jaËe ukljuËivanje Jugoslavije u svjetsku ekonomiju. Da bi se ostvarili
ti ciljevi, bilo je potrebno bankarsko-kreditni sustav uskladiti s potrebama
proπirene reprodukcije. Na taj bi se naËin omoguÊila stabilizacija træiπta i
unapreenje druπtvenog standarda stanovniπtva. Tema ovoga Ëlanka je
reorganizacija sustava poslovnih banaka u KarlovaËkom kotaru od 1965.
do1966. godine, koja je trebala rezultirati likvidacijom manjih banaka radi
stvaranja veÊeg potencijala za opskrbu lokalne ekonomije financijskim
sredstvima, kao i smanjenjem transakcijskih troπkova poslovanja. Rad je napisan
na temelju neobjavljenog arhivskog gradiva, novinskih Ëlanaka i relevantne
historiografske literature.

KljuËne rijeËi: SocijalistiËka Federativna Republika Jugoslavija, Kotar
Karlovac, bankarski sustav, gospodarska reforma, 1960-te.

UVOD
PoËetkom 1960-ih u SocijalistiËkoj Federativnoj Republici Jugoslaviji (SFRJ)
postojao je bankarsko-kreditni sustav koji nije bio u potpunosti usklaen s
nuænoπÊu poveÊanja proizvodne aktivnosti. Stupanj gospodarskog razvoja
zemlje zahtijevao je, ne samo prilagodbu toga sustava novim gospodarskim
promjenama, nego i postavljanje na takve temelje koji su trebali omoguÊiti
stabilizaciju træiπta i unapreenje druπtvenog standarda stanovniπtva.

U 1965. pokrenuta je najsveobuhvatnija gospodarska reforma u socija-
listiËkoj Jugoslaviji na osnovi koje se provela devalvacija dinara, uvela res-
triktivna kreditno-monetarna politika i smanjila proraËunska potroπnja. Usto,
bilo je predvieno smanjenje poreza, regresa, dotacija, premija i drugih ob-
lika administrativnog prelijevanja dohotka.11 Temeljni cilj ovih mjera bilo je

11 DU©AN BILANDÆIΔ, Historija SocijalistiËke Federativne Republike Jugoslavije. Glav-
ni procesi., ©kolska knjiga, Zagreb, 1978., 312-313. DU©AN BILANDÆIΔ, Hrvatska mo-
derna povijest, Golden marketing, Zagreb, 1999., 478.
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poπtovanje ekonomskih kategorija i jaËe ukljuËivanje SFRJ u svjetsku ekono-
miju. Na temelju reforme jugoslavensko je druπtvo trebalo biti povezano na
naËelu zakonitosti robne proizvodnje. Bez obzira na vrlo mali udio privat-
nog vlasniπtva u ukupnoj strukturi gospodarske aktivnosti, uvodio se kapita-
listiËki naËin poslovanja.

Strategija jaËanja samoupravljanja obuhvaÊala je proces deetatizacije
gospodarstva, koji je trebao rezultirati daljnjom decentralizacijom i veÊom
autonomijom radnih organizacija.22 RijeËju, federacija, republike i komune
trebale su biti iskljuËene iz prava raspolaganja kapitalom. On se trebao pre-
raspodijeliti u korist poduzeÊa da bi ona mogla postati nositelj procesa pro-
πirene reprodukcije. S tim u vezi, ukidani su investicijski fondovi, dok je ka-
pital prenoπen na banke i proizvodne organizacije.33 S druge strane, u SFRJ
postojala je neravnomjerna podjela zaostalih podruËja meu republikama,
koja je intenzivirala njihove sukobe interesa. Naime, neke su republike teæi-
le tome da savezne institucije predaju svoje nadleænosti njima, dok su dru-
ge, pak, traæile saveznu intervenciju investiranjem u njihove nerazvijene di-
jelove na temelju redistribucije iz razvijenih republika.44

Na temelju ove reforme unutar Saveza komunista Jugoslavije (SKJ) pro-
filirale su se dvije skupine, tj. liberalne i konzervativne snage. Prve su po-
dræavale liberalizaciju jugoslavenskoga gospodarstva, decentralizaciju srediπ-
nje moÊi i samoupravljanje, ali nisu dovodili u pitanje partijski monopol.
Konzervativne su se snage pozivale na poπtovanje socijalistiËkih vrijednosti,
partijskog jedinstva i centralizma. Liberalnoj struji pripadao je jedan od naj-
moÊnijih komunistiËkih politiËara u Hrvatskoj, Vladimir BakariÊ. On je svoje
zahtjeve usmjeravao od decentralizacije prema opÊoj deetatizaciji.55

Na gospodarskoj reformi 1965. najviπe su inzistirale razvijene republike,
odnosno Hrvatska i Slovenija. Iako je reforma najviπe pogodila nerazvijene
republike, jer su ovisile o distributivnoj funkciji federacije, one se nisu uvi-
jek svrstavale uz Srbiju, u kojoj su otpori protiv reforme bili najveÊi.66

PILAR — »asopis za druπtvene i humanistiËke studije / God. XIX. (2024.), br. 34

22 ©IME –ODAN, Hrvatsko pitanje 1918.—1990., Alfa, Zagreb, 1991., 193.
33 ZDENKO RADELIΔ, Hrvatska u Jugoslaviji 1945.—1991. Od zajedniπtva do razlaza.,
Hrvatski institut za povijest i ©kolska knjiga, Zagreb, 2006., 333.
44 D. BILANDÆIΔ, Hrvatska moderna povijest, str. 474-482., Z. RADELIΔ, Hrvatska u Ju-
goslaviji, 334., NEVEN BORAK, Ekonomski vzroki delovanja in razpada Jugoslavije,
Znanstveno in publicistiËno srediπËe, Ljubljana, 2002., 49.
55 Z. RADELIΔ, Hrvatska u Jugoslaviji, 335.
66 Isto, str. 335., VESNA PE©IΔ, Rat za nacionalne dræave, Srpska strana rata. Trauma i
katarza u istorijskom pamÊenju, 1., prir. Nebojπa Popov, Beograd, 2001., 29-86., HA-
ROLD LYDALL, Yugoslav Socialism. Theory and Practice, Oxford, Clarendon Press,
1984., 78.
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ImajuÊi na umu da je, u skladu sa spomenutom reformom, nositelj
sredstava poveÊanja proizvodnje trebala biti radna organizacija, bilo je po-
trebno mijenjati poloæaj druπtveno-politiËkih zajednica, a u kontekstu njiho-
vih prava u raspolaganju druπtvenom akumulacijom. Radi izmijenjenog od-
nosa u korist neposrednih proizvoaËa, bankama je bila predviena bitno
drukËija uloga. Prilagodbom njezina poslovanja novim gospodarskim mjera-
ma ona je trebala znatno uËinkovitije sudjelovati u prikupljanju slobodnih
novËanih sredstava radnih i drugih organizacija. Ovaj se proces ponajprije
odnosio na skupljanje sredstava namijenjenih poveÊanju proizvodnje, kao i
onih koja su bila potrebna za realizaciju ciljeva druπtvenih planova. Pri tome
je posebnu pozornost trebalo voditi o tome da se sredstva dodjeljuju onima
koji su mogli osigurati njihovo racionalnije iskoriπtavanje, πto je trebalo re-
zultirati boljim ekonomskim uËincima za korisnike kredita i zajednicu u cje-
lini.

Predmet ovoga Ëlanka jest prikaz procesa okrupnjavanja komunalnih
banaka na podruËju karlovaËkog kotara u 1965. i 1966. godini. Cilj ovoga
projekta bila je likvidacija manjih banaka radi stvaranja veÊeg potencijala za
opskrbu lokalne ekonomije financijskim sredstvima, kao i smanjenje transak-
cijskih troπkova poslovanja. Relevantnost prikaza ove tematike ponajprije se
oËituje u visokom stupnju razvijenosti gospodarske aktivnosti koja je u ana-
liziranom razdoblju postojala na ovome podruËju. Naime, prema sluæbenim
podacima, u karlovaËkom je kotaru sredinom 1960-ih radilo ukupno pede-
set jedno industrijsko poduzeÊe77, πto je ovo podruËje pozicioniralo meu
gospodarski najrazvijenije kotareve u SFRJ.

Deklarativno uvoenje radniËkog samoupravljanja u gospodarstvo SFRJ
nije bitno izmijenilo taj sustav, koji je sredinom 1960-ih i dalje bio izrazito
centralistiËki, πto je znaËilo da su lokalna tijela vlasti bila odgovorna za uËin-
kovitu provedbu ekonomskih politika koje su donesene na saveznoj razini.
S tim u vezi, iako nisam bio u moguÊnosti prikupiti arhivski materijal na te-
melju kojega bi mogao napraviti usporedbu tijeka procesa rekonstrukcije
bankarskog sustava u drugim kotarevima, ne treba sumnjati da se on provo-
dio i u tim podruËjima. Pa ipak, koristeÊi se kvantitativnim metodama, u dru-
gome dijelu rada prikazao sam poloæaj karlovaËkog kotara u odnosu prema
drugim kotarevima u SFRJ prema odreenim ekonomskim pokazateljima, Ëi-
ja je uspjeπnost bila neposredno povezana s uËinkovitom provedbom kredit-
ne politike. Rad je napisan na temelju relevantne historiografske literature,

77 Dræavni arhiv u Karlovcu (dalje: HR-DAKA), Privredna komora kotara Karlovac (da-
lje: PKKK), kut. 6, Pregled kretanja fiziËkog obujma proizvodnje i produktinosti rada u
1965. godini, 21. sijeËnja 1966., br. 01-65-1/1966., 1.

N. PerkoviÊ: Reorganizacija sustava poslovnih banaka u karlovaËkom kotaru...

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 157



158

neobjavljenog arhivskog materijala koji je pronaen u fondovima Privredne
komore Karlovac, kao i novinskih Ëlanaka objavljenih u promatranom raz-
doblju u KarlovaËkom tjedniku. Da bi se bolje razumio proces rekonstrukci-
je poslovnih banaka u karlovaËkom kotaru od 1965. do 1966., u nastavku
teksta analizirat Êu osnovna obiljeæja kreditnog sustava u SFRJ koji je bio na
snazi u to vrijeme.

KREDITNA POLITIKA U SFRJ SREDINOM 1960-IH
Od 1961. do 1964. Narodna banka Jugoslavije (NBJ) izdala je brojne upute
o mjerama provedbe kreditne politike koje su sadræavale posve instruktivne
i deklarativne odredbe, flπto onemoguÊuje bankama, pa i samim organima
Narodne banke da jasno diferenciraju bitne od sporednih odnosno obavez-
ne od fakultativnih odredaba«.88 Pod utjecajem træiπnih promjena, ove su upu-
te do 1966. doæivjela brojne izmjene. Pa ipak, njihove temeljne odredbe bi-
le su usmjerene na uËinkovitu provedbu kratkoroËnog kreditiranja. Taj je
sustav u SFRJ bio uveden 1961., a provodio se na temelju saveznih Zakona
o bankama99 i Zakona o kreditnim i drugim bankarskim poslovima, koji su
stupili na snagu 23. oæujka 1961. godine.1100 Ovaj je sustav u 1965. i 1966. do-
æivio promjene te je bio reguliran saveznim Zakonom o bankama i kredit-
nim poslovima1111 i Zakonom o Narodnoj banci Jugoslavije1122 od 1. travnja
1965. te Zakonom o mjerama kreditne politike u 1966. godini1133 od 1. sijeË-
nja 1966. godine. Uz problematiku tekuÊe kreditne politike, ovim su zakoni-
ma bila regulirane ovlasti guvernera NBJ u njezinoj provedbi te kontroli krat-
koroËnog kreditiranja koja su obavljale poslovne banke. Na temelju tih
ovlasti guverner NBJ donio je 25. oæujka 1966. Odluku o potanjim uvjetima
i rokovima za davanje i koriπtenje kratkoroËnih kredita u 1966. godini1144, ko-
jom je omoguÊeno gospodarskim organizacijama i drugim korisnicima krat-
koroËnih kredita da se flna pristupaËan i jasan naËin unaprijed upoznaju sa
svim opÊim i posebnim uslovima za dobivanje i koriπtenje kratkoroËnih kre-
dita«.1155 Osim toga, u suradnji s nadleænim saveznim tijelima guverner NBJ do-

88 HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica Upravnog odbora Privredne komore Karlovac od
17. listopada 1965., 3.
99 Sluæbeni list FNRJ, broj 10/61., 15. oæujka 1961., 209-223.
1100 Sluæbeni list FNRJ, broj 10/61., 15. oæujka 1961., 223-231.
1111 Sluæbeni list SFRJ, broj 12/65., 24. oæujka 1965., 392-407.
1122 Sluæbeni list SFRJ, broj 12/65., 24. oæujka 1965., 408-419.
1133 Sluæbeni list SFRJ, broj 57/65.. 30. prosinca 1965., 1884-1886.
1144 Sluæbeni list SFRJ, broj 11/66., 16. oæujka 1966., 245-247.
1155 HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica Upravnog odbora Privredne komore Karlovac od
17. listopada 1965., 4.
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nio je 7. travnja 1966. i Odluku o potanjim uvjetima za davanje odreenih
kratkoroËnih kredita u 1966. godini1166 te Odluku o potanjim uvjetima za da-
vanje i rokovima vraÊanja kratkoroËnih kredita za uvoz robe u 1966. godi-
ni1177, koje su stupile na snagu 21. travnja 1966. godine. Te tri odluke sadræa-
vale su normativne odredbe neophodne za jedinstveno provoenje opÊe
kreditne politike, dok su se naknadne upute NBJ uglavnom ograniËavale sa-
mo na objaπnjenja pojedinih propisa ove zakonske regulative, ponajprije ra-
di osiguranja jednake primjene u svim poslovnim bankama, kao i na reguli-
ranje tehniËkih pitanja u vezi s odobravanjem, koriπtenjem i kontrolom krat-
koroËnih kredita. 

Zakonskom regulativom analiziranom u ovome dijelu rada bili su defi-
nirani opÊi i posebni uvjeti kreditiranja gospodarskih organizacija. Prema op-
Êim uvjetima, kreditno sposobnom poslovnom grupacijom smatrala se ona
organizacija koja je ostvarivala pozitivne financijske rezultate u svome pos-
lovanju i nije imala nepokrivenih gubitaka po zavrπnim raËunima za ranije
godine. Pozitivan financijski rezultat definirao se kao viπak prihoda u odno-
su prema rashodima na kraju poslovne godine. Taj se iznos raËunao na os-
novi fakturirane i naplaÊene realizacije. Ako je neka gospodarska organiza-
cija ostvarila gubitak, tada je, tijekom sastavljanja zavrπnog raËuna, bila ob-
vezna iz sredstava kojima je raspolagala, te novca koji je dobila u obliku do-
tacija i kredita iz zajedniËkih rezervi poslovnih grupacija, osigurati njegovu
sanaciju. U suprotnom, bila bi okvalificirana kao kreditno nesposobna. Tu
su kvalifikaciju dobivale i organizacije koje su gubitak po zavrπnom raËunu
podmirivale na teret obveznog minimuma obrtnih sredstava poslovnog fon-
da (MINPOS), kao i one koje su financijski manjak pokrivale iz dijela pos-
lovnog fonda koji je predstavljao izvor postojeÊih osnovnih sredstava. U
kontekstu poslovnih gubitaka, komunistiËke su vlasti posebnu pozornost
pridavale i rezultatima utvrenim na temelju analize privremenih ili periodiË-
nih obraËuna. No, bez obzira na to πto je odreena poslovna organizacija
mogla ostvarivati gubitke na osnovi tih pokazatelja, banka je takve grupaci-
je mogla smatrati kreditno sposobnim ako bi procijenila da je taj gubitak
privremen, odnosno da je nastao pod negativnim sezonskim utjecajem.
Ovim su naËinom rada banke, s fluvjerenjem da Êe gubitak biti nadoknaen
u narednom obraËunskom periodu pozitivnim financijskim rezultatom, od-
nosno do kraja tekuÊe godine«, preuzimale znatan rizik.1188

1166 Sluæbeni list SFRJ, broj 13/66., 30. oæujka 1966., 264-265.
1177 Sluæbeni list SFRJ, broj 15/66., 13. travnja 1966., 305.
1188 HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica Upravnog odbora Privredne komore Karlovac od
17. listopada 1965., 5.
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Pa ipak, partijska tijela SFRJ najveÊu pozornost o procjeni kreditne spo-
sobnosti usmjeravale na spomenuti MINPOS, koji je prvi put utvren 31.
oæujka 1963. godine.1199 Ta se sredstva nisu smjela prenositi u proces finalne
potroπnje, a Ëinila su ga: fond obrtnih sredstava koji je unesen u poslovni
fond, blokirana amortizacija koja je koriπtena za otplatu poËetnog fonda
obrtnih sredstava pri utvrivanju visine iznosa kredita, plaÊene otplate u
1961. i sljedeÊim godinama iz kredita za trajna obrtna sredstva i poËetnog
fonda obrtnih sredstava, iznos udjela koji je gospodarska organizacija unije-
la u poslovni fond kao preduvjet za dobivanje kredita za obrtna sredstva, po-
zitivna razlika u cijeni unesena u poslovni fond u smislu Ëlanaka 19. i 25.
Uredbe o naËinu obrazovanja cijena i obraËunavanju razlike u cijenama2200 od
26. srpnja 1965., iznos koji je gospodarska organizacija osigurala u poslov-
nom fondu namijenjen podmirenju obveze poveÊanja trajnih izvora obrtnih
sredstava na temelju poveÊanja opsega poslovanja u 1964. u odnosu prema
1963., te sredstva obveznih rezervi fondova, koja su se, sukladno odredba-
ma Ëlanaka 16. i 19. Zakona o usmjeravanju koriπtenja sredstava radnih or-
ganizacija i druπtvenih fondova2211 od 1. sijeËnja 1967., mogla koristiti za ula-
ganja u trajna obrtna sredstva.2222 Prijenos obrtnih sredstava u osnovna
sredstva, koji se provodio do 31. oæujka 1963., bio je priznat radnim organi-
zacijama te nije predstavljao uzrok njihove kreditne nesposobnosti. Prema
tome, obvezni MINPOS Ëinio je zbroj prethodno navedenih stavki umanjen
za iznose prijenosa provedenog do 31. oæujka 1963. godine. Ako je prijenos
bio veÊi od utvrenog iznosa, tada ta razlika nije priznavana i bila je uzrok
kreditne nesposobnosti, osim ako se u meuvremenu taj gubitak ne bi na-
doknadio odgovarajuÊim sredstvima.2233 Tako definiran obvezni MINPOS po-
kazivao je koliko gospodarska organizacija, kao korisnik kratkoroËnih kredi-
ta, treba imati obrtnih sredstava u svom poslovnom fondu. Ostatak obrtnih
sredstava u poslovnom fondu tretirao se viπkom iznad MINPOS-a te je imao
karakter povremenih izvora obrtnih sredstava.

Od ostalih opÊih uvjeta koje je neka gospodarska organizacija trebala is-
punjavati da bi bila kreditno sposobna navest Êu omoguÊavanje poveÊanja
trajnih izvora obrtnih sredstava u skladu s poveÊanjem opsega svoga poslo-
vanja, vraÊanje kredita u zadanim vremenskim rokovima, aæurno voenje

1199 Isto, 6.
2200 Sluæbeni list SFRJ, broj 33/65., 24. srpnja 1965., 1258-1262. 
2211 Sluæbeni list SFRJ, broj 52/66., 31. prosinca 1966., 1092-1094.
2222 HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica Upravnog odbora Privredne komore Karlovac od
17. listopada 1965., 5-6.
2233 Isto, 6.
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knjigovodstva sukladno trenutaËnim zakonskim propisima, te osiguranje na-
mjenskog koriπtenja kredita.2244 Potonji je uvjet podrazumijevao nuænost kori-
πtenja kratkoroËnog kredita iskljuËivo u svrhu poveÊanja obrtnih sredstava.
S druge strane, nenamjenskim koriπtenjem ove vrste kredita smatralo se ula-
ganje gospodarske organizacije u osnovna sredstva i druge oblike finalne
potroπnje, kao i pokriÊe gubitaka iz onog dijela poslovnog fonda koji je pred-
stavljao izvor osnovnih sredstava.2255

©to se posebnih uvjeta dobivanja i koriπtenja kredita tiËe, oni su se po-
najprije odnosili na proizvodne organizacije koje su ta sredstva koristila za
kupoprodaju robe s drugim gospodarskim grupacijama. Kreditiranjem rob-
nog prometa æelio se omoguÊiti nesmetan kupoprodajni proces za onu robu
i usluge koji su na træiπtu uæivali povoljan konkurentski poloæaj.

U posebnim uvjetima kratkoroËnog kreditiranja robnog prometa posto-
jale su tri kategorije kreditnih plasmana. Prva je kategorija obuhvaÊala kre-
dite za prodaju, kupnju i izvoz robe, a druga je ukljuËivala kratkoroËne kre-
dite za zalihe robe namijenjene izvozu, zatim sezonske zalihe gotove robe i
reprodukcijskog materijala, te izvanredne zalihe gotove robe i reprodukcij-
skog materijala. Posljednja kategorija odnosila se na flkredit za odreene pos-
love«, Ëije je temeljno obiljeæje bilo avansni karakter, a na træiπtu se pojavlji-
vala kao dodatna koliËina plateæno sposobne kupovne snage prije pojave
ekvivalentne koliËine robe. Ovoj su skupini pripadali krediti namijenjeni
proizvodnji robe za uvoz i izvoz, proizvodnji poljoprivrednih proizvoda, za-
tim proizvodnji i prometu filmova te, naposljetku, krediti za pripremu izda-
vanja knjiga i drugih publikacija.2266

Bez obzira na opseænu zakonsku regulativu, koja je trebala osigurati us-
pjeπnu provedbu kreditne politike u SFRJ, politiËka tijela vlasti nisu bila za-
dovoljna ostvarenim rezultatima. BuduÊi da je novËano-kreditna politika bi-
la jedan od glavnih Ëimbenika stabilnosti dinara te da je njezin temeljni za-
datak bio osigurati dovoljnu koliËinu novca koja bi omoguÊila da se proces
poveÊanja proizvodnje provodi nesmetano uz istovremenu neutralizaciju in-
flatornih pritisaka, u 1966. sa savezne razine davane su preporuke prema ko-
jima je na republiËkoj i lokalnoj razini trebalo omoguÊiti elastiËnije kreditne
odnose izmeu poslovnih banaka i komitenata, tj. korisnika kredita. Isto ta-
ko, bilo je potrebno osigurati usklaenije odnose izmeu NBJ i poslovnih
banaka, kao i stvoriti odgovarajuÊe preduvjete za uËinkovitiju primjenu iz-

2244 Isto, 4.
2255 Isto, 6.
2266 HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica Upravnog odbora Privredne komore Karlovac od
17. listopada 1965., 8.
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mjena u kreditnom sustavu. S tim u vezi, poslovne su banke u 1966. treba-
le dobiti veÊu slobodu u plasiranju novËanih sredstava prikupljenih u sklo-
pu svoje bankarske djelatnosti, dok bi aktivnost fldruπtvene zajednice« bila
svedena na propisivanje samo najnuænijih mjera regulacije kreditiranja po-
put, primjerice, utvrivanja kreditne sposobnosti ili izdavanja zabrane finan-
ciranja nekih oblika finalne potroπnje putem kreditnih aranæmana. Na ovaj
bi se naËin, u kontekstu neposrednije povezanosti gospodarstva i poslovnih
banaka, lakπe pronalazili izvori kreditiranja, πto je, u konaËnici, trebalo re-
zultirati bræim transferom robe na træiπtu. Pri tome valja napomenuti da su
pojedine gospodarske organizacije, koje prema tadaπnjim zakonskim propi-
sima nisu ispunjavale uvjete za dobivanje kredita, imale moguÊnost njegova
ugovaranja s poslovnom bankom kao flslobodni partneri«.2277

©to se pak tiËe poboljπanja odnosa NBJ i poslovnih banaka, komunistiË-
ke su vlasti inzistirale na poveÊanju njihove meusobne komunikacije, po-
najprije u opsegu i strukturi kredita utvrenih prema potrebama pojedinaË-
nih korisnika i gospodarstva u cjelini.

Unapreenje elastiËnosti kreditnih odnosa bilo je neposredno povezano
s nuænoπÊu rjeπavanja disproporcije izmeu ponude i potraænje na træiπtu.
Naime, sredinom 1960-ih u SFRJ je, prema miπljenju politiËkih tijela Saveza
komunista Jugoslavije (SKJ), potraænja bila znatno veÊa od ponude, πto se
negativno odraæavalo na dugoroËnu uspjeπnost provedbe mjera kreditne po-
litike. RijeËju, bilo je potrebno stimulirati ponudu, a destimulirati, u odree-
nim granicama, potraænju.2288 Nadalje, iz prethodnog je izlaganja vidljivo da je
rjeπavanje problematike trajnih obrtnih sredstava bilo jedno od najznaËajni-
jih pitanja u vezi s uËinkovitim kreditiranjem. Taj je problem ponajprije bio
prisutan u onim gospodarskim organizacijama u kojima poveÊanje izvora
obrtnih sredstava nije pratilo koliËinu ulaganja u rekonstrukciju njihovih pro-
izvodnih pogona i poveÊanje opsega proizvodnje. Bilo je, dakle, potrebno
unaprijediti sustav mjera, koji je, u skladu s interesima gospodarstva u cjeli-
ni, trebao osigurati uËinkovito financiranje trajnih obrtnih sredstava iz odgo-
varajuÊih izvora, s time πto bi se taj problem flslobodnije rjeπavao izmeu
poslovnih banaka i privrednih organizacija u zavisnosti od konkretne situa-
cije svake privredne organizacije«.2299 Uspjeπno funkcioniranje kreditnog sus-
tava bilo je, takoer, uvjetovano napuπtanjem politike teritorijalne zatvore-
nosti, Ëime se æelio sprijeËiti negativan utjecaj druπtveno-politiËke zajednice

2277 Isto, 22.
2288 Isto.
2299 Isto, 22-23.
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na poslovanje banaka. Usto, da bi se stvorili uvjeti za slobodnije tokove fi-
nanciranja, komunistiËke su vlasti inzistirale na postupnom uvoenju novih
instrumenata novËanog optjecaja.

flOvdje se naroËito istiËe mjenica, obveznice i drugi papiri od vrijednos-
ti. ©ire uvoenje papira od vrijednosti doprinijet Êe da se i kod nas otvori os-
nova za funkcioniranje jednog specifiËnog træiπta novca.«3300

SUSTAV POSLOVNIH BANAKA
U KARLOVA»KOM KOTARU (1964.—1965.)

KomunistiËka tijela vlasti u karlovaËkom kotaru i prije donoπenja novog Za-
kona o bankama i kreditnim poslovima u 1965. pokuπala su provesti rekon-
strukciju sustava poslovnih banaka. No, realizacija toga procesa izostala je
zbog dvaju osnovnih razloga. Prvo, nedovoljno je analizirana projekcija dru-
πtvene korisnosti okrupnjavanja banaka, koja je bila u suprotnosti sa æeljama
druπtveno-teritorijalnih zajednica, koje su teæile imati vlastite komunalne
banke. S druge strane, u vrijeme rasprave o reorganizaciji poslovanja ban-
karskog sektora u izradi je bio prednacrt Zakona o bankama i kreditnim pos-
lovima. BuduÊi da su se veÊ iz prednacrta ovoga Zakona mogli uoËiti mini-
malni zahtjevi koje banka mora ispuniti da bi mogla poslovati, flto se prepus-
tilo da sam Zakon regulira broj banaka koje Êe poslovati na podruËju kota-
ra Karlovac«.3311 Prema ovim propisima, uvjete za opstanak i daljnje poslova-
nje imale su komunalne banke u GospiÊu, Karlovcu i OtoËcu. Meutim,
zbog nedovoljne koliËine financijskih sredstava te se institucije nisu mogle
baviti davanjem investicijskih kredita za ulaganje u osnovna sredstva podu-
zeÊa. Da bi se osigurao takav naËin poslovanja, bilo je, prema projekcijama,
potrebno imati najmanje 5.000,000.000,00 dinara u kreditnom fondu i
2.000,000.000,00 dinara u depozitima po vienju. RijeËju, veÊa koncentracija
novËanih sredstava trebala je omoguÊiti ublaæavanje flkroniËnog« nedostatka
investicijskih sredstava, kojim su bile optereÊene banke na karlovaËkom po-
druËju.

Zakon o bankama i kreditnim poslovima unio je znatne promjene na
podruËju kreiranja sredstava banaka i naËina njihove upotrebe. S tim u vezi,
banke su formirale svoje financije za poslovanje dugoroËnog kreditiranja iz
uloga u kreditnim fondovima, depozita s otkaznim rokovima, sredstava ko-
je su joj na raspolaganje stavljale druπtveno-politiËke i radne organizacije,

3300 Isto, 23.
3311 HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka u kotaru Karlovac,
1. lipnja 1965., 3.
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kao i prihoda koje je sama stvarala na træiπtu. Karakter tih sredstava bio je
raznovrstan. Ovisno o njihovoj roËnosti i obvezama koje je banka preuzima-
la te propisima o nabavi i koriπtenju toga novca, ona ih je mogla investirati
na razliËite naËine, πto je bio osnovni princip koji se æelio konzistentno pro-
voditi u praksi i na Ëemu se gradio cjelokupan mehanizam kreditnog poslo-
vanja. Novost se oËitovala i u slobodi odabira banke radnih organizacija. Ti-
me je odbaËen princip teritorijalnosti, a prihvaÊen mehanizam poslovnog po-
vezivanja na temelju ugovora, odnosno uzajamnog interesa i ravnopravnos-
ti.

Do 31. prosinca 1964. u karlovaËkom su kotaru djelovale komunalne
banke u Dugoj Resi, GospiÊu, GraËacu, Karlovcu, Ogulinu, OtoËcu, Titovoj
Korenici i Vrginmostu. Dana 1. travnja 1965. banka u GraËacu spojena je s
onom u GospiÊu. Prema tome, u ovome je kotaru sredinom 1965. poslova-
lo ukupno 7 banaka s dvije ispostave. Naime, uz spomenutu banku u Gra-
Ëacu, Komunalna banka u GospiÊu imala je ispostavu i u Donjem Lapcu.
Sveukupno gledajuÊi, u bankama karlovaËkog kotara je u spomenutom raz-
doblju radilo ukupno 150 zaposlenika, Ëiji je fond bruto osobnih dohodaka
iznosio 150,000.000,00 dinara godiπnje.3322

U sljedeÊim grafikonima i tablicama prikazana je analiza rezultata pos-
lovanja komunalnih banaka u karlovaËkom kotaru u 1963. i 1964. te njihov
ukupan broj zaposlenika u prvoj polovici 1965. godine.

3322 Isto, 6.
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NNaazziivv  bbaannkkee BBrroojj  zzaappoosslleenniikkaa
Komunalna banka Karlovac 65
Komunalna banka GospiÊ 21
Komunalna banka Ogulin 20
Komunalna banka Duga Resa 12
Komunalna banka OtoËac 11
Komunalna banka Titova Korenica 9
Komunalna banka Vrginmost 4
Ispostava GraËac 6
Ispostava Donji Lapac 2
Ukupno 150

TTaabblliiccaa  11 — Ukupan broj zaposlenika u komunalnim bankama karlovaËkog kotara
u prvoj polovici 1965. godine. Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije

poslovnih banaka u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 31.
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GGrraaffiikkoonn  11 — Rezultati poslovanja Komunalne banke Karlovac u 1963. i 1964. godini
(u dinarima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 7.

GGrraaffiikkoonn  22 — Rezultati poslovanja Komunalne banke Duga Resa u 1963. i 1964. godini
(u dinarima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 7.

GGrraaffiikkoonn  33 — Rezultati poslovanja Komunalne banke Vrginmost u 1963. i 1964. godini
(u dinarima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 8.
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GGrraaffiikkoonn  44 — Rezultati poslovanja Komunalne banke Ogulin u 1963. i 1964. godini
(u dinarima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 8.

GGrraaffiikkoonn  55 — Rezultati poslovanja Komunalne banke OtoËac u 1963. i 1964. godini
(u dinarima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 8.

GGrraaffiikkoonn  66 — Rezultati poslovanja Komunalne banke Titova Korenica u 1963. i 1964. godini
(u dinarima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 9.
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N. PerkoviÊ: Reorganizacija sustava poslovnih banaka u karlovaËkom kotaru...

GGrraaffiikkoonn  77 — Rezultati poslovanja Komunalne banke GospiÊ u 1963. i 1964. godini
(u dinarima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 9.

GGrraaffiikkoonn  88 — Rezultati poslovanja Komunalne banke GraËac u 1963. i 1964. godini
(u dinarima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 9.

Ukupni prihod 101
Troπkovi poslovanja 123
Dohodak 95
»isti prihod 95
Bruto osobni dohoci 136
Fondovi 105

TTaabblliiccaa  22 — Indeks rasta poslovanja banaka u karlovaËkom kotaru
u 1964. u odnosu prema 1963. godini.

Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka
u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 7.
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Jugoslavenska gospodarska reforma znatno je izmijenila naËin formira-
nja i preraspodjelu prihoda banke. Kamate su postale njezin osnovni prihod,
dok se provizija u buduÊim razdobljima planirala naplaÊivati samo kao nak-
nada stvarne cijene troπkova za odreenu uslugu koju je ona obavljala za
svoje korisnike. BuduÊi da provizija koju su banke naplaÊivale pri odobra-
vanju kredita nije bila ekvivalent cijene usluga, nego je imala obiljeæje po-
sebnog oblika kamate, ona je prestala biti njezin izvor prihoda. Dakle, na-
kon odbitka kamate banka je raspolagala novcem koji se unosio u njezin
kreditni fond, dijelom sredstava koji se dodjeljivao radnim jedinicama banke
te iznosom koji je pripadao ulagaËima u obliku kamata na uloæena financij-
ska sredstva.3333 Osim toga, jedan dio prihoda mogao se izdvojiti za raspodje-
lu u obliku poveÊanih kamata za one korisnike koji su u banku poloæili svo-
ja sredstva s otkaznim rokom duljim od tri godine. Ovakav naËin raspodjele
trebao je, prema miπljenju partijskih tijela SFRJ, fldjelovati na sve banËine ko-
mitente, pa i na radnu zajednicu banke, da nastoje da banka πto racionalni-
je posluje, jer takovo poslovanje pogoduje svima podjednako«.3344

UVJETI ZA OSNIVANJE POSLOVNIH BANAKA
U KARLOVA»KOM KOTARU

Novi Zakon o bankama i kreditnim poslovima sadræavao je, izmeu ostalog,
odredbe o vrstama poslovnih banaka. Prema njemu, planirano je djelovanje
triju tipova tih institucija: investicijske banke, komercijalne banke i πtedioni-
ce. Njihovo osnivanje bilo je uvjetovano ispunjavanjem odgovarajuÊih uvje-
ta koje je propisivala Savezna skupπtina radi objektiviziranja potreba za ban-
kama. U skladu s time, za osnivanje poslovne banke bilo je potrebno najma-
nje dvadeset pet osnivaËa. Ako se osnivala investicijska banka, osnivaËi su
bili duæni osigurati 15.000,000.000,00 dinara, koji su trebali biti uplaÊeni u
kreditni fond. Osnivanje komercijalne banke, Ëija je temeljna namjena treba-
la biti izdavanje investicijskih kredita za ulaganje u osnovna sredstva, bilo je
uvjetovano osiguranjem najmanje 5.000,000.000,00 dinara za kreditni fond i
2.000,000.000,00 dinara za depozite po vienju. S druge strane, komercijal-
na banka koja se ne bi bavila kreditiranjem trebala je u kreditnom fondu
imati 1.000,000.000,00 dinara i depozite po vienju u iznosu od najmanje
2.000,000.000,00 dinara. Naposljetku, da bi se osnovala πtedionica, bilo je
potrebno osigurati 100,000.000,00 dinara za ulaganje u kreditni fond.3355

3333 Isto, 13.
3344 Isto.
3355 Isto, 18.

PILAR — »asopis za druπtvene i humanistiËke studije / God. XIX. (2024.), br. 34

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 168



169

S obzirom na iznesene uvjete, na podruËju karlovaËkog kotara postoja-
la je moguÊnost osnivanja dvaju tipova komercijalnih banaka. U grafikonu
11 prikazao sam iznose kreditnih fondova i depozita po vienju komunalnih
banaka na tome podruËju do 31. oæujka 1965. godine. Taj Êe prikaz pruæiti
jednostavniji uvid u moguÊnost usklaivanja karlovaËkih banaka s odredba-
ma Zakona o bankama i kreditnim poslovima.

Prethodni grafiËki prikaz pokazuje da su, od sedam postojeÊih komu-
nalnih banaka u karlovaËkom kotaru, jedino banke u Karlovcu i Ogulinu
imale uvjete da svoje poslovanje usklade s tadaπnjim zakonskim odredbama.
Prema tome, ove su banke imale moguÊnost postati komercijalne banke ko-
je se ne bi bavile dugoroËnim kreditiranjem ulaganja u osnovna sredstva. Sli-
jedom reËenog, kao i radi osiguranja racionalnijeg poslovanja, bilo je potreb-
no provesti okrupnjavanje bankarskih organizacija na jedan od triju naËina,
koji su osmiπljeni poËetkom 1965. u suradnji Privredne komore kotara Kar-
lovac, Savjeta za privredu Kotarske skupπtine i opÊinskih skupπtina. Te su
opcije opisane u nastavku teksta.

REKONSTRUKCIJA SUSTAVA BANAKA
U KARLOVA»KOM KOTARU — OPCIJA 1

Prva opcija rekonstrukcije bankarskog sustava u karlovaËkom kotaru obuh-
vaÊala je prijedlog osnivanja triju komercijalnih banaka, koje se ne bi bavile
davanjem investicijskih kredita za ulaganje u osnovna sredstva sa sjediπtem

N. PerkoviÊ: Reorganizacija sustava poslovnih banaka u karlovaËkom kotaru...

GGrraaffiikkoonn  99 — Iznosi kreditnih fondova i depozita po vienju komunalnih banaka
u karlovaËkom kotaru do 31. oæujka 1965. godine (u dinarima).

Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka
u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 20.
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u GospiÊu, Karlovcu i Ogulinu. U ovom bi sluËaju Komunalna banka Karlo-
vac preuzela nadzor nad poslovanjem banaka u Dugoj Resi, Titovoj Koreni-
ci i Vrginmostu, pri Ëemu bi prve dvije bile u potpunosti likvidirane, a poto-
nja bi bila organizirana kao ispostava. U potonjoj su se trebali obavljati pos-
lovi kratkoroËnog kreditiranja, πtednje te voenja blagajni i knjigovodstva po-
slovnih stranaka. Da bi ovi poslovi bili uËinkoviti, predvieno je da ih oba-
vlja πest zaposlenika, πto je bilo tri radnika manje nego prije okrupnjavanja.
Temeljem ovoga procesa Komunalna banka Karlovac znatno bi poveÊala op-
seg svoga poslovanja, πto je trebalo rezultirati poveÊanjem broja zaposlenog
osoblja. Prema sluæbenim procjenama, u ovoj bi se banci broj zaposlenika
poveÊao sa πezdeset pet na πezdeset osam. Ova su spajanja trebala rezultira-
ti godiπnjim uπtedama od oko 16,000.000,00 dinara, osobito u kontekstu
osobnih dohodaka. Takoer, bilo je planirano smanjenje materijalnih troπko-
va poput najamnine, vode, elektriËne energije te kancelarijskog i poslovnog
inventara. Ovako organizirana Komercijalna banka u Karlovcu raspolagala bi
s 3.728,692.000,00 dinara uplaÊenih u kreditni fond i 10.098,878.000,00 dina-
ra depozita po vienju.3366

Komercijalna banka sa sjediπtem u GospiÊu preuzela bi poslovanje ban-
ke u OtoËcu, a banka u GraËacu, kao πto je spomenuto, 1. travnja 1965. veÊ
je bila pripojena gospiÊkoj banci. Uz spomenute, banka u GospiÊu imala bi
svoju ispostavu i u Donjem Lapcu. Sveukupno gledajuÊi, ove bi banke na-
kon spajanja zapoπljavale ukupno trideset osam radnika. ©to se financijskog
dijela tiËe, Komercijalna banka u GospiÊu imala bi ukupno 1.241,859.000,00
dinara u kreditnom fondu i 3.043,369.000,00 dinara depozita po vienju.3377

Sukladno odredbama Zakona o bankama i kreditnim poslovima Komunalna
banka u Ogulinu postala bi komercijalna banka, bez promjena u teritorijal-
nom smislu. Nakon ove promjene ona bi raspolagala s 1.200,875.000,00 di-
nara u kreditnom fondu i 2.328,018.000,00 dinara depozita po vienju.3388

U opciji rekonstrukcije sustava poslovnih banaka na podruËju karlovaË-
kog kotara koja je prethodno analizirana polazilo se od dva osnovna Ëimbe-
nika. Prvo, bilo je potrebno prilagoditi bankovnu organizaciju odredbama
Odluke o minimalnim uvjetima za osnivanje poslovnih banaka. S druge stra-
ne, organizaciju bankarskog sektora trebalo je postaviti u skladu s principom
regionalne zastupljenosti. Ustroj banaka na temelju toga principa smatran je
jednim od najvaænijih preduvjeta za uspjeπno funkcioniranje bankarskog me-
hanizma u kontekstu cjelokupnih gospodarskih kretanja.

3366 Isto, 21-22.
3377 Isto, 22.
3388 Isto.
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flKada govorimo o regiji ne mislimo na regiju sa Ëisto geografskog sta-
noviπta, nego na regiju sa svim preduvjetima za normalni ekonomski razvoj,
gdje razni faktori (pedoloπki, geoloπki, atmosferski i geografski uslovi, te
ljudski faktor u kvalitativnom i kvantitativnom iznosu) daju jednom podru-
Ëju odredjenu karakteristiku reflektirajuÊi ga kao jednu cjelinu«.3399

Ovakva organizacija banaka bila je u korelaciji s perspektivnim planom
gospodarskog razvoja karlovaËkog kotara koji se uglavnom temeljio na prin-
cipu regionalnosti. Odstupanje od tih postulata u ovoj opciji rekonstrukcije
postojalo je jedino u sluËaju pripajanja banke u Titovoj Korenici Komunal-
noj banci u Karlovcu. Meutim, specifiËni uvjeti komunikacija fldiktirali su da
ovo podruËje bude vezano za Karlovac«. Naime, zbog vremenskih uvjeta u
zimskom razdoblju, podruËje Titove Korenice bilo je i do pola godine izoli-
rano od GospiÊa. Prema ovoj opciji, broj zaposlenika u poslovnim bankama
karlovaËkog kotara bio bi kako je prikazano u tablici 3.

U usporedbi s razdobljem prije spajanja broj zaposlenika u ovakvoj or-
ganizaciji smanjio bi se za osamnaest, πto je znaËilo uπtedu od 18,000.000,00
dinara godiπnje na izdacima za osobne dohotke. Ove komercijalne banke ne
bi se bavile dugoroËnim kreditiranjem ulaganja u osnovna sredstva, jer nisu
raspolagale dovoljnom koliËinom kapitala. Zbog toga, investicijski su se kre-
diti trebali izdavati preko neke od komercijalnih banaka izvan karlovaËkog
kotara, a koje su u tome kontekstu ispunjavale propisane uvjete.4400

3399 Isto, 24.
4400 Isto, 25.

N. PerkoviÊ: Reorganizacija sustava poslovnih banaka u karlovaËkom kotaru...

NNaazziivv  bbaannkkee BBrroojj  zzaappoosslleenniikkaa
Komercijalna banka Karlovac 68
Komercijalna banka GospiÊ 23
Komercijalna banka Ogulin 20
Ispostava OtoËac 9
Ispostava Titova Korenica 6
Ispostava GraËac 4
Ispostava Donji Lapac 2
Ukupno 132

TTaabblliiccaa  33 —Broj zaposlenika u bankama karlovaËkog kotara 1965. nakon rekonstrukcije
bankarskog sektora. Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 25.
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REKONSTRUKCIJA SUSTAVA BANAKA
U KARLOVA»KOM KOTARU — OPCIJA 2

Druga opcija reorganizacije sustava poslovnih banaka u karlovaËkom kota-
ru sadræavala je prijedlog da se osnuje Komercijalna banka sa sjediπtem u
Karlovcu, koja bi se bavila izdavanjem investicijskih kredita za ulaganje u os-
novna sredstva. Usto, bilo je planirano pokretanje Komercijalne banke u
GospiÊu, koja se ne bi bavila prethodnom spomenutim poslovima, te osni-
vanje mreæe ispostava u Donjem Lapcu, GraËacu, Ogulinu, OtoËcu i Titovoj
Korenici. Potonja je trebala biti vezana za poslovanje Komercijalne banke u
Karlovcu, dok su ostale trebale biti ispostave banke u GospiÊu. Da bi bilo
moguÊe ispuniti minimalne uvjete o osnivanju komercijalne banke o kojima
je pisano u uvodu Ëlanka, u ovoj bi opciji trebalo spojiti Komunalnu banku
u Karlovcu s onom u Ogulinu. Osim toga, karlovaËka bi banka preuzela nad-
zor nad poslovanjem banaka u Dugoj Resi, Titovoj Korenici i Vrginmostu.
Tako ujedinjene banke raspolagale bi s 4.929,567.000,00 dinara u kreditnom
fondu i 12.426,896.000,00 dinara depozita po vienju.4411

S obzirom na gospodarsku razvijenost ogulinskog podruËja, u toj bi se
ispostavi obavljala veÊina poslova kao i prije spajanja, dok bi se s druge stra-
ne, u Titovoj Korenici obavljali poslovi kratkoroËnog kreditiranja i πtednje. U
tablici 4 prikazano je stanje radne snage prema bankama nakon rekonstruk-
cije.

Prema statistiËkim podacima iz tablice 4, ukupan broj zaposlenika sma-
njio bi se za dvadeset tri radnika. To je smanjenje predstavljalo uπtedu od
oko 22,500.000,00 dinara u pogledu osobnih dohodaka. Nadalje, ovakvom
koncentracijom banaka postizali bi se i drugi uËinci, koji su trebali omogu-
Êiti smanjenje troπkova poslovanja bankarskog sektora, kao i rastereÊenje
cjelokupnog gospodarstva ovoga podruËja. Prema javno deklariranim stavo-
vima vodeÊih komunistiËkih liËnosti u karlovaËkom kotaru, formiranje veÊih
banaka sa znatnijim financijskim sredstvima osiguravalo bi bræu fluktuaciju
novca i njegovo uËinkovitije koriπtenje. Osim toga, okrupnjavanjem banaka
postizala bi se i lakπa primjena kreditne politike na πirem geografskom po-
druËju. Koncentracija veÊih sredstava u manjem broju bankarskih jedinica re-
zultirala bi, takoer, pojeftinjenjem bankarskih usluga gospodarskim organi-
zacijama, kao i izdavanjem kredita po niæim kamatnim stopama.

flPrednost ovakve organizacije poslovnih banaka jeste i u tome, πto bi se
postojanjem komercijalne banke koja bi se bavila i davanjem investicionih
kredita za ulaganja u osnovna sredstva, omoguÊilo privrednim organizacija-

4411 Isto, 27.
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ma s podruËja kotara Karlovac da svoje zahtjeve za investicionim kreditima
rjeπavaju efikasnije i bræe, nego kada bi ih rjeπavali preko ZagrebaËke ili ne-
ke druge banke van podruËja kotara Karlovac.«4422

REKONSTRUKCIJA SUSTAVA BANAKA
U KARLOVA»KOM KOTARU — OPCIJA 3

U skladu s treÊom opcijom predlagalo se osnivanje jedne komercijalne ban-
ke za cjelokupno podruËje kotara sa sjediπtem u Karlovcu, koja se trebala
baviti izdavanjem investicijskih kredita za ulaganje u osnovna sredstva. Bilo
je zamiπljeno da ova banka ima mreæu svojih ispostava Donjem Lapcu, Gos-
piÊu, GraËacu, Ogulinu, OtoËcu i Titovoj Korenici. Implementacijom ove al-
ternative trebali su se stvoriti uvjeti za veÊu koncentraciju financijskih sred-
stava i voenje racionalnije investitorske politike.

Prema podacima iz tablice 5, ukupan broj zaposlenika smanjio bi se sa
sto pedeset na sto dvadeset sedam. Ovo se smanjenje ne razlikuje od ono-
ga analiziranog u drugoj opciji. Isto tako, postigla bi se i uπteda na izdacima
za osobne dohotke u iznosu od oko 22,600.000,00 dinara godiπnje.4433

VeÊ je spomenuto da se ovakvom reorganizacijom planiralo ojaËati kre-
ditni potencijal buduÊe Komercijalne banke Karlovac. Tako organizirana,
ona je trebala raspolagati sa 6.171,426.000,00 dinara u kreditnom fondu i
15.470,265.000,00 dinara depozita po vienju. Ovako ujedinjena sredstva tre-
bala su osigurati njihov veÊi obrtaj i bolje iskoriπtavanje. Osim toga, osniva-

4422 Isto, 30.
4433 Isto, 32.

N. PerkoviÊ: Reorganizacija sustava poslovnih banaka u karlovaËkom kotaru...

NNaazziivv  bbaannkkee SSttaannjjee  nnaakkoonn  ssppaajjaannjjaa
Komercijalna banka Karlovac 68
Komercijalna banka GospiÊ 23
Ispostava Ogulin 15
Ispostava Titova Korenica 6
Ispostava OtoËac 9
Ispostava Titova Korenica 6
Ispostava GraËac 4
Ispostava Donji Lapac 2
Ukupno 127

TTaabblliiccaa  44 — Stanje radne snage prema bankama karlovaËkog kotara nakon rekonstrukcije
bankarskog sektora. Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 29.
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njem jedne komercijalne banke planiralo se omoguÊiti lakπe i fljednoobrazni-
je« primjenjivanje mjera kreditno-monetarne politike na πirem geografskom
podruËju. Te bi politike ukljuËivale jeftinije pruæanje usluga proizvodnim or-
ganizacijama i drugim korisnicima bankarskih usluga te izdavanje kredita po
niæim kamatnim stopama.

flU ovoj alternativi takodjer dolazi do izraæaja Ëinjenica da Êe podruËna
privreda svoje investicione zahtjeve moÊi rjeπavati bræe i efikasnije nego ka-
da bi te zahtjeve rjeπavala preko neke druge banke van podruËja kotara Kar-
lovac.«4444

OSNIVANJE KOMERCIJALNIH BANAKA U KARLOVCU
I OGULINU: ORGANIZACIJA, REZULTATI, INVESTICIJE

KomunistiËke vlasti u karlovaËkom kotaru odluËile su se za opciju koja nije
bila istovjetna nijednoj od prethodno analiziranih. Naime, 10. oæujka 1966.
odræana je osnivaËka skupπtina na kojoj je odluËeno da Komunalna banka
Ogulin postaje Komercijalna banka, dok je 15. oæujka iste godine nastala Ko-
mercijalna banka Karlovac.

Komercijalnu banku Ogulin osnovale su sljedeÊe radno-politiËke zajed-
nice: Jugorapid, tvornica rezanog alata u Zagrebu, Industrija graevnog ma-
terijala u Tounju, Drvno-industrijski pogon u Ogulinu, Drvna industrija u Vr-
bovskom, Sloboda, tvornica motornih mlinova u Ogulinu, Tvornica sulfatne
celuloze i papira u Plaπkom, OpÊa poljoprivredna zadruga Dobra iz Oguli-
na, OpÊa poljoprivredna zadruga Oπtarije, OpÊa poljoprivredna zadruga Jo-
sipdol, OpÊa poljoprivredna zadruga Mreænica iz Salopek Sela, OpÊa poljo-

PILAR — »asopis za druπtvene i humanistiËke studije / God. XIX. (2024.), br. 34

NNaazziivv  bbaannkkee BBrroojj  zzaappoosslleenniikkaa
Komercijalna banka Karlovac 70
Ispostava GospiÊ 19
Ispostava Ogulin 17
Ispostava OtoËac 9
Ispostava GraËac 4
Ispostava Titova Korenica 6
Ispostava Donji Lapac 2
Ukupno 127

TTaabblliiccaa  55 —Stanje radne snage prema bankama karlovaËkog kotara nakon rekonstrukcije
bankarskog sektora. Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 5, Prijedlog organizacije poslovnih banaka

u kotaru Karlovac, 1. lipnja 1965., br. 01-2-3/1965., 32.

4444 Isto, 33.
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privredna zadruga Ivan Goran KovaËiÊ iz Lukovdola, OpÊa poljoprivredna
zadruga Plaπki, OpÊa poljoprivredna zadruga LiËka Jasenica, OpÊa poljopriv-
redna zadruga BuduÊnost iz Severina na Kupi, ©umsko gospodarstvo, Ugos-
titeljsko poduzeÊe Kapela, Autotransportno poduzeÊe, ©tamparija Iskra, Tr-
govaËko poduzeÊe Zvijezda, Zanatsko poduzeÊe Izgradnja iz Ogulina, Tape-
tarsko-zanatsko poduzeÊe Dobra, Zanatsko poduzeÊe Ukus i TrgovaËko po-
duzeÊe Promet iz Vrbovskog, skupπtine opÊina Donji Lapac, GospiÊ, GraËac,
Ogulin i Vrbovsko, OsiguravajuÊi zavod Ogulin, Medicinski centar Ogulin,
Poljoprivredno-prehrambeni kombinat Velebit, LiËke Novine, TrgovaËko po-
duzeÊe VisoËica, Industrosirovina, Transport, poduzeÊe Usluga, poduzeÊe
Bratstvo, poljoprivredno-proizvodni pogon Agrariacoop, Graevinsko podu-
zeÊe Lika, OsiguravajuÊi zavod, poduzeÊe Elektra, Zavod za zapoπljavanje
radnika, Drvno-industrijski kombinat i ©umsko gospodarstvo iz GospiÊa, Po-
duzeÊe za preradu koæe Velebit, Æitni fond, TrgovaËko poduzeÊe Naprijed te
OpÊa poljoprivredna zadruga iz GraËaca, Rudnici nemetala RiËice, Drvno-in-
dustrijski pogon Pljeπivica i Autotransport iz Donjeg Lapca, Industrija triko-
taæe LiËanka, PoduzeÊe za izradu graevnih okova Metalija i Industrija ke-
mijskih proizvoda Vrelo Une iz Srba.4455

Najvaæniji poslovni zadaci Komercijalne banke u Ogulinu bili su prima-
nje depozita po vienju i onih s otkaznim rokom, voenje æiroraËuna, pri-
manje uloga na πtednju, davanje kratkoroËnih kredita namijenjenih tekuÊem
poslovanju poduzeÊa i tvornica, kreditiranje druπtveno-politiËkih zajednica,
ustanova, samoupravnih organizacija i fondova, izdavanje kredita iz vlastitog
fonda i drugih sredstava dugoroËnog karaktera za ulaganje u trajna obrtna
sredstva, davanje kredita za stambenu izgradnju, plasman potroπaËkih kredi-
ta, provedba platnog prometa u zemlji za raËun graana, Ëuvanje vrijednos-
nih papira, predmeta od zlata i drugih plemenitih metala, otvaranje akrediti-
va, izdavanje bankarskih garancija te novËanih i kreditnih pisama, obavljanje
devizno-valutnih poslova za raËun NBJ i provedba blagajniËke i knjigovod-
stvene sluæbe po zajmovima i obvezama druπtveno-politiËkih zajednica i or-
ganizacija.4466

Komercijalna banka u Karlovcu je imala ukupno Ëetrdeset jednog osni-
vaËa, koji su u svrhu njezina usklaivanja sa zakonskim odredbama, kumu-
lativno uplatili 5.095,000.000,00 dinara. Na temelju te koliËine poËetnog ka-
pitala ova je banka ispunjavala uvjete za izdavanje investicijskih kredita. Me-
u osnivaËima bili su zastupljeni predstavnici svih gospodarskih grana u kar-

4455 HR-DAKA-PKKK, kut. 106, Rjeπenje o upisu u registar poduzeÊa i radnji Komercijal-
ne banke Ogulin, 30. oæujka 1966., br. F1-103/1966-2., 2.
4466 Isto, 1.
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lovaËkom kotaru. Industrijski sektor imao je πesnaest osnivaËa.4477 Nadalje, iz
trgovinskog sektora dolazilo je πest osnivaËa. Po dva predstavnika osnivaËa
imale su transportne, zanatske i socijalno-kulturne organizacije, dok su po
jednog osnivaËa imali sektori graevinarstva i πumarstva. Naposljetku, meu
osnivaËima bili su i predstavnici sedam opÊinskih skupπtina: Duga Resa, Kar-
lovac, Ozalj, VojniÊ, Vrginmost, Slunj i Titova Korenica.4488

Iako je odluka o osnivanju prihvaÊena jednoglasno, predstavnici gospo-
darskih organizacija — osnivaËa banaka — istaknuli su nekoliko prigovora
koji su se, uglavnom, odnosili na upravljanje i odluËivanje o raspodjeli in-
vesticijskih i drugih sredstava. Negativni komentari odnosili su se i na visinu
kreditnih sredstava koju je odreivao kreditni odbor, a njega su Ëinili isklju-
Ëivo sluæbenici banke. Ovi su prigovori prihvaÊeni, ali istaknuto je flda su i
statut kao i svi ostali doneseni akti privremeni i da Êe se oni za najkasnije
πest mjeseci mijenjati, pa prema tome ima vremena da se ispravi sve πto bu-
de potrebno i da se neke postavke statuta provjere u praksi«.4499

Najvaæniji zadatak Komercijalne banke Karlovac bilo je izdavanje inves-
ticijskih kredita. Oni su se mogli odobravati za kupnju i izgradnju stanova,
te za opÊe popravke i adaptaciju stambenih zgrada. Korisnici ovih kredita
mogli su biti radne i druge druπtveno-politiËke zajednice, zaposlenici u rad-
nom odnosu, graani koji su dali udio u konvertibilnim devizama i stambe-
ne zadruge. Krediti su se mogli odobravati samo na temelju udjela uplaÊe-
nog u banku, a Ëiju je visinu odreivao investitor. Za stambenu izgradnju u
vlastitom aranæmanu vrijednost izgraenog dijela, materijala i radne snage
odbijala se od predraËunske vrijednosti. Na ostatak te vrijednosti takoer su
se primjenjivali isti uvjeti za odobravanje kredita.5500

Uvjeti za dobivanje kredita ovisili su i o visini oroËenih sredstava ili πted-
nje za stan. S tim u vezi, investitori koji su uplatili 80% predraËunske vrijed-
nosti stambenog objekta mogli su dobiti kredit odmah nakon uplate udjela.
Taj je uvjet vrijedio i za vlasnika oroËenih sredstava u razdoblju duljem od
dvije godine, koji se naknadno odluËio da Êe oroËena sredstva koristiti za
stambenu izgradnju.5511 S druge strane, investitori koji su uplaÊivali 60% pre-
draËunske vrijednosti stambenog objekta dobivali su kredit u visini od 40%
od spomenute vrijednosti. Sredstva uplaÊenog udjela i odobrenog kredita in-

4477 U ovome broju participiralo je jedanaest poljoprivrednih organizacija.
4488 flOsnovana Komercijalna banka«, KarlovaËki tjednik, 17. oæujka 1966., 4.
4499 Isto.
5500 flKomercijalna banka — Karlovac«, KarlovaËki tjednik, 28. travnja 1966., 6.
5511 Isto.
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vestitoru su se stavljala na raspolaganje nakon isteka roka od Ëetrnaest mje-
seci od trenutka uplate.5522

Investitori koji su uplaÊivali 50% udjela od predraËunske vrijednosti u
konvertibilnim devizama stjecali su pravo dobivanja kredita odmah nakon
uplate. Na ta je sredstva banka plaÊala kamatu u visini od 1,5% za vrijeme
od uplate udjela do odobravanja kredita. 

Radne organizacije imale su moguÊnost, prema statutu banke, oroËava-
ti sredstva fonda zajedniËke potroπnje, koja su bila formirana iz izdvojenih
sredstava za stambenu izgradnju i iz raspodjele dohotka. Ako je, pak, druπt-
veno-pravna organizacija koristila odobreni kredit za izgradnju stanova, tada
je bila duæna prije koriπtenja kredita uplatiti banci garantni iznos od 10% od
cjelokupne predraËunske vrijednosti objekta. Taj se iznos mogao koristiti za
pokriÊe eventualnih prekoraËenja predraËunske vrijednosti.

©tednja je bila drugi bitan Ëimbenik poslovanja Komercijalne banke Kar-
lovac. Ona je uvela moguÊnost ugovorene namjenske πtednje graana za iz-
gradnju stambenih objekata. ©tediπe su se, s druge strane, obvezivale upla-
Êivati mjeseËne rate u skladu s ugovornim odredbama. Na taj su naËin po-
kuπavali prikupiti ukupno potrebnu svotu koja je sluæila kao osnova za stje-
canje prava na kredit. ©tediπe su se mogle odluËiti na veÊu ratu i na taj na-
Ëin poveÊati si pravo na veÊi kredit. No, ta je moguÊnost postojala samo u
sluËaju kada su uplate uplaÊivane najmanje trinaest mjeseci prije isteka ugo-
vorenog roka i prema uvjetima koji su vrijedili za takav oblik πtednje.

Na uloæena osobna sredstva s namjenom stambene izgradnje banka je
isplaÊivala kamatu od 3%. Vlasnici redovitih πtednih uloga s otkaznim rokom
od dvije godine mogli su se tijekom toga razdoblja predomisliti kad je rijeË
o interesu za dobivanjem kredita za stambenu izgradnju. U tom je sluËaju
banka priznavala kamatu od 3% koju je odobravala za namjensku πtednju.
Naposljetku, u zavrπim odredbama statuta Komercijalne banke Karlovac sto-
ji da Êe ona kredite izdavati samo investitorima za koje je utvrdila da su spo-
sobni za njihovo vraÊanje u ugovorenom roku. Isto tako, ova banka nije
odobravala kredite Ëija je svrha bila pokriÊe prekoraËenja predraËunske vri-
jednosti, bez obzira na uzroke njihova nastajanja.5533

Djelovanjem ovih banaka u karlovaËkom je kotaru u prvoj polovici
1966. u odnosu prema kraju 1965. porastao plasman kredita namijenjenih
prodaji robe za 46%. Glavni korisnik ovih kredita bio je industrijski sektor.
Prema miπljenju partijskih tijela vlasti, flovakav porast moæe se smatrati nor-
malnim kada se ima u vidu struktura proizvodnje kreditirane privrede, inter-

5522 Isto.
5533 Isto.
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vali plasmana, roba sezonskog karaktera (popluni, vunene tkanine, zimski
futerveπ, zimska obuÊa, krzno, zimske pamuËne tkanine) i uslovi plaÊanja na
træiπtu, ako se roba sezonskog karaktera plasira prije nastupa sezone«.5544

Na razini cjelokupnog gospodarstva karlovaËkog kotara u spomenutom
razdoblju za 30% porastao je plasman kredita za kupnju robe. Od toga je po-
veÊanja 75% izdanih kredita ove vrste otpadalo na poljoprivredni sektor.
Ovaj je rast bio rezultat poveÊanja potraænje za proljetno-ljetnom robom. Pa
ipak, razina ovih kredita nije odraæavala stvarnu potrebu trgovinske djelat-
nosti u pogledu pravovremenog podmirenja obveza prema dobavljaËima.
Osim toga, trgovinska djelatnost u karlovaËkom kotaru nije raspolagala od-
govarajuÊom koliËinom zaliha, pa je asortiman robe bio loπ i, u konaËnici,
slabo se realizirala naplata. BuduÊi da je ova vrsta kredita, uz minimalno ko-
riπtena sredstva za sezonske zalihe, bila jedini oblik dopunskih sredstava, tr-
govina s vlastitim udjelom od 50% u ionako niskoj razini trajnih sredstava ni-
je raspolagala potrebnim obrtnim sredstvima. Posljedica toga bilo je vrlo vi-
soko koriπtenje sredstava dobavljaËa i pojava da je trgovina od industrije ku-
povala robu koju je mogla plasirati u kratkom roku kako bi odræala uæi asor-
timan robe u odnosu prema onome koji je prevladavao na træiπtu te da bi
osigurala dulje rokove plaÊanja zahtjeva.5555

U prvoj polovici 1966. krediti za sezonske zalihe gotove robe bili su 94%
viπi nego 1965. godine. Ovim su kreditima bile pokrivene zalihe pamuËnih i

5544 HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica UO Privredne komore Karlovac od 15. srpnja
1966., Neki osnovni pokazatelji i problemi privrednih kretanja na podruËju kotara Kar-
lovac za period od I-V mj. 1966., 22.
5555 Isto, 22-23.
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©tedni rok % uloga
Najmanje trinaest mjeseci 50
Najmanje dvije godine 75
Najmanje tri godine 100
Najmanje Ëetiri godine 125
Najmanje pet godina 150
Najmanje πest godina 175
Najmanje sedam godina 200
Najmanje osam godina 225
Najmanje devet godina 250
Najmanje deset godina 300

TTaabblliiccaa  66 — Ljestvica odobravanja kredita nakon ispunjenja uvjeta o πtednji graana.
Izvor: flKomercijalna banka — Karlovac«, KarlovaËki tjednik, 28. travnja 1966., 6.
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vunenih zimskih tkanina, popluna, trikotaæe, odjeÊe i piva. Povezano sa
strukturom proizvodnje korisnika kredita za zalihe, ova je vrsta kredita bilje-
æila porast svake godine u rujnu, jer se uglavnom tada provodila novËana
realizacija i otpoËinjalo vraÊanje kredita.5566

Iako se ne raspolaæe toËnim postocima, prema dostupnom arhivskom
materijalu, u istome vremenskom intervalu dogodio se, s obzirom na ukida-
nje kreditiranja iz uvoza, flosjetan pad plasmana kredita za zalihe reproduk-
cijskog materijala«.5577 Ove su kredite sredinom 1966. koristila poduzeÊa Vu-
nateks i Æitoproizvod te Institut za koæarstvo.5588

©to se tiËe kredita za zalihe namijenjene izvozu, oni su imali rast od
69%. S obzirom na ugovorene poslove, prema miπljenju politiËkih tijela SKJ,
floËekuje se veÊa potraænja ovog kredita nego u protekloj godini, ali u ukup-
nom povremenom plasmanu ova vrsta kredita neÊe zabiljeæiti znaËajnije po-

5566 Isto, 23.
5577 Isto.
5588 Isto.
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KKrreeddiittii  ggoossppooddaarrsskkiihh  oorrggaanniizzaacciijjaa IInnddeekkss IInnddeekkss IInnddeekkss
((3311..  pprroossiinnccaa ((99..  lliippnnjjaa ((2222..  lliippnnjjaa

11996655..)) 11996666..)) 11996666..))
Prodaja robe 29,76 34,43 34,69
Prodaja robe preko vlastitih prodavaonica 1,52 1,01 1,07
Kupnja robe 7,67 7,90 9,10
Kupnja poljoprivrednih proizvoda 1,87 2,59 2,69
Sezonske zalihe gotove robe 8,53 13,05 10,36
Sezonske zalihe poljoprivrednih proizvoda 0,43 1,55 1,31
Sezonske zalihe repromaterijala 24,03 8,09 7,84
Sezonske zalihe poljoprivrednog repromaterijala - 0,07 0,07
Zalihe pripremljene za izvoz 5,24 6,99 9,34
Proizvodnja robe za izvoz 19,64 21,53 20,84
Proizvodnja poljoprivrednih proizvoda 1,11 1,14 1,10
Proizvodnja poljoprivrednih proizvoda
u kooperaciji s industrijom 0,20 0,71 0,69
PokriÊe neravnomjernog priljeva prihoda OpÊine - 0,85 0,82
Fond za πkolstvo - 0,08 0,08

TTaabblliiccaa  77 — Usporedna analiza udjela pojedinih vrsta kredita u plasmanu na podruËju
Komercijalne banke Karlovac u prvoj polovici 1966. u odnosu prema 1965. godini
(u postocima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica UO Privredne komore Karlovac

od 15. srpnja 1966. Neki osnovni pokazatelji i problemi privrednih kretanja
na podruËju kotara Karlovac za period od I-V mj. 1966., 21.
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veÊanje uËeπÊa buduÊi da se nakon izvrπene otpreme robe naplata ostvaru-
je u roku od 15 dana«.5599 Korisnici ovih kredita bila su poduzeÊa PamuËna in-
dustrija Duga Resa te Josip Kraπ, Velebit i Drvno-industrijski pogon iz Kar-
lovca.6600

Za kredite namijenjene proizvodnji robe za izvoz ne postoje statistiËki
pokazatelji na temelju kojih bi se moglo ustanoviti njihovo kretanje tijekom
promatranog razdoblja. Pa ipak, postoji podatak prema kojemu je jedino po-
duzeÊe Jugoturbina bilo korisnik ove vrste kredita, a ostala poduzeÊa, s ob-
zirom na trajanje procesa proizvodnje, nisu udovoljavala uvjetima koriπtenja
ovih financijskih aranæmana.6611

Plasmani kredita komercijalnih banaka u Karlovcu i Ogulinu znatno su
utjecali na kretanje poveÊanja industrijske proizvodnje, zaposlenog osoblja u
produktivnosti rada. U tablici 7 prikazani su podaci koji omoguÊuju uspo-
redbu karlovaËkog kotara s drugim kotarevima u SRH, kao i s prosjeËnim
stopama ovih ekonomskih kategorija na razini SFRJ. Podaci obuhvaÊaju us-
poredbu prve polovice 1966. s istim razdobljem u prethodnoj godini.

ºAko se analiziraju podaci iz prethodne tablice, vidljivo je da je karlo-
vaËki kotar u uvjetima industrijske proizvodnje imao veÊu stopu rasta od one

5599 Isto, 23-24.
6600 Isto, 24.
6611 Isto, 24.
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IInnddeekkss
((ssiijjeeËËaannjj——ssvviibbaannjj  11996666..//ssiijjeeËËaannjj——ssvviibbaannjj  11996655..))

RReeppuubblliikkaa//KKoottaarr PPrrooiizzvvooddnnjjaa ZZaappoosslleennoo  oossoobblljjee PPrroodduukkttiivvnnoosstt  rraaddaa
SRH 110,10 98,80 111,40
SFRJ 105,00 98,00 107,10
Kotar Bjelovar 99,30 99,10 100,20
Kotar Karlovac 105,30 97,50 108,00
Kotar Osijek 101,80 97,90 104,00
Kotar Rijeka 133,70 98,60 135,60
Kotar Sisak 104,70 97,80 107,10
Kotar Split 115,70 100,50 115,10
Kotar Varaædin 97,90 101,60 96,40
Kotar Zagreb 105,80 98,30 107,60

TTaabblliiccaa  88 — Indeksi industrijske proizvodnje, zaposlenog osoblja i produktivnosti rada
prema kotarevima u razdoblju od sijeËnja do svibnja 1966. u odnosu prema istom razdoblju
u prethodnoj godini (u postocima). Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica UO Privredne komore

Karlovac od 15. srpnja 1966., Neki osnovni pokazatelji i problemi privrednih kretanja
na podruËju kotara Karlovac za period od I-V mj. 1966., 12.
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koja je zabiljeæena na saveznoj razini, dok je za 4,80% zaostajao za prosje-
kom ostvarenim na teritoriju SRH. ©to se ove ekonomske kategorije nadalje
tiËe, karlovaËki je kotar ostvarivao uspjeπnije rezultate od kotareva Bjelovar,
Osijek, Sisak i Varaædin, dok je slabije stope rasta ostvarivao u odnosu pre-
ma kotarevima Zagreb, Split i Rijeka. Razlike u indeksima rasta zaposlenog
osoblja u analiziranim kotarevima su zanemarive. Jedino su kotarevi Split i
Varaædin ostvarivali stope rasta viπe od planiranog. Kao i u sluËaju industrij-
ske proizvodnje, karlovaËki je kotar ostvarivao veÊe stope rasta produktiv-
nosti rada u odnosu prema prosjeku SFRJ, ali zaostajao je za prosjekom SRH.
U usporedbi s drugim kotarevima, produktivnost rada u karlovaËkom kota-
ru bila je uspjeπnija od one u kotarevima Bjelovar, Osijek, Sisak, Varaædin i
Zagreb. S druge strane, od karlovaËkog su kotara u ovoj kategoriji bili bolji
kotarevi Split i Rijeka.

UËinkovita meuovisnost bankarsko-kreditnog sustava i investicijskih
ulaganja bila je jedan od glavnih preduvjeta za uspjeπan gospodarski rast i
razvoj nekog podruËja. Sredinom 1960-ih u SFRJ postojao je trend smanjiva-
nja investicijskih ulaganja, jer su ona uglavnom bila flnedovoljna, neefikasna
i kampanjska«.6622 Za ovakvo su stanje Ëesto bili optuæivani investitori, Ëije su
ambicije u veÊini sluËajeva premaπivale stvarne moguÊnosti. No, komunistiË-
ke su vlasti u svojim javnim istupima, u trenucima provedbe rekonstrukcije
bankarskog sustava u karlovaËkom kotaru, isticale da od investitora flniπta
manje nisu krive banke, jer su pri formiranju kreditnog fonda i odobravanju
kredita Ëesto krπile postojeÊe propise«.6633 Krajem 1965. u SFRJ proveden je
nadzor nad poslovanjem πezdeset dvije banke. Taj je kontrolni postupak ot-
krio mnoge nepravilnosti u njihovu radu. Iako je zakonska regulativa dopuπ-
tala bankama plasman kredita radnim organizacijama u svrhu investicijskog
ulaganja, ta su sredstva morala biti prikupljena iskljuËivo iz akumulacije, tj.
poveÊanog stupnja naplaÊene proizvodne aktivnosti. No, ta se praksa nije
provodila na naËin kako su planirala politiËka tijela SKJ.

flMeutim, ima sluËajeva da radne organizacije nisu imale sredstava da
ih uloæe u banËin kreditni fond, pa im je u tom sluËaju banka odobravala
posebna sredstva koja su onda uplaÊivale u kreditni fond banke, a zatim ih
ponovno uzimale kao kredit za investicije. Neke su banke Ëak svojim statu-
tom ozakonile krπenje propisa. Njima je predvieno da osnivaËi svoj ulog u
cjelini mogu deponovati u obveznicama izdatim od banaka, iako je to u su-

6622 HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica Upravnog odbora Privredne komore Karlovac od
17. listopada 1965., Investicijska potroπnja u 1966. godini na podruËju kotara Karlovac,
1.
6633 Isto.
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protnosti sa osnovnim zakonom o bankama. Ima primjera da su banke u
svom kreditnom fondu prikazale i tua sredstva. Kontrola je pokazala da
mnoge banke nemaju u kreditnom fondu Ëak ni minimum sredstava potreb-
nih za osnivanje odnosno postojanje banke, a one ne samo da postoje nego
i odobravaju investicione kredite.«6644

Prema analiziranom normativnom okviru, banke su bile duæne od ukup-
nog iznosa isplata po investicijskim kreditima u 1965. godini 25% izdvajati u
trajna obrtna sredstva. Meutim, znatan broj banaka nije provodio te zakon-
ske odredbe. Da bi se sprijeËilo πirenje flfronta investicija«, komunistiËke su
vlasti flpredviale da banke i ostali korisnici druπtvene imovine ne mogu da-
vati kredite za gradnju novih objekata i rekonstrukciju postojeÊih, dok ne
osiguraju sredstva za podmirenje svojih ugovorenih obaveza nastalih zbog
poveÊanja troπkova investicione izgradnje objekata u Ëijem financiranju veÊ
sudjeluju«.6655 Pri nadzoru primjene ovih flpredvianja« ustanovljeno je da su
neke banke odobravale investicijske kredite, a da prethodno nisu utvrdile
prekoraËenja na objektima u Ëijim su financiranjima sudjelovale. S druge
strane, postojale su banke koje su ta prekoraËenja utvrivala, ali to su Ëini-
le prije njihovih odobrenja, odnosno izdavanja novih investicijskih kredita.

flSumirajuÊi iznijete prekrπaje koje su banke poËinile u svom poslovanju,
neosporno je da su one na sebe preuzele veliku odgovornost za πirenje fron-
ta investicija. Pretpostavlja se da su se odnosne banke upuπtale u nedopuπ-
tene kombinacije pod pritiskom lokalnih druπtveno-politiËkih organa, ili Ëak
pojedinih utjecajnih ljudi.«6666

fl©iroki front investicija«, koji je bio karakteristiËan za cijelu SFRJ, nije bio
zastupljen i u karlovaËkom kotaru. Na tome su podruËju utroπci investicija u
1966. u odnosu prema 1965. bili veÊi za 16%, ali oni su bili znatno manji ne-
go investicijska sredstva predviena Druπtvenim planom za 1966. godinu.
PredraËunska vrijednost tih investicija iznosila je 163,000.000 dinara. Izvori
sredstava iz kojih su se financirale investicije u 1966. bile su lokalne banke
i pojedinaËni investitori, te je na njih otpadalo ukupno 80% tih financijskih
sredstava. Lokalne banke kreditirale su gospodarstvo karlovaËkog kotara u
1966. s ukupno 37,900.000 dinara.6677 Takoer, znaËajna je stavka bilo i ula-
ganje vlastitih sredstava gospodarskih organizacija.

Ako se ulaganja u gospodarskim granama iz tablice 8 raπËlane prema
pojedinim poduzeÊima, tada je vidljivo da je Drvo-industrijsko poduzeÊe u

6644 Isto.
6655 Isto, 2.
6666 Isto.
6677 Isto, 5.
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Karlovcu izdvojilo najveÊi iznos vlastitih sredstava za investicijska ulaganja.
PredraËunska vrijednost investicijskog programa za rekonstrukciju pilane
ovoga poduzeÊa iznosila je 12,000.000 dinara. Od toga je iznosa Ëak 95% ot-
padalo na samofinanciranje.6688

Drvo-industrijsko poduzeÊe u Ogulinu je tijekom 1966. investiralo ukup-
no 14,000.000 dinara u izgradnju objekata za izradu graevne stolarije. U
ovome je iznosu udio samofinanciranja iznosio 40%.6699

©to se tekstilne industrije tiËe, PamuËna industrija Duga Resa je u 1966.
investirala 11,000.000 dinara u rekonstrukciju pogona dorade, suπionika i
kotlovnice. Vlastita sredstva ovoga poduzeÊa u spomenutom su iznosu ima-
la udio od 37%.7700 PoduzeÊa Vunatex, Kontex i Velebit takoer su rekonstrui-
rala svoje proizvodne pogone, a u tu su svrhu koristila iskljuËivo vlastita fi-
nancijska sredstva.

U metalnoj je industriji najveÊa ulaganja imalo poduzeÊe Kordun. Njiho-
va vrijednost bila je 15,900.000 dinara. Od toga je na samofinacniranje otpa-
dalo 36%, odnosno 5,700.000 dinara.7711 U oblasti ove industrije vrijedno je joπ
spomenuti ulaganja poduzeÊa Æe-»e, koja su iznosila 5,600.000 dinara. U
ovome su iznosu vlastita sredstva te organizacije imala udio od 41%.7722

Sveukupno gledajuÊi, na industrijski sektor u karlovaËkom kotaru otpa-
dalo je 61% investicijskih ulaganja, dok je ostatak bio namijenjen ostalim dje-
latnostima, meu kojima je najveÊi postotak uloæen za oblast druπtvenih
sluæbi i kulturno-socijalnu djelatnost. U tehniËkoj strukturi gospodarskih in-
vesticija na opremu je otpadalo 64%, dok je u industrijskom sektoru taj udio

6688 Isto, 6.
6699 Isto.
7700 Isto.
7711 Isto.
7722 Isto.
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GGoossppooddaarrsskkaa  ggrraannaa %%
©umarstvo, komunalna djelatnost, promet 80,00-83,00
Drvna industrija 59,00
Tekstilna industrija 45,00
Metalna industrija 37,00

TTaabblliiccaa  99 — Samofinanciranje investicijskih ulaganja gospodarskih grana
u karlovaËkom kotaru u 1966. godini (u postocima).

Izvor: HR-DAKA-PKKK, kut. 6, Sjednica Upravnog odbora
Privredne komore Karlovac od 17. listopada 1965., Investicijska potroπnja

u 1966. godini na podruËju kotara Karlovac, 5.
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bio joπ veÊi te je iznosio 74%. ©to se pak ekonomske strukture investicija ti-
Ëe, u njima su negospodarske investicije imale udio od 30%, a obuhvaÊale
su izgradnju stambenih i komunalnih objekata te poboljπanja infrastrukture
iz podruËja kulturno-socijalnih djelatnosti i djelatnosti dræavnih tijela.7733

OpÊi porast cijena i restriktivne mjere monetarne politike, kojima je cilj
bio svesti investicijsku potroπnju u realne okvire, poveÊavali su predraËun-
sku vrijednost investicijskih programa, a koji su, u veÊini sluËajeva, valorizi-
rani poslije provedbe mjera gospodarske reforme.

ZAKLJU»AK
U SFRJ je poËetkom 1960-ih postojao bankarski sustav koji nije bio potpuno
usklaen s potrebama poveÊane proizvodne djelatnosti. Zato je taj sustav tre-
balo prilagoditi stupnju gospodarskog razvoja zemlje i postaviti ga na naËin
koji je trebao omoguÊiti stabilizaciju træiπta i unapreenje druπtvenog stan-
darda stanovniπtva. Radi izmijenjenog odnosa u korist neposrednih proiz-
voaËa, a pod utjecajem gospodarske reforme koju su dræavna tijela pokre-
nula u 1965., bankama je bila predviena bitno drukËija uloga. One su tre-
bale uËinkovitije sudjelovati u prikupljanju slobodnih novËanih sredstava
radnih i drugih organizacija. Ovaj se proces ponajprije odnosio na skuplja-
nje sredstava namijenjenih poveÊanju proizvodnje, kao i onih koja su bila
potrebna za realizaciju ciljeva druπtvenih planova. Usto, posebnu je pozor-
nost trebalo voditi o tome da se sredstva dodjeljuju onima koji su mogli osi-
gurati njihovo racionalnije iskoriπtavanje, πto je trebalo rezultirati boljim eko-
nomskim uËincima za korisnike kredita i zajednicu u cjelini.

BuduÊi da je novËano-kreditna politika bila jedan od glavnih Ëimbeni-
ka stabilnosti dinara te je njezin temeljni zadatak bio osigurati dovoljnu ko-
liËinu novca, koja je trebala osigurati nesmetano poveÊanje proizvodnje, uz
istovremenu neutralizaciju inflatornih pritisaka, 1966. sa savezne razine da-
vane su preporuke da na republiËkoj i lokalnoj razini treba omoguÊiti uËin-
kovitije kreditne odnose izmeu poslovnih banaka i komitenata, tj. korisni-
ka kredita. Isto tako, javljala se potreba osiguranja usklaenijih odnosa izme-
u NBJ i poslovnih banaka.

Polovicom 1965. u karlovaËkom je kotaru pokrenut proces reorganiza-
cije sustava poslovnih banaka. Postojale su tri opcije o kojima se raspravlja-
lo na sastancima lokalnih komunistiËkih vlasti na tome podruËju. Prva je op-
cija obuhvaÊala prijedlog osnivanja triju komercijalnih banaka, koje se ne bi
bavile davanjem investicijskih kredita za ulaganje u osnovna sredstva, sa sje-
diπtem u GospiÊu, Karlovcu i Ogulinu. Tako bi Komunalna banka Karlovac

7733 Isto, 3.
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preuzela nadzor nad poslovanjem banaka u Dugoj Resi, Titovoj Korenici i
Vrginmostu, pri Ëemu bi prve dvije bile likvidirane, a potonja bi bila organi-
zirana kao njezina ispostava. Druga se opcija odnosila na prijedlog osniva-
nja Komercijalne banke sa sjediπtem u Karlovcu, koja se trebala baviti izda-
vanjem investicijskih kredita za ulaganje u osnovna sredstva. Isto tako, u
sklopu ove opcije planirano je pokretanje Komercijalne banke u GospiÊu,
koja se ne bi bavila tim poslovima, te osnivanje mreæe ispostava u Donjem
Lapcu, GraËacu, Ogulinu, OtoËcu i Titovoj Korenici. Potonja je trebala biti
vezana za poslovanje Komercijalne banke u Karlovcu, a ostale su trebale bi-
ti ispostave banke u GospiÊu. U posljednjoj se opciji predlagalo osnivanje
jedne komercijalne banke za cjelokupno podruËje kotara sa sjediπtem u Kar-
lovcu. Njezina temeljna namjena trebala je biti izdavanje investicijskih kredi-
ta za ulaganje u osnovna sredstva. Takoer, bilo je zamiπljeno da ova ban-
ka ima mreæu svojih ispostava Donjem Lapcu, GospiÊu, GraËacu, Ogulinu,
OtoËcu i Titovoj Korenici. Implementacijom ovoga prijedloga trebali su se
stvoriti uvjeti za veÊu koncentraciju financijskih sredstava i voenje racional-
nije investitorske politike. ZajedniËko svim opcijama bilo je smanjenje ukup-
nog broja zaposlenika i njihovih osobnih dohodaka.

Lokalne komunistiËke vlasti odluËile su se za formiranje dviju komerci-
jalnih banaka, koje su u oæujku 1966. osnovane u Karlovcu i Ogulinu. Na te-
melju njihova rada u karlovaËkom je kotaru u prvoj polovici 1966. u uspo-
redbi s krajem 1965. godine porastao plasman kredita za prodaju robe za
46%, a njihov glavni korisnik bio je industrijski sektor. Plasmani kreditnih
aranæmana komercijalnih banaka u Karlovcu i Ogulinu znatno su utjecali na
kretanje poveÊanja industrijske proizvodnje, zaposlenog osoblja i produktiv-
nosti rada. Prema ovim je ekonomskim pokazateljima karlovaËki kotar imao
veÊu stopu rasta industrijske proizvodnje od saveznog prosjeka, dok je za
4,80% zaostajao za prosjekom ostvarenim na teritoriju SRH. Isto tako, prema
analizi ovoga Ëimbenika ekonomske uspjeπnosti, karlovaËki je kotar ostvari-
vao uspjeπnije rezultate od kotareva Bjelovar, Osijek, Sisak i Varaædin, dok
je slabije stope rasta zabiljeæio u odnosu prema kotarevima Zagrebu, Splitu
i Rijeci. Razlike u indeksima rasta zaposlenog osoblja u spomenutim su ko-
tarevima zanemarive. Gospodarstvo karlovaËkog kotara ostvarivalo je veÊe
stope rasta produktivnosti rada od prosjeka SFRJ, ali zaostajao je za prosje-
kom SRH. U usporedbi s drugim kotarevima, stopa rasta ovoga pokazatelja
u karlovaËkom kotaru bila je veÊa od onih u kotarevima Bjelovar, Osijek, Si-
sak, Varaædin i Zagreb. Nasuprot tomu, od karlovaËkog su kotara u ovoj ka-
tegoriji bili bolji kotarevi Split i Rijeka.

KarlovaËki je kotar u 1966. umnogome zaostajao za prosjekom SFRJ u
pogledu planiranih i ostvarenih investicijskih ulaganja. Pa ipak, utroπci inves-
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ticija u 1966. u odnosu prema 1965. na karlovaËkom su podruËju bili veÊi za
16%, ali bili su znatno manji u odnosu prema investicijskim sredstvima koja
su bila predviena Druπtvenim planom za istu godinu. OpÊenito govoreÊi,
na industrijski sektor u karlovaËkom kotaru otpadalo je 61% investicijskih
ulaganja, dok je ostatak bio namijenjen ostalim djelatnostima, meu kojima
je najveÊi postotak otpadao na oblast druπtvenih sluæbi i kulturno-socijalnu
djelatnost. Posebna vaæna stavka investicijskih ulaganja jest moguÊnost sa-
mofinaciranja kapitalne izgradnje pojedinih poduzeÊa unutar razliËitih gos-
podarskih grana. U analiziranom razdoblju najveÊe udjele vlastitih financij-
skih sredstava u investicijskim ulaganjima imala su poduzeÊa koja su pripa-
dala sektorima πumarstva, prometa, komunalne djelatnosti te tekstilnoj, drv-
noj i metalnoj industriji.

Nikola PerkoviÊ
Reorganization of business banking system
in Karlovac district (1965-1966)
Socialist Federal Republic of Yugoslavia initiated an economic reform in
1965 which represented the most serious attempt for a deep change of Yu-
goslavian economy. Its main goals included the compliance with economic
categories and a greater inclusion of Yugoslavia into world economy. To
achieve these goals, it was necessary to balance the banking and credit sys-
tem with the needs of extended reproduction. This would enable market
stabilization and improvement in population’s social standard. The topic of
this article is the reorganization of business banks in Karlovac district bet-
ween 1965 and 1966, which was to result in liquidation of smaller banks in
order to create a greater potential for financial funding of local economy, as
well as the decrease in transactional business expenses. This work is based
on unpublished archival content, newspaper articles and relevant historio-
graphical bibliography.

Keywords: Socialist Federal Republic of Yugoslavia, Karlovac district,
banking system, economic reform, 1960s
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Prostorna analiza meuodnosa vodnih
podruËja i naseljenosti Srednje Like

Marta HamziÊ
Ericsson Nikola Tesla

Izvorni znanstveni rad
Primljeno: 17. 7. 2024.
UDK 314.116.3(497.562.-191.2)”20”:556
Doi: 10.5559/pi.19.34.06

U ovom istraæivanju je provedena prostorna analiza meuodnosa vodnih
podruËja i naseljenosti Srednje Like. Pritom su za prikaz tih podruËja koriπteni
podatci CORINE Land Cover iz 2018. godine (CLC 2018), a za broj stanovnika
naselja podatci posljednjeg popisa stanovniπtva, iz 2021. godine. Prostorna
analiza meuodnosa vodnih podruËja i naseljenosti Srednje Like provedena je
metodom prostorne analize Buffer, iz softverskog programskog paketa ArcGIS
Desktop verzije 10.0 proizvoaËa ESRI. Rezultati su pokazali da je na prosjeËnoj
udaljenosti do 10 km od promatranih vodnih podruËja nastanjeno ukupno
71,41% stanovniπtva Srednje Like smjeπtenih u 31 naselju, πto je 39,24% svih
naselja Srednje Like.

KljuËne rijeËi: naseljenost, demografija, vodna podruËja, zemljiπni
pokrov/naËin koriπtenja zemljiπta, Srednja Lika

UVOD
U proπlosti je moguÊnost pristupa dovoljnoj koliËini vode za piÊe bio jedan
od najvaænijih preduvjeta naseljavanja nekog prostora. Naime, tehniËki pre-
duvjeti (dovoæenje, odnosno prijenos vode) rijetko su omoguÊili nastanak
naselja u podruËjima znatno udaljenim od pitke vode. To je pogotovo vid-
ljivo u pojedinim brdsko-planinskim podruËjima Republike Hrvatske, gdje
krπka obiljeæja terena ne stvaraju uvijek preduvjete za npr. kopanje bunara i
sl. 

BuduÊi da je stoËarstvo bilo najvaænija gospodarska grana, u brdsko-pla-
ninskim podruËjima Republike Hrvatske s prevladavajuÊim krπkim obiljeæji-
ma uz, na primjer skupljanje kiπnice za potrebe ljudi, nuæno su trebali pos-
tojati i uvjeti za napajanje æivotinja (sl. 1). Bila su to podruËja koja su prirod-
no omoguÊavala zadræavanje vode, πto je bilo od kljuËne vaænosti u ljetnim
mjesecima, kada su temperature visoke i padaline rjee.

Cilj ovog rada jest istraæiti meuodnose vodnih podruËja i naseljenosti
Srednje Like. Prostorna analiza meuodnosa vodnih podruËja i naseljenosti
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toga dijela Like provedena je metodom prostorne analize Buffer, koja je sa-
dræana u softverskom programskom paketu ArcGIS Desktop verzije 10.0 pro-
izvoaËa ESRI. 

BuduÊi da u Srednjoj Lici prevladava krπki tip reljefa,11 uz nadzemna
vodna podruËja postoji i veliki broj podzemnih vodnih podruËja koja nisu
obuhvaÊena u ovom istraæivanju. Naime, u ovom radu promatraju se vodna
podruËja unutar baze podataka Corine Land Cover iz 2018. godine (CLC
2018),22 koja sadræava samo nadzemna vodna podruËja, odnosno nadzemne
vodotokove i vodna tijela. Ta je baza podataka koriπtena jer pokazuje pri-
rodno-geografska obiljeæja i druπtveno-geografske Ëimbenike razvoja krajoli-
ka koji su vidljivi u prostoru te se razmatraju kao zemljiπni pokrov/naËin ko-

11 M. Pahernik i M. JovaniÊ, Geomorphologic database in the function of the Central Li-
ka landscape typology (Republic of Croatia), International Scientific Symposium: Hilly-
mountain areas — problems and perspectives: zbornik radova, Makedonsko geograf-
sko druπtvo, Skopje, 2014, 102.
22 Baza podataka za GIS shapefilove: Corine Land Cover 2018 (CLC 2018), HAOP, Za-
greb.
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SSlliikkaa  11 — Prizor iz proπlosti u naselju Muπaluku (sjeverni dio grada GospiÊa).
Izvor: Portal Ekultura.hr, Zbirka Ivana RubËiÊa,

https://ekultura.hr/item-sets/192074/item/220601/#?c=&m=&cv= (10. travnja 2024.).
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riπtenja zemljiπta.33 Potrebno je naglasiti kako je koncept zemljiπnog pokro-
va/naËina koriπtenja zemljiπta koriπten i u drugim istraæivanjima koja se ba-
ve vodnim podruËjima.44 Terensko istraæivanje je u ovom radu imalo dopun-
ski i korektivni karakter, a jedna od fotografija s terenskog istraæivanja uvrπ-
tena je u ovaj rad.

Od dosadaπnjih istraæivanja Srednje Like, u ovom istraæivanju potrebno
je izdvojiti njih nekoliko. Veljko RogiÊ (1975.)55 je proveo detaljnu analizu pri-
rodno-geografskih i druπtveno-geografskih obiljeæja prostora Like. Dane
PejnoviÊ (1985.)66 je istraæivao obiljeæja prirodne osnove i historijsko-geograf-
skih ciklusa naseljenosti Srednje Like, πto je temelj za razumijevanje socijal-
no-geografskih procesa. Mladen Pahernik i Marta JovaniÊ (2014.)77 istraæivali
su geomorfoloπku bazu u funkciji tipologije krajolika promatranoga podru-
Ëja. Marta JovaniÊ (2017.)88 istraæila je razvoj toga krajolika, pri Ëemu se u ra-
du ponajviπe koristila GIS tehnologijom. Marta HamziÊ,99 Borna Fuerst-Bjeliπ
i Mladen Pahernik (2020.)1100 istraæivali su strukturna obiljeæja uzoraka krajo-
lika Srednje Like primjenom prostorne i regresijske analize. Istraæivanje Mar-
te HamziÊ i Borne Fuerst-Bjeliπ (2021.)1111 odnosi se na glediπte stanovniπtva

33 M. HamziÊ, B. Fuerst-Bjeliπ i M. Pahernik, Strukturna obiljeæja uzoraka krajolika Sred-
nje Like — primjena prostorne i regresijske analize, Kartografija i geoinformacije, 19/34,
Zagreb, 2020, 17. DOI: 10.32909/kg.19.34.2
44 Na primjer, A. Ashraf i Z. Ahmad, Integration of Groundwater Flow Modeling and
GIS, Water Resources Management and Modeling, InTech Open, 2012. DOI: 10.5772/
34257 URL: https://www.intechopen.com/chapters/32917; J. LonËar i M. CvitanoviÊ,
(Post)socijalizam i okoliπ: promjena kulturnog krajobraza Pridravske nizine Osijeka u
posljednjih pedeset godina Sociologija i prostor, 50/3, Zagreb, 2012, 327-343.; J. D, R.
XY. CX. CB. CK. ZC. Y, Mixed spatial scale effects of landscape structure on water qua-
lity in the Yellow River, Journal of Cleaner Production, Ujedinjeno Kraljevstvo, 2022,
DOI: 10.1016/j.jclepro.2022.133008 URL: https://www.sciencedirect.com/science/article/
abs/pii/S0959652622026002 (10. travnja 2024.)
55 V. RogiÊ, Lika, Geografija SR Hrvatske, knjiga 4, Gorska Hrvatska, ©kolska knjiga, Za-
greb, 1975, 7-64. 
66 D. PejnoviÊ, Srednja Lika: socijalnogeografska transformacija, Centar za kulturu —
Muzej Like, GospiÊ, 1985, 187.
77  M. Pahernik i M. JovaniÊ, 2014, 97-105.
88  M. JOVANIΔ, GIS analiza i razvojna tipologija krajolika Srednje Like, Doktorski rad,
SveuËiliπte u Zagrebu, Prirodoslovno-matematiËki fakultet, Geografski odsjek Zagreb,
2017, 190.
99 M. JovaniÊ i M. HamziÊ su ista osoba.
1100 M. HamziÊ, B. Fuerst-Bjeliπ i M. Pahernik, Strukturna obiljeæja uzoraka krajolika Sred-
nje Like — primjena prostorne i regresijske analize, Kartografija i geoinformacije, 19/34,
Zagreb, 2020, 14-39. DOI: 10.32909/kg.19.34.2
1111 M. HamziÊ i B. Fuerst-Bjeliπ, Percepcija stanovniπtva Srednje Like o obiljeæjima i pro-
mjenama zemljiπnog pokrova/naËina koriπtenja zemljiπta, Ekonomska i ekohistorija,
17/1, Zagreb, 2021, 148-161.
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toga dijela Like o obiljeæjima i promjenama naËina koriπtenja zemljiπta na
vlastitim poljoprivrednim posjedima na prijelazu iz 20. u 21. stoljeÊe (nakon
90-ih godina proπlog stoljeÊa) te pokazuje njihovo miπljenje o razvoju toga
krajolika.

Iz prikazanog je vidljivo kako dosadaπnja istraæivanja nisu bila usmjere-
na na razmatranje meuodnosa vodnih podruËja i naseljenosti promatrano-
ga podruËja primjenom metode prostorne analize Buffer, πto je prikazano u
ovom istraæivanju.

11.. PROSTORNI I VREMENSKI OKVIR ISTRAÆIVANJA
Prostorni okvir istraæivanja ovog rada je Srednja Lika, a prema trenutaËnoj
administrativno-teritorijalnoj organizaciji to podruËje obuhvaÊa tri jedinice lo-
kalne samouprave: Grad GospiÊ, OpÊinu Lovinac i OpÊinu PeruπiÊ, koji su
dijelovi LiËko-senjske æupanije. Sjediπta navedenih jedinica lokalne samou-
prave su u istoimenim naseljima (sl. 2).

Upravno-teritorijalna podjela, prema kojoj su danaπnji Grad GospiÊ i
OpÊina PeruπiÊ izdvojeni iz nekadaπnje OpÊine GospiÊ, ustrojena je 1993. Is-
te te godine, izdvajanjem iz nekadaπnje OpÊine GraËac osnovana je i OpÊi-
na Lovinac. Ta je opÊina LiËko-senjskoj æupaniji pripojena 1997. godine, a
zbog te upravno-teritorijalne organizacije, stanovniπtvo OpÊine Lovinac ad-
ministrativno pripada Gradu GospiÊu. S obzirom na tu Ëinjenicu, pojam
Srednja Lika, koji je preuzet od autora Dane PejnoviÊa (1985.)1122 i Damira Ma-
gaπa (2013.),1133 u ovom radu obuhvaÊa veÊi prostor i podrazumijeva tri nave-
dene jedinice lokalne samouprave, a u spomenutim radovima obuhvaÊa dvi-
je jedinice lokalne samouprave (bez OpÊine Lovinac). Time je prostorni
obuhvat Srednje Like u ovome rade usklaen s veliËinom prostora trenutaË-
no aktualnih prostorno-razvojnih dokumenata (npr. Regionalni operativni
program LiËko-senjske æupanije,1144 Prostorni plan LiËko-senjske æupanije).1155

Kao πto je u uvodnom dijelu istaknuto, unatoË brojnim nadzemnim i
podzemnim vodnim podruËjima, odnosno nadzemnim i podzemnim vodo-
tocima i vodnim tijelima na promatranom podruËju, u ovom radu prouËava-
ju se samo ona koja se nalaze u bazi podataka CLC 2018. BuduÊi da se ta
baza odnosi na 2018. godinu i kako se naseljenost u ovome radu promatra

1122 D. PejnoviÊ, 1985, 187.
1133 D. Maga©, Geografija Hrvatske, Manualia Universitatis Studiorum Iadertinae, SveuËi-
liπte u Zadru, Odjel za geografiju, Biblioteka Geographica Croatica, Meridijani Samo-
bor, Zadar — Samobor, 2013, 600. DOI: 10.5559/di.23.3.10.
1144 Regionalni operativni program LiËko-senjske æupanije 2005.—2010., WYG Internatio-
nal, GospiÊ, 2005.
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na temelju posljednjeg popisa stanovniπtva (iz 2021.), moæe se reÊi da je pri-
marno razdoblje ovog istraæivanja posljednjih nekoliko godina.

Ukupna povrπina podruËja istraæivanja iznosi pribliæno 1.690 km2. Grad
GospiÊ je povrπinski najveÊa jedinica lokalne samouprave te zauzima pribli-
æno 967 km2. Ostale takve jedinice su manje: OpÊina PeruπiÊ (pribliæno 381
km2) i OpÊina Lovinac (pribliæno 342 km2).

22.. METODOLO©KE NAPOMENE I OBJA©NJENJA
22..11.. Metodoloπke napomene uz podatke
zemljiπnog pokrova/naËina koriπtenja zemljiπta
Kao πto je navedeno u uvodnom dijelu rada, reljef Srednje Like je preteæno
krπki zbog Ëega se uz povrπinski vidljiva, tj. nadzemna vodna podruËja (vo-
dotoci i vodna tijela), mnoga od njih nalaze i podzemno. Meutim, pri ut-
vrivanju vodnih podruËja u ovome radu primijenjen je pristup utemeljen na
zemljiπnom pokrovu/naËinu koriπtenja zemljiπta. U tu su svrhu upotrijeblje-
ni najnoviji podatci iz baze CORINE Land Cover, iz 2018. godine (CLC 2018).
Ta je baza izraena na europskoj razini u sklopu projekta Copernicus Land
Monitoring Service, a dio te baze koji se odnosi na Republiku Hrvatsku pri-
kupila je Hrvatska agencija za okoliπ i prirodu (HAOP).

M. HamziÊ: Prostorna analiza meuodnosa vodnih podruËja i naseljenosti...

SSlliikkaa  22 — Srednja Lika — podruËje istraæivanja.
Izvor: Baze podataka za GIS shapefilove — Digitalni atlas Republike Hrvatske (DARH),

GDi GISDATA d.o.o., Zagreb; Srediπnji registar prostornih jedinica (SRPJ),
Dræavna geodetska uprava (DGU), Zagreb.
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Podatci koriπtene baze podataka CLC 2018 organizirani su u digitalnu
bazu podataka prema administrativno-teritorijalnom ustroju koji je na snazi,
a u ovom radu upotrijebljeni su podatci za tri jedinice lokalne samouprave:
Grad GospiÊ, OpÊinu Lovinac i OpÊinu PeruπiÊ. Podatci unutar navedene ba-
ze su standardizirani na europskoj razini, jer postoji standardni pristup izra-
de CLC baza podataka, koji se temelji na vizualnoj interpretaciji satelitskih
snimaka prema prihvaÊenoj CLC metodologiji. Na temelju te metodologije
stvaraju se podatci u vektorskom modelu u mjerilu 1:100.000, minimalne πi-
rine 100 metara za linearne entitete (linije) i 25 ha za povrπinske entitete (po-
ligone). Pritom je potrebno napomenuti kako u bazu podataka nisu unese-
na sva vodna podruËja, jer npr. nemaju dovoljnu πirinu objekta u odnosu
prema reπetki. To znaËi da iako na podruËju Srednje Like postoji veliki broj
nadzemnih i podzemnih vodnih podruËja, ovaj rad razmatra samo vodna po-
druËja uvrπtena u bazu podataka CLC 2018, a to su ukupno Ëetiri nadzemna
vodna podruËja: jedan vodotok (ponornica Lika) i tri vodna tijela (KruπiËko
jezero, jezero ©tikada s jezerom RiËicom, retencija na ponornici Obsenici). U
namjeri da se πto vjernije odredi meuodnos vodnih podruËja i naseljenosti
Srednje Like, podatci navedene baze koriπteni su kao ËinjeniËni te su kao
takvi analizirani u radu.

22..22.. Metodoloπke napomene uz koriπtenu metodu prostorne analize
Kako bi se ustanovile udaljenosti vodnih podruËja od naselja Srednje Like, u
ovom je radu koriπtena metoda prostorne analize engleskog naziva Buffer.
Primjenom ove metode dobiva se rubni dio, koji je πirok ovisno o unesenoj
vrijednosti.

Buffer se dobiva temeljem sintakse naredbenog retka (ESRI, 2024):1166

Buffer_analysis <in_features><out_feature_class><buffer_distance_or_field>
{FULL | LEFT | RIGHT | OUTSIDE_ONLY} {ROUND | FLAT} {NONE | ALL
| LIST} {dissolve_field;dissolve_field...}

U dosadaπnjim istraæivanjima koriπtene su razliËite vrijednosti rubnog di-
jela, koje se razlikuju ovisno o objektu, odnosno kontekstu istraæivanja. Tho-
mas E. Nupp i Robert K. Swihart (2000.)1177 za istraæivanje malih sisavaca na

1155 LiËko-senjska æupanija, Zavod za prostorno planiranje, razvoj i zaπtitu okoliπa: Odlu-
ka o donoπenju prostornog plana LiËko-senjske æupanije, URL: www.licko-senjska.hr/
images/stories/ODLUKA%20O%20DONOSENJU%20PPZ%20-%20PROCISCENI%20
TEKST-NAKON%20VII%20IZMJENA-%202017.pdf (10. listopada 2022.).
1166 ESRI (2024): http://webhelp.esri.com/arcgisdesktop/9.3/index.cfm?TopicName=
Buffer_(Analysis) (10. travnja 2024.).
1177 T. E. Nupp i R. K. Swihart, Landscape-level correlates of small-mammal assemblages
in forest fragments of farmland, Journal of Mammalogy, 81/2, Ujedinjeno Kraljevstvo,
2000, 512-526.
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πumskom podruËju koristili su vrijednost rubnog dijela od 50 m, a Zoltán Tú-
ri (2010.)1188 pri istraæivanju uzoraka krajolika primijenio je vrijednost od 10
m. Stefan Lang i Thomas Blaschke (2010.)1199 na razliËitim primjerima upotri-
jebili su udaljenosti rubnog dijela od 5 m, 10 m, 20 m, 35 m i 50 m. Marta
HamziÊ, Borna Fuerst-Bjeliπ i Mladen Pahernik (2020.)2200 radi utvrivanja
strukturnih obiljeæja uzoraka krajolika upotrijebili su vrijednost od 50 m. Ars-
had Ashraf i Zulfiqar Ahmad (2012.)2211 za istraæivanje vode temeljnice koris-
tili su vrijednosti rubnog dijela od 500 m, 1,5 km i 2 km, dok su pri istraæi-
vanju utjecaja struktura krajolika na kvalitetu vode Jinghui Dou et al.
(2022.)2222 primijenili kombinaciju rubnog dijela rijeke u vrijednosti od 200 m,
500 m i 1 km te rubnog dijela u kruænom obliku u vrijednosti od 1 km, 5
km, 10 km, 15 km, 20 km i 25 km. U ovom se istraæivanju tijekom prostor-
ne analize meuodnosa vodnih podruËja i naseljenosti Srednje Like koriste
vrijednosti rubnog dijela od 1 km, 5 km, 10 km i 20 km.

33.. REZULTATI
33..11.. Naselja i naseljenost Srednje Like
Rezultati posljednjeg popisa stanovniπtva, iz 2021., pokazali su kako podru-
Ëje Srednje Like ima ukupno 14.418 stanovnika (DZS, 2021.).2233 Prema trenu-
taËnoj administrativno-teritorijalnoj organizaciji, na tom podruËju nalazi se
ukupno 79 naselja. 

Najviπe naselja je na podruËju Grada GospiÊa — njih ukupno 50, odnos-
no 63,29% svih naselja Srednje Like. Tu æivi ukupno 11.502 stanovnika, od-
nosno 79,78% stanovniπtva Srednje Like (2021.). Prema istom popisu (2021.)
ostale dvije jedinice lokalne samouprave broje znatno manje stanovniπtva.
Tako je u OpÊini PeruπiÊ u ukupno 19 naselja (πto je 24,05% naselja proma-
tranog podruËja) bilo zabiljeæeno 1.973 stanovnika, odnosno 13,68% stanov-
niπtva. U OpÊini Lovinac zabiljeæen je najmanji broj naselja — 10, πto je
12,66% naselja Srednje Like te najmanji broj stanovnika — njih ukupno 943,
πto je 6,54% stanovniπtva (tab. 1).

1188 Z. TÚRI, Studying landscape pattern in Great Hungarian Plain model areas, Antrop-
hogenic aspects of landscape transformations, 6, University of Silesia, Sosnowiec — Be-
dzin, 2010,109-115.
1199 S. Lang i T. Blaschke, Analiza krajolika pomoÊu GIS-a, ITD-Gaudeamus d.o.o., Po-
æega, 2010.
2200 M. HamziÊ et al., 2020, 14-39.
2211 A. Ashraf i Z. Ahmad, 2012. 
2222 J. Dou et al., 2022.
2233 Dræavni zavod za statistiku (DZS): Popis stanovniπtva 2021., www.dzs.hr (10. travnja
2024.).
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JJLLSS  //  SSjjeeddiiππttee  JJLLSS 22002211.. uukkuuppnnoomm  ((%%))
G. GOSPIΔ 11.502 79,78
GospiÊ 6.362 44,13
O. LOVINAC 943 6,54
Lovinac 242 1,68
O. PERU©IΔ 1.973 13,68
PeruπiÊ 752 5,22
SREDNJA LIKA UKUPNO 14.418 100,00

TTaabblliiccaa  11 — Ukupan broj stanovnika Srednje Like (2021.).
Izvor: www.dzs.hr (10. travnja 2024.).
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PromatrajuÊi veliËinu naselja Srednje Like, na sl. 3 vidljivo je kako naj-
viπe naselja ima do 50 stanovnika — ukupno 35 naselja. Nalaze se na po-
druËju svih jedinica lokalne samouprave, a najviπe ih je na podruËju Grada
GospiÊa (sl. 4). Po broju stanovnika slijedi veliËinski razred s 51-100 stanov-
nika, a tu pripadaju ukupno 23 naselja toga podruËja. PromatrajuÊi prostor-
nu komponentu, najviπe ih je na podruËju Grada GospiÊa, a zatim u OpÊini
PeruπiÊ, dok su samo dva naselja na podruËju OpÊine Lovinac. Takoer, pre-
ma posljednjem popisu (2021.), dva su naselja bila bez stanovnika — Dre-
novac RaduËki i KruπËica, a oba se nalaze na podruËju Grada GospiÊa. Iz na-
vedenog je vidljivo da Ëak tri Ëetvrtine naselja Srednje Like broje do 100 sta-
novnika, pri Ëemu su ta naselja podjednako zastupljena na cijelom proma-
tranom podruËju.

Ukupno deset naselja nalazi se u veliËinskom razredu sa 101-200 sta-
novnika. Od toga broja, njih devet je na podruËju Grada GospiÊa i jedno u
OpÊini Lovinac, a u ovom veliËinskom razredu ne nalazi se nijedno naselje
OpÊine PeruπiÊ. ©est naselja broji 201-500 stanovnika, pri Ëemu su tri na po-
druËju Grada GospiÊa, dva na podruËju OpÊine Lovinac i jedno u OpÊini Pe-
ruπiÊ.

Samo tri naselja (GospiÊ, PeruπiÊ i LiËki Osik) imaju viπe od 500 stanov-
nika, a nijedno od njih ne nalazi se na podruËju OpÊine Lovinac. NajveÊe je
naselje, grad GospiÊ, ujedno jedino naselje gradskog tipa na podruËju istra-
æivanja te, s ukupno 6.362 stanovnika, okuplja pribliæno polovicu (44,13%)
stanovniπtva Srednje Like. SljedeÊe naselje po veliËini, LiËki Osik, sa 1.438
stanovnika okuplja pribliæno desetinu (9,97%), a PeruπiÊ sa 752 stanovnika
okuplja 5,52% stanovniπtva promatranog podruËja.
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SSlliikkaa  33 — Broj naselja Srednje Like prema broju stanovnika (2021.).
Izvor: www.dzs.hr (10. travnja 2024.).

SSlliikkaa  44 — Naselja Srednje Like prema broju stanovnika (2021.).
Izvor: www.dzs.hr (10. travnja 2024.); SRPJ (DGU); DARH (GDi GISDATA d.o.o.).
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33..22.. Vodna podruËja Srednje Like
Srednja Lika hidrografski pripada slivnom podruËju vodotoka Like te slivnom
podruËju vodotoka Baπnice s OtuËom (pripada GraËaËkom polju). Slivno po-
druËje vodotoka Like sa svojim brojnim pritocima okosnica je hidroloπke os-
nove Srednje Like (sl. 5). Zbog preteæno krπke osnove ovog podruËja, voda
ponekad izravno otjeËe u podzemlje, pa je dokazano otjecanje ponornice Li-
ke do mora (vrela). S druge strane, slivno podruËje Baπnice s OtuËom od sliv-
nog podruËja Like odvojeno je humovima (npr. humovi Kik, Zir, Debeljak). 

Ponornica Lika preteæno teËe podruËjem Grada GospiÊa te manjim dije-
lom, u svom donjem toku, podruËjem OpÊine PeruπiÊ. To je ujedno najdu-
lja ponornica u Republici Hrvatskoj. Pribliæna povrπina porjeËja Like je 1.570
km2, a stvarnu hidroloπku povrπinu porjeËja teπko je ustanoviti. Naime, pre-
cizno odreivanje te povrπine je oteæano jer je rijeË o krπkoj osnovi i velike
koliËine vode nalaze se u podzemlju, a povrπinske ili reljefne razvodnice ne
moraju se poklapati s podzemnim, tj. stvarnim hidroloπkim razvodnicama.2244

Nadzemni tok Like moæe se podijeliti na tri dijela. U gornjem toku (od
izvora do naselja Bilaja) Lika malim protokom protjeËe kroz jugozapadni dio
LiËkog polja. U svom srednjem toku (izmeu naselja Bilaja i Klanca) protoË-
nost se poveÊava, jer se kod GospiÊa u Liku ulijevaju pritoci: Jadova s istoË-
ne strane te NovËica s Bogdanicom sa zapadne strane. Kod naselja Veliki Æit-
nik u Liku se sa zapadne strane ulijeva pritok Oteπica. Zbog poveÊanja pro-
laska koliËine vode kroz korito, nizvodno od GospiÊa korito Like preobliko-
valo se u plitak kanjon koji se nizvodno (prema sjeverozapadu) sve viπe pro-
dubljuje.2255 Donji tok Like prolazi od naselja Klanca do poniranja te rijeke na
zapadnom rubu Lipova polja, te je upravo veÊi dio donjeg toka Like jedini
vodotok koji se razmatra u ovom istraæivanju. Naime, kako je prethodno re-
Ëeno (uvod i poglavlje 2.1), samo vodna podruËja Srednje Like koja se nala-
ze u bazi podataka CLC 2018 predmet su istraæivanja ovog rada i time je ana-
liziran njihov meuodnos s naseljenosti Srednje Like, a to su: vodotok Lika,
zatim jezero KruπËica, jezero ©tikada s jezerom RiËicom i retencija na ponor-
nici Obsenici.2266

Akumulacijsko jezero KruπËica s branom Sklope izgraeni su na donjem
toku Like, tj. nalaze se najveÊim dijelom na podruËju Grada GospiÊa i ma-

2244 V. RogiÊ, 1975, 17-18.
2255 D. PejnoviÊ, 1985, 36-40.
2266 U skladu s time, u ovom radu nisu detaljno analizirane ni vlaæne naplavne livadske
povrπine koje su na podruËju istraæivanja poznate pod pojmom bare. Najpoznatije su
TrnovaËke bare (povrπine oko 10 km2) u podvelebitskoj zoni (D. PEJNOVIΔ, 1985, 23)
te bare u donjem toku RiËice (OpÊina PeruπiÊ).
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njim dijelom na podruËju OpÊine PeruπiÊ, a izgraeni su 60-ih godina 20.
stoljeÊa radi funkcioniranja HE Senj. BuduÊi da su brana i akumulacijsko je-
zero bili veliki zahvati u prostoru, moæe se zakljuËiti kako je njihovom iz-
gradnjom krajolik znatno izmijenjen te je promijenjena hidroloπka situacija
donjeg toka Like. Naime, za Liku je karakteristiËan kiπni reæim sredozemnog
varijeteta otjecanja vode, pri Ëemu su vrlo niski vodostaji u toplom dijelu go-
dine, dok su najviπi u kasnu jesen, a zatim i u rano proljeÊe.2277 Dok nisu uËi-
njeni hidrotehniËki zahvati, Lika je imala izrazito bujiËast tok, pri Ëemu su se
poplave javljale u hladnijem dijelu godine i trajale su po nekoliko mjeseci
(od rane jeseni do kasnog proljeÊa). Meutim, izgradnjom akumulacijskog
jezera nastale su brojne promjene i podignuta je razina vode od jezera sve
do GospiÊa, zbog Ëega su na toj trasi poplavljeni svi izvori u koritu Like i

2277 V. ROGIΔ, 1975, 17-18; J. RI–ANOVIΔ, Hidrogeografija, ©kolska knjiga, Zagreb, 1989,
221.

autor: naslov

SSlliikkaa  55 — Vodotok Lika. Izvor: Vlastita arhiva.
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njenih pritoka. Takoer, doπlo je do podizanja vode temeljnice te do plav-
ljenja niæih dijelova terena izvan korita, πto je osobito izraæeno kod naselja
Kaluerovca.2288

©tikada i RiËicom su akumulacijska jezera, koja su izgraena takoer
60-ih godina 20. stoljeÊa radi funkcioniranja reverzibilne HE Obrovac. Preteæ-
no se nalaze na podruËju OpÊine Lovinac i manjim dijelom u OpÊini GraËac.

Retencija na ponornici Obsenici kanalom je povezana s jezerom ©tika-
dom te se u cijelosti nalazi na podruËju OpÊine Lovinac. Takoer je izgra-
ena radi funkcioniranja reverzibilne HE Obrovac. 

33..33.. Meuodnos vodnih podruËja i naseljenosti Srednje Like
Meuodnos vodnih podruËja i naseljenosti Srednje Like u ovom je radu ana-
liziran metodama prostorne analize Buffer, koja je sadræana u softverskom
programskom paketu ArcGIS Desktop verzije10.0 proizvoaËa ESRI. Analizi-
rani su poloæaj i broj stanovnika naselja Srednje Like u odnosu prema vrijed-
nosti rubnog dijela vodnih povrπina (sl. 6, tab. 2). Kao πto je navedeno (po-

2288 D. PejnoviÊ, 1985, 39.
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SSlliikkaa  66 — Poloæaj naselja Srednje Like ovisno o vrijednosti rubnog dijela vodnih povrπina.
Izvor: CLC 2018 (HAOP); SRPJ (DGU); DARH (GDi GISDATA d.o.o.).
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glavlje 2.2), u ovom je istraæivanju unesena vrijednost rubnog dijela proma-
tranih vodnih povrπina u vrijednosti od 1 km, 5 km, 10 km i 20 km.

Rezultati su pokazali kako se sva naselja Srednje Like nalaze unutar pro-
matranih vrijednosti (1 km, 5 km, 10 km, 20 km) rubnog dijela od promatra-
nih vodnih podruËja, a najveÊi broj (31) i time najveÊi udio (39,24%) naselja
nalazi na udaljenosti do 10 km. Pritom je tu naseljeno 10.295 stanovnika, πto
je gotovo tri Ëetvrtine (71,41%) stanovniπtva Srednje Like. Od toga je na po-
druËju Grada GospiÊa 19 naselja, pri Ëemu ta naselja ukupno imaju 9.521 sta-
novnika.

Na udaljenosti do 5 km i do 20 km od promatranih vodnih podruËja na-
lazi se jednak broj naselja — po 22 naselja. Meutim, do 5 km æivi viπe sta-
novnika — njih ukupno 2.411, πto je 16,72% stanovniπtva Srednje Like. Od
tih naselja prostorno najveÊi broj (10) naselja nalazi se na podruËju Grada
GospiÊa, zatim neπto manje (devet) na podruËju OpÊine PeruπiÊ, a tri nase-
lja su u OpÊini Lovinac. Do 20 km udaljenosti od promatranih vodnih po-
druËja æive ukupno 1.252 stanovnika, πto je 9,68% stanovniπtva Srednje Like.
VeÊina ovih naselja nalazi se na podruËju Grada GospiÊa, njih 20, odnosno
1.140 stanovnika.

Najmanji broj (Ëetiri) naselja do 1 km udaljen je od promatranih vodnih
podruËja, πto je ukupno 460 stanovnika, odnosno 3,19% stanovniπtva Sred-
nje Like. Od toga broja, dva su naselja u OpÊini Lovinac te po jedno u osta-
le dvije jedinice lokalne samouprave.

44.. ZAKLJU»AK
Srednja Lika je zbog prirodnih preduvjeta bogata vodom. Na tome podruËju
nalazi se velik broj manjih ili veÊih vrela, izvora, vodotoka i vodnih tijela. Ra-
di provedbe prostorne analize meuodnosa vodnih podruËja i naseljenosti
toga podruËja, u ovom je istraæivanju koriπtena baza podataka CLC 2018, ko-

M. HamziÊ: Prostorna analiza meuodnosa vodnih podruËja i naseljenosti...

BBrroojj  UUddiioo BBrroojj UUddiioo
VVrriijjeeddnnoosstt  rruubbnnoogg  ddiijjeellaa  nnaasseelljjaa nnaasseelljjaa  ssttaannoovvnniikkaa ssttaannoovvnniikkaa
((kkmm)) ((%%)) ((22002211..)) ((%%))
1 4 5,06 460 3,19
5 22 27,85 2.411 16,72
10 31 39,24 10.295 71,41
20 22 27,85 1.252 8,68
Ukupno 79 100,00 14.418 100,00

TTaabblliiccaa  22 — Broj stanovnika Srednje Like ovisno o vrijednosti rubnog dijela vodnih povrπina.
Izvor: Dobiveni rezultati u ovom istraæivanju.
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ja pokazuje prirodno-geografska obiljeæja i druπtveno-geografske Ëimbenike
razvoja krajolika koji su vidljivi u prostoru i razmatraju se kao zemljiπni pok-
rov/naËin koriπtenja zemljiπta. Time je, od brojnih manjih vodotoka na po-
druËju istraæivanja, u ovom radu detaljnije analiziran samo jedan vodotok —
dio donjeg toka ponornice Like, a od brojnih vodnih tijela, detaljnije su ana-
lizirana samo tri: KruπiËko jezero, jezero ©tikada s jezerom RiËicom te reten-
cija na ponornici Obsenici. Naime, kako je objaπnjeno u poglavlju 2.1, u na-
vedenu bazu uneseni su samo podatci koji su dovoljne πirine u odnosu pre-
ma veliËini reπetke i time su prikazana jedino navedena veÊa vodna podru-
Ëja, dok ostala nisu sadræana i time nisu detaljnije analizirana u ovome radu.
Opravdanost koriπtenja navedene baze podataka jest u tome da se podatci
unutar navedene baze mogu usporeivati na europskoj razini, jer su izrae-
ni prema standardiziranoj CLC metodologiji (poglavlje 2.1). Takoer, ovo je
istraæivanje pokazalo kako vodno podruËje zauzima oko 0,48% povrπine
Srednje Like, πto je usporedivo s rezultatima o vodnim podruËjima dobive-
nim i u drugim istraæivanjima koriπtenjem drugih metoda i vrste podataka.2299

Rezultati ovog istraæivanja pokazali su da u ukupno 79 naselja Srednje
Like æivi 14.418 stanovnika, od kojih gotovo polovica (44,13%) æivi u gradu
GospiÊu. U LiËkom Osiku nalazi se pribliæno desetina (9,97%), a u naselju
PeruπiÊu 5,52% stanovniπtva. To su ujedno jedina naselja s viπe od 500 sta-
novnika, dok su preostala naselja manja. Pritom ih Ëak tri Ëetvrtine ima do
100 stanovnika, a prostorno se nalaze na cijelom promatranom podruËju. U
ovom su istraæivanju rezultati dobiveni metodom prostorne analize Buffer
pokazali da se sva naselja Srednje Like nalaze unutar promatranih vrijednos-
ti (1 km, 5 km, 10 km, 20 km) rubnog dijela od prouËenih vodnih podruËja.
Pritom se u pojasu udaljenosti do 10 km nalazi najveÊi broj (31) i time naj-
veÊi udio (39,24%) naselja, πto Ëini gotovo tri Ëetvrtine (71,41%) stanovniπt-
va Srednje Like. Od toga je na podruËju Grada GospiÊa 19 naselja, πto je
38,00% naselja te jedinice lokalne samouprave. U pojasu udaljenosti do 20
km od promatranih vodnih podruËja nalaze se ukupno 22 naselja, a veÊina
ih je na podruËju Grada GospiÊa (20 naselja, πto je 40,00% naselja Grada
GospiÊa, odnosno 90,91% svih naselja unutar ovog pojasa). Vidljivo je kako
se u pojasevima udaljenosti do 10 km i do 20 km nalaze preteæno naselja
Grada GospiÊa. S druge strane, u pojasevima do 1 km i do 5 km preteæno

2299 U istraæivanju M. HamziÊ, Razvojni trendovi krajolika Srednje Like u meuodnosu s
demografskim meupopisnim promjenama, Kartografija i geoinformacije, 21/37, Za-
greb, 2022, 34-59. DOI: 10.32909/kg.21.37.2 koriπtenjem Landsat satelitskih snimaka za
1991. i 2011. dobiveni rezultati pokazuju da se vodno podruËje nalazi na oko 0,4% po-
druËja Srednje Like, pri Ëemu su takoer utvrena Ëetiri vodna objekta, koja su prika-
zana i u ovom istraæivanju.
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su naselja ostalih dviju jedinica lokalne samouprave. Naime, iako se najviπe
(11) naselja u pojasevima do 1 km i do 5 km nalazi na podruËju Grada Gos-
piÊa (πto je 22,00% svih naselja te jedinice lokalne samouprave), promatra-
juÊi udjele zastupljenosti naselja u tim pojasevima u odnosu prema ukupnom
broju naselja u OpÊini Lovinac i OpÊini PeruπiÊ, moæe se reÊi da su s obzi-
rom na taj segment, te jedinice lokalne samouprave bliæe vodnim podruËji-
ma. Tako se u pojasevima do 1 km i do 5 km udaljenosti od promatranih
vodnih podruËja nalazi ukupno 10 naselja, odnosno 52,63% svih naselja Op-
Êine PeruπiÊ te ukupno pet naselja, odnosno 50,00% naselja OpÊine Lovinac.
Takoer, potrebno je istaknuti da se Ëak dva naselja, odnosno 20,00% nase-
lja OpÊine Lovinac nalazi na udaljenosti do 1 km od promatranih vodnih po-
druËja. Na temelju navedenog moæe se zakljuËiti kako OpÊina Lovinac i Op-
Êina PeruπiÊ, zbog najmanje prosjeËne udaljenosti naselja od promatranih
vodnih podruËja, imaju dobre preduvjete za vodnu opskrbljenost u razliËite
svrhe, a πto je usporedno s rezultatima istraæivanja koriπtenjem drugih meto-
da i vrsta podataka.3300

Rezultati ovog istraæivanja mogu se promotriti pri prostornom planira-
nju Srednje Like, odnosno (preteæno) krπkih podruËja, jer se blizina vodnih
podruËja smatra dobrim preduvjetom za naseljenost i opÊenito vodnu op-
skrbljenost u razliËite svrhe, πto je od posebne vaænosti na podruËjima s (pre-
teæno) krπkim obiljeæjima.

Marta HamziÊ
An examination of the spatial relationship between
Central Lika's water areas and settlement patterns
This study conducted a spatial analysis of the interrelation between water
areas and settlement patterns in Central Lika. These areas were represented
using CORINE Land Cover data from 2018 (CLC 2018), while settlement
population estimates were from the most recent census carried out in 2021.
The link between water areas and settlement patterns in the Central Lika
was spatially analyzed using the Buffer spatial analysis method, part of the
ArcGIS Desktop software package version 10.0 by ESRI. The analysis
employed values for 1, 5, 10, and 20 km of peripheral parts. The results
showed that most of Central Lika's settlements (31 or 39.24%) are located
within an average distance of up to 10 km from the observed water areas,
with 71.41% of the population living in these settlements. Within the
distance zones of up to 10 and 20 km from the observed water areas, there

3300 Tako su, na primjer M. HamziÊ i B. Fuerst-Bjeliπ, 2021, 155, temeljem rezultata an-
ketnog ispitivanja ustanovile kako najviπe (25,0%) ispitanika podruËja OpÊine Lovinac
navodnjava svoje posjede vodom iz izvora, odnosno iz vrela, πto je omoguÊeno zbog
prirodnih preduvjeta (bogatstvo izvora i vrela te njihova dostupnost).

M. HamziÊ: Prostorna analiza meuodnosa vodnih podruËja i naseljenosti...

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 201



202

are 53 settlements. As many as 73.58% of these settlements are located
within the City of GospiÊ — a total of 39 settlements, representing 78.00%
of all settlements in the City of GospiÊ. On the other hand, the settlements
of the other two local self-government units are primarily found in zones
up to 1 and 5 km from the observed water areas. These settlements are
home to a total of 14.08% of the population of Central Lika, distributed
across 15 settlements in total — 10 settlements, or 52.63% of all settlements
in the Municipality of PeruπiÊ, and five settlements, or 50.00% of the
settlements in the Municipality of Lovinac. Furthermore, 11 communities in
the City of GospiÊ, located within the zones up to 1 and 5 km from the
observed water regions, are home to 6.76% of the city's population.
According to this study, the proximity of water areas is considered a good
prerequisite for habitation and general water supply for various uses, which
is particularly important for areas with predominantly karst features.

Keywords: settlement patterns, demographics, water areas, land
cover/land use, Central Lika
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Ivan Lipak, SvjedoËanstva
glinskih logoraπa, Udruga
Zavjet, Podruænica SisaËko-
-moslavaËke æupanije; Hrvatsko
druπtvo logoraπa srpskih
koncentracijskih logora, Sisak,
2017
U Sisku je 2017. godine u nakladi udru-
ge Zavjet, podruænice SisaËko-moslavaË-
ke æupanije te Hrvatskog druπtva logora-
πa srpskih koncentracijskih logora tiska-
na i predstavljena knjiga SvjedoËanstva
glinskih logoraπa, autora Ivana Lipaka.

RijeË je o zbirci osobnih svjedoËan-
stava logoraπa Domovinskog rata, opisa-
nih od vremena zarobljavanja do izlaska
iz logora, odnosno razmjene. Tijekom
srpske agresije 90-ih godina 20. stoljeÊa
postojala je dobro ustaljena praksa osni-
vanja logora na okupiranom hrvatskom
prostoru, zatim u Bosni i Hercegovini,
Srbiji i Crnoj Gori. Prema zavrπnom iz-
vjeπÊu Ujedinjenih naroda, bilo je ukup-
no 480 srpskih logora u koje je internira-
no vojno, ali i civilno stanovniπtvo. U
knjizi je opisano ozraËje u samo nekoliko
srpskih logora, i to u Glini, Kninu, Manja-
Ëi i Staroj Gradiπki, a iskazi svjedoËe o
psihiËkim i fiziËkim torturama. Takoer,
zabiljeæena su svjedoËanstva o nasilnom
odvoenju u Srbiju i prisilnom radu kao
radnog roblja, zatim domiπljatim naËini-
ma muËenja te u konaËnici o oduzimanju
onog najvrjednijeg — ljudskog æivota.

Spomenuto djelo nastalo je na mol-
bu preæivjelih logoraπa, koji nastoje traj-
no zabiljeæiti tragiËna sjeÊanja, a Lipak
zapisuje i vlastita svjedoËanstva o zatoËe-
niπtvu u GolubiÊu i Kninu. Isto tako, opi-
suje napad na Policijsku postaju Glina

26. lipnja 1991. godine, kada je ubijen
mladi priËuvni policajac Tomislav Rom,
kojem je ova knjiga posveÊena. Napad se
dogodio dan nakon πto je Hrvatski sabor
donio ustavnu odluku o uspostavi suve-
renosti i samostalnosti Republike Hrvat-
ske, a samu akciju osmislio je i proveo
Dragan VasiljkoviÊ, zvani Kapetan Dra-
gan.

Od zavrπetka Domovinskog rata
proπla su tri desetljeÊa te su do danaπ-
njeg dana umrli mnogi logoraπi i branite-
lji, πto znaËi da se smanjuje broj æivih
svjedoka povijesnih dogaaja. U znan-
stvenom smislu, da bismo neπto prihvati-
li kao povijesnu istinu, nuæno je teze pot-
krijepiti povijesnim izvorima. ProuËava-
juÊi tematiku srpskih logora, izvori mogu
biti pismeni, primjerice izvjeπtaji o logor-
skim aktivnostima, reversi o predaji za-
robljenika, naredbe komande, sluæbene
zabiljeπke vojnih kadrova i dr. te je s dru-
ge strane rijeË o usmenoj predaji dionika
povijesti. Dakle, moguÊa su jedino spo-
menuta dva izvora za crpljenje povijes-
nih Ëinjenica. LogiËno je kako nijedan
politiËki dokument nije opisao naËine
muËenja i krπenja brojnih odredaba Æe-
nevskih konvencija kako se ne bi kom-
promitirali, stoga u ovom sluËaju preos-
taje jedino glas bivπih logoraπa. 

Knjiga je strukturirana u pet poglav-
lja, u koja Ëitatelja in medias res uvodi
bogat predgovor koji je napisalo nekoli-
ko suvremenika i sudionika ratnih zbiva-
nja, npr.: æupan SisaËko-moslavaËke æu-
panije Ivan ÆiniÊ, sisaËki biskup Vlado
KoπiÊ, predsjednik Udruge dragovoljaca i
veterana Domovinskog rata Ivica Mato-
πeviÊ, ratni pukovnik Mario Bursik i pot-
predsjednik Hrvatskog druπtva logoraπa
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srpskih koncentracijskih logora Ivan Tu-
rudiÊ. Slijedi kronoloπki pregled nacio-
nalne povijesti od vremena doseljavanja
Hrvata na jadransku obalu pa sve do
posljednjih dana SocijalistiËke Federativ-
ne Republike Jugoslavije i balvan-revolu-
cije, koja je rezultirala poËetkom oruæane
pobune Srba u Hrvatskoj.

U prvom poglavlju svjedoËanstva
oslikavaju prostor i atmosferu logora u
Glini, organiziranog unutar Kazneno-po-
pravnog doma za maloljetnike i to prema
naredbi general-majora Jugoslavenske
narodne armije Duπana KoruroviÊa. Da
je rijeË o politiËki osmiπljenom i s poseb-
nom pozornoπÊu provedenom planu
svjedoËi dokument kojim se u listopadu
1991. godine nareuje osnivanje logora,
a nadalje trijaæu i obradu zarobljenika
dodjeljuje se florganima bezbednosti«, za
Ëiju su provedbu dobivali mjeseËna pri-
manja. U glinskom logoru ukupno je za-
robljeno oko 2 tisuÊe logoraπa, koji su
konstantno odvoeni na ispitivanja, fiziË-
ki su i psihiËki zlostavljani, boravili u ne-
odgovarajuÊim uvjetima, πto je bilo pot-
vreno u svim iskazima zatoËenika.

U drugom poglavlju autor razmatra
logore s podruËja Stare Gradiπke, Manja-
Ëe i Knina, s time da su na podruËju Kni-
na organizirana Ëak Ëetiri logora: u Golu-
biÊu, Vojarni Knin, kuli unutar Kninske
tvrave i u flStaroj bolnici«. Tijekom napa-
da na Policijsku postaju u Glini, 16-orica
policajaca planski je zarobljena i odvede-
na u zatoËeniπtvo u Knin, a neprijatelj je
zapravo planirao zarobiti njih 50-oricu
kako bi ih razmijenili za Srbe zarobljene
u napadu na Plitvicama. Do danas se ne
moæe pouzdano tvrditi koliko je logora-
πa proπlo kroz ova Ëetiri logora, no pret-

postavlja se kako je rijeË o broju neπto
manjem od 10 tisuÊa zatoËenika. Logor
Stara Gradiπka nalazio se u prostoru
gradskog zatvora, pod upravom vojnika
Jugoslavenske narodne armije, srpskih
pobunjenika, pripadnika TO-a Plitvice,
milicije SAO Krajine te ©eπeljevih para-
vojnih postrojba pod nazivom Beli orlo-
vi. U ovom poglavlju ukratko se opisuje
æivot i djelovanje pakraËkog politiËara i
mirotvorca dr. Ivana ©retera, kojeg su lo-
kalni Srbi oteli, no ne zna se sa sigurnoπ-
Êu kamo su ga odveli i pogubili. U vrije-
me rata ravnatelj Bolnice Pakrac bio je
dr. Vladimir Solar, takoer jedan od lo-
goraπa, koji se u istom trenutku naπao u
zatoËeniπtvu u selu Braneπcima u jednoj
prostoriji zajedno sa dr. ©reterom. Kako
sam kaæe, nakon njegova dolaska dr.
©reteru su veÊ slomili obje ruke i toliko
ga fiziËki izmuËili da je jedva govorio.
Doktor Solar posljednja je osoba koja ga
je vidjela æiva, a u sljedeÊim danima srp-
ski Ëuvari sami su potvrdili, hvaleÊi se,
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kako su ga ubili. Logor ManjaËa osnovan
je na vojno-poljoprivrednom dobru, iz-
meu Banjaluke i Bugojna u Bosni i Her-
cegovini. Nalazio se pod kontrolom JNA,
Ëemu svjedoËi dolazak viπih oficira, pri-
padnika KOS-a, koji su provodili ispitiva-
nja i maltretiranja. Do danas se ne zna
koliki je broj logoraπa ukupno proπao
kroz ManjaËu, no kako je poznato, u jed-
nom od najzloglasnijih srpskih logora u
ljeto 1992. godine Crveni kriæ pobrojio
oko 3.700 logoraπa.

U treÊem poglavlju zapisana su
svjedoËanstva logoraπa Sektora sjever,
odnosno prostora Banovine i Korduna.
Ovdje se kao i u svakom prethodnom
poglavlju navode osobna svjedoËanstva
preæivjelih i umrlih logoraπa, a dogaaji
koji su obiljeæili ovaj prostor bili su
smaknuÊe 24 hrvatska branitelja i Ëetiri
civila kod Vile GavriloviÊ i flNove bolni-
ce«. Logoraπi koji su bili zatoËeni u obli-
ænjoj Vojarni flVasilj GaÊeπa« bili su prisi-
ljeni iskopati jamu i zatrpati tijela ubije-
nih na mjestu stradavanja. 

U Ëetvrtom poglavlju zapisana su
svjedoËanstva Hrvata iz Bosne i Herce-
govine, Ëiju su dræavu ratna zbivanja za-
hvatila u travnju 1992. godine, a odvoe-
ni su u srpske logore na prostorima da-
naπnje BiH, Srbije i Crne Gore. Nakon
razmjene odlaze iz logora na slobodan
prostor RH, gdje su boravile njihove obi-
telji u izbjegliπtvu, a zatim velik dio pro-
tjerane populacije trajno naseljava naπe
prostore. 

U posljednjem poglavlju prikazuje
se ideja stvaranja flVelike Srbije« od najra-

nijih zaËetaka, i to pojavom knjige Vuka
StefanoviÊa KaradæiÊa KovËeæiÊ za istori-
ju, jezik i obiËaje Srba sva tri zakona, s
poËetka 19. stoljeÊa. U toj knjizi se tvrdi
da su svi govornici πtokavskog narjeËja
Srbi. Spominje se i politiËki program Ilije
Garaπanina, koji krajem 19. stoljeÊa istiËe
kako Srbija ima potpuno pravo vratiti
granice Duπanova Carstva pa se Ëak i
proπiriti na susjedne zemlje. Posljednji
pisani redci ove knjige prikazuju kratke
æivotopise pojedinaca iz politiËkog æivo-
ta bivπe SFRJ koji su svojim direktnim ili
indirektnim postupcima doprinijeli agre-
siji na RH, a svakako treba istaknuti: Slo-
bodana MiloπeviÊa kao prvog u nizu, Bo-
risava JoviÊa, Dobricu ΔosiÊa, Jovana Ra-
πkoviÊa, Milana MartiÊa, Dragana Vasilj-
koviÊa i dr. Na kraju knjige priloæen je
velik broj dokumenata Srpske autonom-
ne oblasti Krajina, koji svjedoËe strateπki
provedenoj agresiji na Republiku Hrvat-
sku. 

Knjiga SvjedoËanstva glinskih logo-
raπa skup je iskaza vrijednog povijesnog
izvora, a tako i jedinih povijesnih izvora
koji mogu rasvijetliti tematiku srpskih
koncentracijskih logora, odnosno odgo-
voriti na pitanja: Tko osniva logore? Pre-
ma Ëijoj naredbi se osnivaju? Kakvi su
uvjeti boravka u zatoËeniπtvu? Zabiljeæe-
na svjedoËanstva logoraπa te priloæena
izvjeπÊa, naredbe, zapisnici, reversi, ovla-
πtenja te svi drugi dokumenti koji otkri-
vaju tko piπe dokument i kome je on na-
mijenjen mogu kvalitetno posluæiti budu-
Êem znanstvenoistraæivaËkom radu o
ovoj temi.

• Andrea Brijeπki
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Upute autorima (suradnicima)

NaËin citiranja prilagoen je Ëinjenici da je Pilar interdisciplinaran Ëasopis koji pokriva znan-
stvenu produkciju s podruËja i druπtvenih i humanistiËkih znanosti. BuduÊi da se pri pisanju
znanstvenih radova gotovo svaka od znanosti s tih podruËja uobiËajeno sluæi drukËijim naËi-
nom citiranja izvora, u Ëasopisu Pilar dopuπtamo dva naËina citiranja, koja barem donekle ob-
jedinjuju te razliËitosti. Pritom se autor mora dosljedno dræati onog naËina citiranja koji jed-
nom prihvati.

1. BILJE©KE NA DNU STRANICE (FUSNOTE)
Izvori, literatura te napomene vezane za tekst navode se u biljeπkama na dnu stranice. U biljeπka-
ma se izvori i literatura navode u skraÊenom obliku, a potpuni podatci o citiranim djelima nalaze
se u popisu literature na kraju rada.

Upute (knjige):
BBiilljjeeππkkaa: MatijeviÊ, Slom politike katoliËkog jugoslavenstva. Hrvatska puËka stranka u politiË-
kom æivotu Kraljevine SHS (1919.—1929.), 28-30.

U daljnjem tekstu dovoljno je: MatijeviÊ, Slom politike katoliËkog jugoslavenstva, 55.

PPooppiiss  lliitteerraattuurree: MatijeviÊ, Zlatko. Slom politike katoliËkog jugoslavenstva. Hrvatska puËka
stranka u politiËkom æivotu Kraljevine SHS (1919.—1929.). Zagreb: Hrvatski institut za povi-
jest; Dom i svijet, 1998.

BBiilljjeeππkkaa::  PerπiÊ, KroniËarski spisi, 43.

PPooppiiss  lliitteerraattuurree::  PerπiÊ, Ivan. KroniËarski spisi. Prir. Stjepan MatkoviÊ. Zagreb: Dræavni arhiv u
Zagrebu; Dom i svijet; Hrvatski institut za povijest, 2002.

BBiilljjeeππkkaa: JonjiÊ, MatkoviÊ, Iz korespondencije dr. Mile Budaka (1907.—1944.), 135.

PPooppiiss  lliitteerraattuurree:: JonjiÊ, Tomislav; MatkoviÊ, Stjepan, ur. Iz korespondencije dr. Mile Budaka
(1907.—1944.). Zagreb: Hrvatski dræavni arhiv, 2012.

Prilozi u knjigama ili zbornicima radova:
BBiilljjeeππkkaa::  Turkalj, flOblikovanje pravaπke nacionalno-integracijske ideologije do hrvatskog Sa-
bora 1861. godine«, 21.

U daljnjem tekstu dovoljno je: Turkalj, flOblikovanje pravaπke nacionalno-integracijske ideolo-
gije«, 23-25.

PPooppiiss  lliitteerraattuurree: Turkalj, Jasna. flOblikovanje pravaπke nacionalno-integracijske ideologije do
hrvatskog Sabora 1861. godine«. U: Pravaπtvo u hrvatskome politiËkom i kulturnom æivotu u su-
Ëelju dvaju stoljeÊa. Zbornik radova sa znanstvenog skupa Stranka prava u hrvatskome politiË-
kom i kulturnom æivotu 1861.—1929. godine. Ur. Zdravka Jelaska Marijan, Zlatko MatijeviÊ.
Zagreb: Hrvatski institut za povijest, 2013., 19-67.

»lanci u Ëasopisima:
BBiilljjeeππkkaa::  MatkoviÊ, flPrezreni pravaπ: u prigodi 100. godiπnjice smrti dr. Josipa Franka«, 167.

U daljnjem tekstu dovoljno je: MatkoviÊ, flPrezreni pravaπ«, 169.

PPooppiiss  lliitteerraattuurree::  MatkoviÊ, Stjepan. flPrezreni pravaπ: u prigodi 100. godiπnjice smrti dr. Josi-
pa Franka«. Pilar 12 (2011.), br. 2: 165-174.
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Novinski Ëlanci:
BBiilljjeeππkkaa::  Mile Budak, flDani svih svetih i svih mrtvih«, Hrvatsko pravo (Zagreb), 3. 11. 1928., 1.

Ako se ne zna autor Ëlanka, onda: flSlava ærtvama 5. prosinca 1918.«, Hrvatsko pravo (Za-
greb), 8. 12. 1928., 4.

PPooppiiss  lliitteerraattuurree::  Hrvatsko pravo (Zagreb), 1928.

Arhivski izvori: 
BBiilljjeeππkkaa::  HR-HDA-124-NVSHS, kutija 2., br. 126.

PPooppiiss  iizzvvoorraa: HR-HDA-124-NVSHS: Hrvatska, Hrvatski dræavni arhiv, Zagreb, fond 124, Na-
rodno vijeÊe Slovenaca, Hrvata i Srba.

Enciklopedijski Ëlanci:
BBiilljjeeππkkaa::  Andrassy, flDruætveni ugovor«, 280.

PPooppiiss  lliitteerraattuurree::  Andrassy, Juraj. flDruætveni ugovor«. U: Hrvatska enciklopedija, sv. V. Zagreb:
Hrvatski izdavalaËki bibliografski zavod, 1945., 280.

Mreæne stranice:
BBiilljjeeππkkaa::  flBraÊo Hrvati!«

PPooppiiss  iizzvvoorraa: flBraÊo Hrvati!«. U: Hrvatske pravice (on.line), 1. 6. 1907., 1. Pristup ostvaren
29. 6. 2023. https://library.foi.hr/dbook/novine.php?B=1&C=35&godina=1907&broj=
000001&E=E9999.

2. BILJE©KE UNUTAR TEKSTA
UpuÊivanje na izvore ili koriπtenu literaturu navodi se u samom tekstu rada, a napomene vezane za
tekst navode u biljeπkama na dnu stranice. UpuÊivanje na izvore ili koriπtenu literaturu unutar teksta
mora sadræavati prezime autora Ëija se knjiga/Ëlanak/publikacija koristi ili citira, godinu izdanja
knjige/Ëlanka/publikacije, te eventualno broj stranice uako se citira izvorni tekst iz knjige/Ëlan-
ka/publikacije. Potpuni podaci o koriπtenim ili citiranim djelima nalaze se u popisu literature na kra-
ju Ëlanka. 

Kada je jedan autor: 
BBiilljjeeππkkaa: flLiberalizam Ëupa pojedinca iz organskog tijela druπtva i omoguÊuje mu da æivi, ba-
rem veÊi dio æivota, izvan majËine utrobe, baca ga u nepoznat svijet pun opasnosti, gdje vla-
da borba za opstanak.« (Bobbio, 1992, str. 52).

Ili:

Bobbio (1992) smatra da flliberalizam Ëupa pojedinca iz organskog tijela druπtva…« (str. 52).

PPooppiiss  lliitteerraattuurree: Bobbio, N. (1992). Liberalizam i demokracija. Zagreb: Novi Liber

Kada su dva ili tri autora:
BBiilljjeeππkkaa: Proπle godine objavljena je iscrpna analiza utjecaja prometne dostupnosti na promje-
nu broja stanovnika i starenja stanovniπtva u Meimurskoj æupaniji (Turk, MesariÊ ÆabËiÊ i
©imuniÊ, 2022).

PPooppiiss  lliitteerraattuurree: Turk, I., MesariÊ ÆabËiÊ, R., ©imuniÊ, N. (2022), Utjecaj prometne dostupnos-
ti na promjenu broja stanovnika i starenje stanovniπtva u Meimurskoj æupaniji od 1991. do
2021. Podravina, XXI (42), 168-181.
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Kada su Ëetiri i viπe autora (dodaje se fli sur.«):
BBiilljjeeππkkaa: U analizi promjene okoliπa srediπnjeg dijela Dalmatinske zagore, Fuerst-Bjeliπ i sur.
(2011) su naveli …

PPooppiiss  lliitteerraattuurree: Fuerst-Bjeliπ, B., LoziÊ, S., CvitanoviÊ, M., DurbeπiÊ, A. (2011). Promjene oko-
liπa srediπnjeg dijela Dalmatinske zagore od 18. stoljeÊa. U: Zagora izmeu stoËarsko-ratar-
ske tradicije te procesa litoralizacije i globalizacije. Zadar, Dugopolje: SveuËiliπte u Zadru, Kul-
turni sabor Zagore, Ogranak Matice hrvatske u Splitu, 117-129.

Kada se poziva na viπe radova odjednom:
BBiilljjeeππkkaa: O pravaπtvu kao hrvatskoj nacionalnoj ideologiji pisalo je viπe autora (Gross, 1962,
1964, 1973; MatkoviÊ, 2001; Turkalj, 2009).

Ako se pritom navode dva ili viπe radova istog autora, samo uz prvi je potrebno navesti pre-
zime.

Kada se koriste radovi istog autora objavljeni u istoj godini: 
Svakom se radu uz godinu objave doda malo slovo a, b, c…, πto se objaπnjava u popisu li-
terature:

BBiilljjeeππkkaa: U godinama kada je prerastalo u nacionalni pokret (Turkalj, 2009a), pravaπtvo je stje-
calo pristaπe i meu Hrvaticama (Turkalj, 2009b).

PPooppiiss  lliitteerraattuurree:

Turkalj, J. (2009a). Pravaπki pokret 1878.—1887. Zagreb: Hrvatski institut za povijest

Turkalj, J. (2009b). Pohvale i kazne flkrasnom spolu« zbog potpore Stranci prava u banskoj Hr-
vatskoj 1880-ih. »asopis za suvremenu povijest 41 (1), 171-193.
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